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(K.) A honvédelmi miniszter a képviselő­
ház mai ülésében megemlékezett valami állí­
tólagos zsurnaliszta revolvereskedéséről. Az 
illető briganti száz forintot akart zsarolni egy 
katonai szállítótól, aki azonban kidobta és 
megtette ellene a bünfenyitő följelentést. Ezzel 
az esettel mi nem foglalkoznánk tovább, csak 
foglalkozzék vele a büntetőtörvényszék. In­
kább is való oda. Legföllebb azzal a forró 
óhajtással emlékeznénk meg a dologról, hogy 
bár minden megzsarolásra kiszemelt úriember 
követné a katonai szállító példáját és bár 
valamennyi revolver-zsurnalisztát odavinnék 
a törvény elé. Ha egyenesen a pokol mély­
séges fenekére vinnék, az volna csak az 
igazi gyönyörűség. Ahányan vannak, vesse fel 
őket a tűz. Ámen!

De a parlamentben az eset bejelentése 
furcsán hatott. Rakovszky István urnák alkal­
mat adott egy kis parázs általánosításra, amire 
egészen szimplán azt jegyezzük meg, hogy a 
sajtó nem vár Rakovszky úrtól babéi t, viszont 
a sártól se fél, melylyel Rakovszky ur meg­
dobálja. Nem ér az fel hozzá. Mások viszont 
ugy kezelték az esetet, mintha nagyon ké­
nyes volna. Még megharagszik érte a sajtó. 
Hát minket ez az utóbbi eljárás jobban bánt, 
mint a Rakovszky ur általánosítása. Ne tessék 
ezt a dolgot kényes kérdésnek tekinteni és 
ne tessék azt hinni, hogy a sajtónak rosszul 
esik a revolver-zsurnaliszták emlegetése. A 
sajtó ugy van vele, mint Horatius Cocles volt 
azokkal, akik sajnálkozva vagy gúnyolódva 
emlegették az ő sántaságát. Horatius Cocles, aki 
egymaga tartóztatta fel a Tiberis hidján Por- 
senna király seregét, s mikor Róma mentve volt, 
végül leugrott a hídról, amibe megsántult, azt 
felelte a szánakozóknak és gunyolódóknak: 
„Ti azt hiszitek, hogy szántok vagy gúnyol­

tok, pedig dicsőségemre emlékeztettek!“ A sajtó 
szive sem sajdnl bele, ha a revolver-zsurna­
lisztákat emlegetik. Ez az emlegetés inkább 
dicsőségére emlékezteti, arra az elszántságra, 
melylyel hírét védelmezni, az egész újságírást 
megtisztítani iparkodott és iparkodik most is. 
Mert ha van a magyar közéletnek olyan fak­
tora, mely sohasem keresett mentséget a háza 
tájékán tapasztalható visszaélésekre: a sajtó 
az. Nem hivatkozott arra, hogy a királyok 
közt is akadtak kivetők, a püspökök közt is 
voltak paráznák, a mágnások közt is kerültek 
férgesek, tehát mért volna hibától mentes a 
sajtó! Semmire sem hivatkozott a sajtó, ha­
nem piacra vitte, amit a rövidlátók a sajtó 
szennyesének néztek: piacra vitte a re­
volver-zsurnaliszták dolgát és ütötte, verte, 
irtotta őket, ahol csak érte. Az újságírás 
nem titokban tisztálkodott, hanem nyíltan, 
a nagy közvélemény előtt állította pellengérre 
mindazokat, akik a sajtó mögé bújva, az 
újságíró kosztümjében akarták a közönséget 
megtéveszteni, a könnyű prédákat bezsebelni. 
Olyan esetet a sajtó legádázabb ellensége 
sem tudna felhozni, mikor a sajtó védelmébe 
fogott volna egy revolver-zsurnalisztát. Ellen­
kezőleg. A sajtó mindig követelte, hogy szol­
gáltassák ki neki vagy a törvényszéknek a 
nyomorultakat, akik a tollat összetévesztik a 
revolverrel. Örök dicsősége a sajtónak, hogy 
e tekintetben kíméletet nem ismert s hírére 
kényesebb volt, mint akármelyik úri dáma.

A sajtó tehát nem tekinti kényes thémá- 
r.ak ezt a kérdést. Tessék róla beszélni és 
mentül nyíltabban beszélni. A sajtót az sérti meg, 
aki diplomáciából csak hallgat és kíméle­
tes akar lenni. Ki a zsarolókkal! Lássuk 
őket, akik az újságíró szent hivatásával 
élni nem tudnak, csak visszaélni! Amilyen 
nagyszivü má.-különben a sajtó, az ilyen bri- 
gantikkal szemben szive nincs, kíméletet nem 
ismer. A sajtó nem is bűnös benne, hogy

I vannak revolver-zsurnaliszták. A pálya se 
csábíthatta őket, mert gazdag újságírót a vi­
lág még nem látott, Magyarország meg éppen 
nem. Az újságíró pályája ugyan még egyetlen 
magyar urat se csábitott el a maga biztosabb 
és könnyebb útjáról. Rajongó koldusok va­
gyunk, ahányan vagyunk, ba nem is csere­
iünk akármilyen úrral. De hogy a pálya jö­
vedelmezősége vonzott volna valaha valakit 
az újságírás mesterségéhez, azt ugyan nehéz 
volna állítani, vagy pláne bizonyítani. Ha te­
hát mégis vannak a sajtónak parazitái és 
szélhámosai, azt nem a sajtó kincses hire és 
nem a sajtó munkásainak irigylésre méltó 
helyzete okozta. De okozta igenis az a fölfe­
dezés, hogy rossz Ízlésű és rossz lelkiismeretű 
emberek nem akarnak és nem tudnak disting- 
válni sajtó és sajtó között s a rossz Ízlésű 
embereknek mindegy, akárhol dicsérik őket 
nyomtatásban, a rossz lelkiismeretüeknek pedig 
mindegy, akárhol kezdik ki őket nyomtatás­
ban. Á gazembereknek mindig jó szemük van. 
Amint észrevették, hogy sokan még pénzen 
is vásárolnának egy kis dicséletet, egy hízelgő 
sorok kíséretében kiadott arcképért meg éppen 
nem sajnálnák a monétákat: már meg kellett 
születniük az ártatlanabb revolver-zsurnalisz­
táknak. Szükségük volt egymásra: a rossz- 
izlésüeknek és az őket kihasználó nyomorul­
taknak. Azt pedig éppen nem lehet csodálni, 
hogy amikor sokan vannak a társadalomban, 
akik még a levél zörgésétől is megijednek, 
támadniuk kellett önkényteseknck, akik abból 
akart ak megélni, hogy a levelet zörgetik. így 
keltette életre a rosszizlésüek és a rosszlelki- 
ismeretüek tábora a revolverezők két fajtáját: 
azt, amelyik hazugságok megírásából él és 
azt, amelyik igazságok elhallgatásából él.

De nekik a sajtóhoz s a sajtónak hoz­
zájuk sohasem volt köze. Arra talán volt, sőt 
bizonyosan volt példa, hogy nagy urak kezet 
fogtak az ilyen nyomorultakkal, de arra soha, 

T A R C A.

Szonettek.
L

Különös álmom volt az éjszaka. 
Egy férfi — szőke volt, a szeme kék; 
Emiit ni hallom gyakran a novét, 
De öt magát nem láttam még soha —

Előttem állt s rám villámlott szeme 
Bosszúval és haraggal. A kezét 
Fejemre tette és valamit beszélt — 
Szava bús volt, mint halotti zene.

-Miért haragszik rám?'1 kérdeztem őt. 
„Vártam sokáig és hűségesen.
Mért jött ily későn? Mért Dem jött előbb?

Tavaszi vihar izzó, vad szele 
Végigsöpört virágos kertemen.
S a legszebb hajtás elpusztult bele". .1

II.
fis levette fejemről a kezét,
Es megvonaglott bús, szótalan ajka, 
Elfojtott, néma sóhaj lengett rajta, 
Szinte éreztem titkos melegét.

,-Ejb, hát csak veszszen ingatag szirom. 
Széltől remegő, erőtlen levélko;
Virág, amelynek percig tart csak élte 
S a másik percben sápadt, szíirko rom!

A cédrus állja a vihart! Az ég
Villáma sújtsa bár tüzét reája: 
Ingatlanul áll büszke koronája.

Simulj csak hozzámI Tudsz szeretni még! 
Szigorú szavam vissza ne riaszszon!
Hozom a nyarat, számodra, te asszony'1..;

III.
Álom volt-e? Csak álom, nem egyéb? 
Nem látomás? Nem titkos jóslat-e? 
Szőke apostol, foltalállak-e ?
Eljössz-e ébren is, te jó, te szép?

Oh Jégyen áldott a te glóriád, 
Mely beragyogta felhős éjjelem!
Ha valóságban majdan megjelen 
Képed: a fényről ismerek reád.

Beh különös lesz, édes istenem!
Azon tűnődöm: mit mondasz nekem? 
Hogy csendül meg az ige ajkadon?

Oh én fohérkezű apostolom!
A te igéd, midőn lelkembe hat:
Kettőnk közül molyik tesz boldogabb? .. 1

IV.
Láztól gyötörve vergődöm az ágyon. 
Rám nehezül a nagy, ridog magány. 
Hová tűnt az az égi látomány?
Hova szállt az a csillagfényes álom?

A szivem úgy ver! Égő homlokomra 
Ha rátenné valaki a közét:

Megcsókolnám. Az éjszaka sötét
S én úgy vágyom az édes nyugalomra.

Jöjj vissza álomkép! Te fényes isten! 
Fehér palástod, óh borítsd reáni!
Simítsd meg arcom. Elnyugszom talán!

És erősíts meg szenvedéseimben 1
Mondd, hogy tűrjek még, tűrjek egy kicsit. 
Amits el, csalj meg, Ígérj valamit! . . .

Erdős Rence.

h gavallér.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája.—

Irta: Prém, József.

I.
Akkor történt ez a dolog, amikor még nem 

hozták be a polgári házasságot és a vallások kü­
lönbsége nrig.v akadály volt.

Báró Ocskay Ince egy veröfényes délelőttöt! 
ott ült a gahmbosvári kaszinó erkélyén, ahol 
máskor az utcai szép asszonyokat és lányokat 
szokta nézegetni.

Most azonban sokkal fontosabb dolgok iz­
gatták.

Magába merülten bámult maga elé. Alig te­
hetett ráismerni a máskor oly vidám, könnyelmű 
fiúra. Finom arca ma sápadt volt. Es a kis báró 
az alsó ajkát harapdálta. ami éppenséggel nem 
jól illett neki. Ha látta volna valamelyik gálám 
bosvári szépség ezeket az arcüntoritásait! De tö­
rődött is most Ince báró azzal, hogy van-o, aki 
mogfigyeli! O maga annál élesebben figyelt a

Lapunk mai száma tizennyolc oldaL
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hogy újságíró, a legkisebb is, csak a tintás 
ujját nyújtotta volna nekik. Nem is igen jut­
nak ők az újságírók közelébe. Kerülik, mint 
tolvaj a felsőbbséget. Mit is keresnének azok 
társaságában, ahol semmit sem várhatnak, 
legföllebb csúfos leleplezést, föltétien megvetést 1 
Van a nyomorultaknak magukhoz való eszük. 
Ök a férgeseket keresik. Akiknek az esze vagy 
a becsülete fogyatékos. Azoktól remélhetnek va­
lamit, ha észt hazudnak az ostobáknak és tisztes­
séget a becsteleneknek. De jóravaló emberhez 
nem közelednek. S ha közelednek, az ugy 
tesz vagy legalább ugy kellene tennie, mint 
a honvédelmi miniszter által felhozott eset­
ben a szállító. Kidobja őket. És megteszi 
ellenük a bünfenyitő följelentést. S azért 
szinte kívánni illenék, hogy a sajtó rabló­
lovagjai téveszszenek mentül többször ajtót és 
az okosaknál, a becsületeseknél próbáljanak 
szerencsét. Az ilyenek legalább végeznek 
velük . ..

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, január 20.

Mind a két ujoncjavaslattal végzett ma a 
képviselőház. Az ujoncjutalék megállapításáról szóló 
javaslathoz Pichler Győző szólt ma elsőnek, éle­
sen polemizálva az előadóval és a miniszterrel, 
az utóbbinak különösen a sajtóra tett megjegyzé­
seit bírálva. 3/únnícA Aurél előadó replikája után 
még Tóth János és A/actarrói József szólaltak fel 
a szélsőbalról, azután báró Fejérváry Géza hon­
védelmi miniszter felelt meg az ellenzéki szóno­
koknak az ő jóizü, csipkedő modorában.

A Ház ezután elfogadta a javaslat részle­
teit is és áttért as újoncok megajánlásáról szóló 
javaslatra, amelyet Münnich Aurél előadó rövid 
beszéddel ajánlott elfogadásra. Annál hosszasabban 
támadott Pichler Győző, aki ennél a javaslatnál a 
Kossuth-p&rt. vezérszónoka volt. Sok tempera­
mentummal keverte össze a régi szél báli gravá- 
meneket az újabb aktualitásokkal. Utána Fessi 
Pál, a Kossuth-párt uj tagja mondotta el szűz­
beszédjét. Szép sikere volt, mert pártja sű­
rűn helyeselt és a jobboldal is figyelemmel hall­
gatta. Rátkay László lendületes, tüzes beszédje 
után még Madarász József fejezte ki azon való 
megelégedését, hogy múltkori szemrehányása fo­
gott az ellenzéken — igaz, hogy csak a Kos- 
suth-párton, mert a többi felekezet hallgatott ma 
is — azután befejeződött a vita és báró Fejérváry 
Géza tette meg a huszáros hatvágást, támadva, 
védekezve szokása szerint. A szabadelvüpárt kü­
lönös melegséggel éljenzett akkor, mikor a haza­
árulás vádját utasította vissza az ősz katona­
miniszter, aki különben ma előzékenységet is 
tanúsított az ellenfél irányában, elfogadva Nessi 

messzeségbe; zöldes szeme, akár a sólyomé, 
folyvást a főtér nagy sárga házán függött.

— Meg kell kapnom Cecilt! — fakadt ki 
minduntalan türelmetlenül.

Cecil bálványa volt Birnbaum Simonnak. 
Egyetlen leánya a dúsgazdag ombernek. Már 
suttogták a városban, hogy ma-holnap báróné lesz 
a szép, mivolt és előkelő modorú zsidókisasszony.

Ince báró éppen odáig jutott, hogy már csak 
efféle gazdag házasság révén menekülhot ki a 
hínárból, melybe adósságai taszították. A rokon­
sága szörny üködött:

— De Ince, hisz akkor rokonságba keverc- 
del a Mózsival is!

Ez a Mózsi egy szegény, toprongyos házaló 
volt Gálámbosvárott Ismerte mindenki, kivált a 
vásott utcai gyerekek, akik csúfolták és nevették. 
És mindenki tudta, hogy a Mózsi is Birnbaum, 
valósággal vérbeli közel rokona a nábob Birnbaum 
Simonnak.

— Mit bánom ón! — válaszolgatta bosszú­
san Ince báró. — Hát a mi famíliánkban nincsen 
züllött? Hány koldus bárót ismerek!

A lánynyal már tisztában volt S hogy a 
kissé nehéz természetű apát is mogpuhitsa, nem 
kisebb férfiút küldött el „kérö“-nck, mint a megye 
főispánját.

* Épp most van ott a büszke mágnás a Birn- 
banm hazában. Nehezen vállalkozott a szerepre, 
de Ince kedvéért, akit ő is ki akar rántani a baj­
ból, mégis ráadta a fejét.

— Biztos siker, tudom előre! — mondogatta 
magában a kis báró ott az erkélyen. — Azonnal 
mind a két újsághoz sietek, hogy holnap bonnök 
legyen az eljegyzési hir. Csak ezt olvassák a hi­
telezőim! Éppen ma kaptam két árverési hirdetést. 
Meg leszek mentve ...

Am azért kirázta a hideg, majd meg forró­
sig bántotta.

E percben egy hajdú lépett be a kaszinó 
kapuján. , -

Pálnak az öngyilkos katonákra vonatkozó hatá­
rozati javaslatát. Elfogadta a Ház is a törvény­
javaslattal együtt.

A képviselőház ülése január 20-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: gróf Jpponyi Albert
2 kormány yanna/c.- béró Fejérváry

Géza, Plósz ÍSánd r, Cseh Ervin.
Elnök bemutatja a földmivelésügyi miniszter je­

lentését és grót Teleki Gyula képviselő bejelentését, 
amelyben a magyar királyi kincstár és grót Teleki 
Gvula közt kötött birtok csere-ügyletet az 1901. évi 
XXIV. törvénycikk 9. §-a értelmében bejelentik.

(Az igoa. évi költségvetés.)
Keményt Ambrus előadó beterjeszti a pénzügyi 

bizottság jelentését az 1902-ik évről szóló állami költ­
ségvetés tárgyában.

A véderő-provizórium.
Piohler Győző az 1. §-nál reflektál a honvédelmi 

miniszter és Münnich Aurél beszédeire. Nem ad iga­
zat a miniszternek, aki szerint mi nem volnánk hivatva 
bírálni az osztrák alkotmányossági viszonyokat. Igenis, 
jogunk van hozzá. A szélsőbal erős vitát lolytat évente 
a katonai javaslatok ellen. S bár a honvédelmi mi­
niszter ismert közjogi elvtelensége meddővé igyekszik 
tenni a vitát, még sem céltalan ez. Hasztalan szidja 
Fe'érváry a magyar sajtót. Több hasznot tett ez az 
országnak, mint valamennyi honvédelmi miniszter vagy 
táborszernagy. S különben sem elegendő egyszerűen 
kijelenteni hogv: .A sajtó firkálhat, amitakar". 
Tessék bizonyítékokkal előrukkolni. (Zajos helyeslés 
a szélső baloldalon.) Napok óta kompromittáló dolgo­
kat hoznak a honvédelmi minisztérium ellen. Azt 
állitia euy újság, hogy a szállítások körül nagy pana­
mák történnek. Szóló nem hiszi ezeket, de mégis 
okmányokkal való cá.olatot kér.

Végül az előadó beszédére feszi meg észrevéte­
leit. Münnich olv buzgalommal védi meg a felsőbb 
és az osztrák érdekeiket, mintha egész jövője ezektől 
lüggne. Erre vad a 14. §-ra vonatkozó lefogása is. 
A szakaszt nem fogadja el. (Zajos helyeslés a szélsö- 
baioldalon.)

Münnich Aurél előadó: Pichler azt mondtai 
hogv fel.elé bizonyos ambiciói vannak. (Felkiáltások 
a szélsóbaloidalon: Igaza volt!) Arra okot sohasem 
szolgáltatott hogy ilyenformán aposztrofálják. Hogy 
milyen ambíciója van felfelé, egyenes utón, vagy le­
felé, (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Egyenes utat 
nem mondott!) azt maga Ítéli meg. 18 év óta. amióta 
e törvényjavaslatot elfogadásra ajánlja, sohasem tett 
mást mint tel esitette kötelességét. (Ugy van! Ugy 
van I a jobboldalon.)

Ez az egyik. A másik pedig az. hogy Pichler 
azokkal, amiket a 14. szakaszról szombati beszédem­
ben mondottam, nincsen megelégedve. En a magam 
részéről koncedálom, hogy a miniszterelnök ur min­
denesetre igen s határozottan kompetensebb arra, 
hogy a 14. §-t és más egyéb közjogi kérdéseket ma­
gyarázza. mint én. (Felkiáltások a széisőbaloldalon: 
Miért?)

Barta Ödön: Ez nagv devoció 1
Münnich Aurél: Ez az én egyéni nézetem I
Barta Ödön: De a képviselő nézete nem lehet 1 

(ügy van 1 Ugy van 1 a szélsőbaloldalon.)
Münnich Aurél előadó: De amellett nekem is 

van határozott álláspontom és nézetem. (Egy bang a

Inco báróban hirtelen az a sejtelem támadt, 
hogy terve dugába dőlt, hisz különben maga jött 
volna a főispán. Mohón kapta ki a hajdú kezéből 
a levelet és olvasta.

Alig bírt hinni n szemeinek.
Édes öcsém I

Birnbaum Simon sajnálja, hogy nem en­
gedhet az elveiből, melyek megtiltják, hogy 
családjának bármely tagja megváltoztassa a 
hitét. Birnbaum Cecil zsidó leány és nem 
veszi föl a keresztségot. Kérdés már most, 
hogy Ócskay Ince báró óhajt-o áttérni a 
menyasszony vallására. Addig is üdvözöl 
öreg barátod, akit kár volt kérőnek fölszólí­
tanod.

II.
A levél kihullott Inco báró kezéből. Dühé­

ben párbajra akarta hívni Birnbaum papát; majd 
a főispánt, aki sértogette és az egész világot, 
amely ellene osküdött.

Végre mégis jobbnak látta, hogy olutazzék 
Galambosvárróí, a szégyon színhelyéről.

No, ilyon végbucsut annak rendje és módja 
szerint meg is kell ülni. Este már ott volt az 
egész galambosvári aranyifjuság, osztozkodva a 
kis báró szivbeli gyászán.

El kell temetnio a gyalázatot, amelynél sö- 
tétebb már nem várhat reá. Ö vele mertek igy 
packázni, akinek ősei a keresztesháboruban vet­
tek részt, s pem egy elődje vérét és életét ál­
dozta ! Egy Ocskaytól merik, ha mindjárt gúnyos 
tréfából is, követelni, hogy hagyja ol az ősoi hitét I 
Hahl Hát onnyire sülyedt már? Ennyire? No 
tudja mog senki: miért mulat, do mulatni fog, 
ugy, hogy tán maga is megemlegeti. S rászólt a 
cigányra:

— Azért is húzzad Kavics Ferkól Csak 
mindig egy nótát, ezt e:

„Zsidó, zsidó, rongyos zsidó!
Van-o nálad pirosító t“ 

szélsőbaloldalon-. És nem meri nyilvánítani 1) De nyil­
vánítom, nem szoktam zsákban macskát árulni.

Es ebben az esetben hivatkozom arra, hogy 
ezen véderőmeghosszabbitási törvény évek óta került 
a Ház asztalára és itten tárgyaltatott; volt is rá eset, 
hogy Ausztriában a 14. §. alapján fogadtatott el.

Barta Ödön: Törvénytelen voit!
Münnich Aurél: Ha törvénytelen állapot létezik, 

akkor a L ellenzéknek legelső kötelessége, hogy ez 
el en felszólaljon. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Mindig tettük I) Soha. Mert az a törvény szentesítést 
nyert, életbe lépett és az ellenzék soha egv szóval 
sem támadta meg. (Elénk ellentmondás a szélsőbal­
oldalon.) Ergo, csakis nekem vau igazam, midőn azt 
mondom, hogy ez a törvény telesen alkotmányon 
utón jött létre. (Helyeslés a jobboldalon.)

Tóth János kijelenti, hogy pártja nevében min­
den évben felszólalt a javaslat ellen.

Münnich Aurél koncedálja ezt Csak azt óhajtja 
kifejezni, hogy a párt nem tiltakozott eléggé a tör­
vény ellen. (Zaj a szélsőbalon.) Nem remonsíráltak a 
szentesített törvény ellen.

Madarász József: Az a tan, amit Münnioh 
előbb hirdetett, az a forradalom tana. A szélsőbal 
küzd a 67-es alap ellen, de szentesített törvények 
ellen nem. (Zajos helyeslés a szélsőbalon.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Kifogásolja a t. képviselő ur azt, hogy én itt nem 
közjoggal, hanem katonai kérdésekkel íoglalkozom. 
Hát igaz, ezt teszem, mert ez az ón leiadatom. Az én 
leladatom nem az, hogy prelekciókat tartsak a köz­
jogból, hanem, hogy a katonai kérdéseket eiőterjesz- 
szem. a katonai kérdéseket védjem. (Helyeslés a jobb­
oldalon. Felkiáltások a baloldalon: Isten ments, hogy 
közjogról tartson prelekciókat!) Legalább egy néze­
ten vagyunk.

Keservesen panaszkodott a t. képviselő ur azért, 
hogy én a sajtót nem veszem semmibe. Hát bocsána­
tot kérek, a helyesen, igazságosan és józanul bíráló 
sajtót, még ha szigorúan bírál is, én igen nagyra be­
csülöm, azonban a sajtónak egy nemét s a sajtónak 
azt a részét, amely mindenáron rendetlenséget és za­
vart akar csinálni, amely minden katonai kérdésben, 
minden áron a szenvedélyeket akarja leikorbácsolni, 
én nem veszem semmibe. Azt méltóztatott mondani, 
hogy én nem indokoltam meg semmivel azon állítá­
somat, hogy a Budapesti Hírlapnak nevezett cikke 
alappal nem bir. Mit indokoljak ? ,Nem történt semmi 
a világon. Azt kivánják-e a t. képviselő urak, hogy 
én általános vádra részletesen indokoljam azt, hogy 
az nem igaz ? Ehhez a mesterséghez nem értek. (De­
rültség.) Ha a t képviselő ur ért hozzá, meghajlom 
előtte.

Bákosl Viktor: Tessék sajtópert indítani a 
lap ellen l

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: No 
már cngedelmet kérek, azt én nem teszem soha: be­
szélhet akármit a sajtó !

Rakovszky István : Helyes ! Nagyon jól beszél! 
Nagyon jól teszi ezt ezzel a sajtóval!

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Méltóztatott lelhozni a visszaéléseket a szállításoknál. 
Miután itt konkrét^vád van. a konkrét vádra már 
igenis válaszolhatok részletesebben. Tudvalevő — azt 
hiszem ezzel semmi titkot sem árulok el — hogy a t. 
szállítók nincsenek egymással mindig a legjobb har­
móniában és némelykor a g)anusitás és rágalmazás 
legyverével élnek ott. ahol ez bizony nem is indo­
kolt. Itt ebben a speciális esetben, ami az Alkot­
mányban megjelent híreket illeti, más lelvilágo- 
sitással is szolgálhatok. Tudniillik jelentésem van 
arról, hogy egy zsurnaliszta — nem tudom ugyan,

Egyik-másik pajtás, aki bo volt avatva, na­
gyot rikkantott jókedvében. Inco báró pedig ha- 
hotázott tovább:

— Csak ezt a nótát szakadatlanul, de cifrán 
ám, aki siralmas négy húrja van a hegedűd­
nek I . . . Nosza pajtások, rajta, koccintsunk, 
igyunk I . . . Usy vigadjatok, hogy másnap is 
megemlegesso egész Galambosvár. ... Do mi 
az? Hé! . . . Ott ni! ... Ki jön? ... Az öreg 
Mózsi ? Hujahaj I Éppen jókor I . . .

— A Mózsi 1 A Mózsi 1 — hangzott az 
egész hosszú asztalon végig.

Ince báró felugrott a székéről:
— A Birnbaum Mózsi ? Hahó ! A Birn­

baum ... a Birnbaum... Errébb! Közelébb, 
öreg I ... No, Mózsi, hát iszol-o? Táncolsz-e?

Odapöndörödik hajlongva, vigyorogva egy 
alacsony, köpcös emberke, tüskés, szürke szakál­
lal, kiálló kék szemekkel, kopasz fejjel, duzzadt, 
vörös ábrázattal. Egyik kezében rongyos sap­
káját, másikkal a nyakába akasztott ládikát fogja. 
Es örül és alázatoskodik, fölemeli a ládika föde­
lét, hogy mutassa az áruit: a késeket, tárcákat, 
inggombokat, harisnyakötőket, de jóféle fotográ­
fiákat is, és egyro ajánlgatja az egyot-mását. 
Olyan szánalmas a szegény ördög, hogy akárki 
szive megeshetik rajta. Hülyén néz, ido-oda figyel, 
valahányszor több tárgy kerül kézröl-kézre. Már 
csak annyi esze van szegénynek, hogy óvatosnak 
keli lennie, ha van veszély, ha nincs.

No, az ilyon előkelő, finom uraknál nincs 
is, do hát már megszokta szeme a gyanakodó 
járást. Egyro vigyorog most, mutogatva, hogy bi­
zalma van. 8 amig foly az üzlet és más-más ára­
kat mond: hadarva emlegeti a feleségét, aki be­
teg s az öt gyerekét, akik télen fáznak, nyáron 
éheznek, mig ö maga télen is, nyáron is örökké 
szomjazik. Mohón nézi, melyik vendég tölt neki 
a borából. Tudja mindenki, hogv módfelett szeret 
mindent, ami csak inni való. Ha aztán paprikát 
tesznek a poharába, az sem akasztja meg; ha
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hoirv vájjon a zsurnaliszták az ilyen urakat zsur­
nalisztáknak elismerik-© vagy sem ? — megjelent
e<ry szállítónál és megmutatván neki azt a cikket azt 
mondta, hogy fizessen neki száz forintot, különben a 
cikket kiadja; (Mozgás jobblelől.) mire a szállító ezt 
az urat kidobta; (Helyeslés és felkiáltások jobbfelől: 
Jól tette!) nemcsak, de biinienyitő feljelentést is tett 
ellene.

Rákosi Viktor: Aki ezt megtette, az nem zsur­
naliszta, hanem csirkefogó 1 ....

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Én éppen azért mondottam, hogy kétlem, hogy a 
zsurnaliszták az ilyen embort egyáltalában zsur­
nalisztának elismernék. Ez revolveroskedés és 
semmi egyéb. Ebből tehát, méltóztatnak látni, hogy 
az egész dolog teljesen alaptalan. (Felkiáltások a nép­
párton : Ebből nem látunk semmit I Zaj.) Mit méltóz­
tatnak mondani?

Zburay Miklós: Azt, hogy ebből csak azt lát­
juk, hogy az illető zsurnaliszta csirkefogó, de azt 
nem, bogy a lelhozott tények megielelnek-e a való­
ságnak ?

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Említettem, hogy bünlenyitő eljárást indítottak az 
illető ellen. Majd elválik, hogv mi lesz eredménye. 
En azt most még nem tudom. Ha pedig az urak azt 
akarják, hogy én már most Ítéletet mondjak, megval­
lom, hogy erre képes nem vagyok. (Helyeslés a jobb­
oldalon.)

Ami Tóth János képviselő ur felszólalását illeti, 
amelyre Madarász József t. képviselő ur természete­
sen ráduplázott, sőt azt még túl is licitálta, (Derültség 
a szélsőbaloldalon) arra az a nézetem, hogy akár 
tiltakoznak az urak évről-évre azon el árás ellen, 
amely Ausztriában folyik, akár nem, ez, azt hiszem, 
a dolgon egyáltalán nem változtat semmit (Derültség 
a jobbo dalon.) Mert móltóztassék csak venni, első 
sorban arról van szó. hogy Ausztriában ezt az eljá­
rást törvényesnek tartják-e vagy sem? (Felkiáltások 
a szélsőbalo dalon: Az előadó ur nem ezt mondta I)

Mtinnich Aurél: De azt mondta, csakhogy önök 
nem értették meg. (Derültség).

Báró Fejérváry*  Géza honvédelmi miniszter: 
Ausztriában oly felszólalás sohasem történt hogy az 
az eljárás nem törvényes Ennéüogva bocsánatot ké­
rek, de akármit beszémek itt az urak o részben, an­
nak vajmi kevés értéke van.

Kérem a t. Házat, hogy az első szakaszt válto­
zatlanul méltóztassék elfogadni. (Helyeslés a jobbol­
dalon.)

A szakaszt elfogadták, valamint a 2-ik és a 3-ik 
szakaszt is.

ujonolutalék.
Múnnioh Aurél előadó elíogadásra ajánlja a tör­

vényjavaslatot 8 tudomásul venni kéri az egyéves ön­
kéntesek tiszti vizsgái eredményéről, az öngyilkossá­
gokról, valamint a közös tiszteknek a honvédséghez 
történt áthelyezéséről szóló miniszteri jelentéseket.

Fiohltr Győző megjegyzi a honvédelmi minisz­
ternek, hogy téved, ha azt hiszi, hogy csak katonai 
kérdésekhez keli értenie. Ez a téves fellogás abból 
az összeférhetetlen helyzetből ered, hogy szabad­
ságolt állományú táborszernagyot vezényelnek hon­
védelmi miniszternek. A honvédelmi miniszter előtt 
fontosabb az az eskü, amit a Kaisernek tett, mint 
a miniszteri eskü, amelyet a magyar király kezébe 
tett le.

A függetlenségi párt nem szavazza meg a tör­
vényjavaslatot, mert tiltakozik a kölcsönös véde­
lem elvének félremagyarázása ellen. A szélsőbal

sört, pálinkát, bort kevernek együvé a nagyon 
elmés és nagyon jószivü vendégek: azt is fői­
hajtja Alózsí Sok korcsmát jár sorra egész nap. 
Ha nem csurran, hát cseppen; de bizony sok fél- 
meszolykét önt lo őrökké szomjas torkán. Ma már 
jó késő van, végigjárta összes stációit, Hej, do 
jó kedve van neki is ...

Éppen idő való, mulató urfiak közé. Sokszor 
megnovottetto őket a táncával, meg a bolondsá­
gaival. Hamarosan lo is kerül a nyakáról a széles 
szijn ládika. A sapka is ott hever már a fal 
mellett a pádlón s a vigyorgó kis ember fölhajt 
néhány pohárkával a jófajta somlyaiból, do még 
a fekoto szegzárdiból is s már járja veszettül a 
táncot. Többet jövedelmez ez ilyenkor, mint az 
üzlet...

A cigány nevetve húzza ... Inco báró kur­
jongat... az aranyifjuság bolo-beleriogat; a 
Mózsi pedig járja, mint a pörgottyü, nokipirulva, 
lihegve. Az aprópénz, do meg az ezüstforintok is 
gyűlnek szépen; odabull mind a sapkába s egy- 
némelyik félre is gurul, sebaj! S ahány nóta, 
annyi hatos vagy forint, ahány pénzdarab, annyi 
félpohár bor.

Ince báró egyre nevet, ujjong. Megfáncol- 
tatja most a Alózsit gavallérosan . . . Hiszen 
atyjafia valakinek . . . annak a gögös, fukar apá­
nak ott a főpiacon, abban a díszes házban . . . 
Hej, ha másképp sült volna el ez a dologi Ha 
^szerencsésen járt volna közbe a főispán! . . • 
Másutt mulatna ő oz este, tán éppen a gyürüvál- 
táson . . . És milyen szép szemok bo nézne; mert 
nincs több olyan szem, mint az, az a fekete, 
azokkal a hosszú pillákkal. Mindegy. Vége már!

— Hahó! Mózsi! Kurjants egyet ... no 
még egyot! Vesd le a zubbonyt, ugy is rongyos, 
meg a mellényt, ugy is piszkos! így ni!

Es a kis idéllen házaló forog, ugrik, haj- 
mng, föl-fölvigyorog, amint látja, hallja a pénzek 
nullását. A mulatozók nevetik, biztatják torkuk- 
wakadtából. 

sohasem fogadta el a közös védelmet, a közös had­
sereget. Ez a moloch megesz mindezt, lehetetlenné 
teszi az ország fejlődését. S mindent miért? A 
nagyhatalmi hóbort kedvéért? Azért is, de főleg 
azért mert a dinasztia csak azáltal véli lenntar­
tani magát. Más országokban a hadsereg együtt 
érez a nemzettel. Námnk nem. Idegen szellemet 
képviselnek s nem tudnak a nemzet lelkületéhez fér­
kőzni. Más hadseregek fejlesztik a hazai ipart A kö­
zös hadsereg ezt sem teszi. Csak az osztrák ipart 
istápolja. Legutóbb is bárom páncélost építettek 
osztrák hajógyárban. Hol maradt itt a magyar ipart 
megillető rész ?

Ez az C3et is bizonyítja, hogy a közös hadsereg 
nemcsak közjogi felfogásunkat, hanem anyagi érde­
keinket is sérti.

Ezután a katonai becsületbiróság intézményét 
bírálja. Nagyon kényes dolog ez. S nem is vinné rá 
a honvédelmi minisztert e térre, ha a honvédelmi mi­
niszter hányavetiségét nem onnan magyarázná, hogy 
a becsületbiróságtól lét.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Igazán? (Derültség.)

Plchler GvÓző: Miért? Talán mint szabadságolt 
állományú táborszernagy nem tartozik a közös had­
ügyminiszter fegyelme alá?

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: Nem! 
Plchler Győző: Akkor miért fosztották meg 

Köbér táborszernagyot állásától, rangjától? Nem azért, 
mert egy nyugdi azott tisztviselői gyűlésen a hadügy­
miniszter ellen beszélt? Itt van a Keglevich-Mattachich- 
eset Korunk szégyene az az ítélet, amelyet ellene 
hoztak. Már a második bíróság enyhített a vádon, de 
a büntetésen nem.

Ezután a jelentésekre tér át. A közös hadsereg 
vitéz tetteiről nem tud a világ, de az öngyilkosok 
nagy s ámáról igen. Áthelyezik a közös hadsereg 
tisztjeit a honvédséghez, s ezzel megakadályozzák a 
magyarok előmenetelét. Nem fogadja el a törvény­
javaslatot. (Zajos éljenzés és taps a szélsőbaloldalon.) 

Elnök az ülést öt percre Jel függeszti.

(Szünet után.)
Nesal Pál: A magyar törvényhozás mindig ugy 

fogta lel az ujoncmega ánlás jogát, mint egy alkot­
mányjogi garanciát. S tényleg ez mindig egy íegyver 
volt a hatalom eden. Annak a hadseregnek, amely 
nem is közös hanem német, amely ál amot aikot az 
államban, amely negaciójál képezi alkotmányos joga­
inknak. amely a germanizáciúuak egyik legnagyobb 
fészke egy újoncot sem szavaz meg. (Zajos helyeslés 
a szélsőbaloldalon.) /

Kérdi, hogy e közös hadseregnek csúfolt had­
seregnek vitézeit oda lehet-e állítani ifjúságunk elé 
példaképpen, vagy’ nemzeti hősök gyanánt ? Nem I 
Mert a hadseregben az el enkezőjét tanít ák, mint 
iskoláinkban. (Zajos helyeslés a szélsőbalon.) Nem 
tudja átérezni ezt a honvédelmi miniszter, mert ő egy 
órát sem hallgatott magyar iskolában s előtte idegenek 
a nemzeti szent érzelmek. (Ugy van! Ugy van! a 
szélsőbalon.) Még mindig élénk emlékezetünkben van 
a nagy véderő-vita. Mindenki tudja, mily nagy sére­
lem esett akkor közjogunkon. Ki volt a sérelem 
kovácsa? A honvédelmi miniszter. (Helyeslések a 
szélsőbalon.)

Papp Zoltán: Meg is dobálták érte. (Derültség.) 
Nesal Pál: Ezután a katonai büntető igazság­

szolgáltatásról beszél. 1869-ben Horváth Boldizsár 
igazságügyminiszter ünnepélyesen megígérte, hogy 
azt revideálni fogja. Azóta 33 év telt el 8 nem tör­
tént semmi.

Hát egyszerre csak mi történik Alózsival? 
Bizony megrokkant. Forog egyet, aztán végig­
vágódik a padlón. A fiatalság föl kacag, szinte 
harsog. Még a cigányok sem állhatják már. A 
klarinétos nem is fujhatja, akkora a nevethet- 
nékje, s a háttérben ott röhög a pincérhad. Nézi, 
várja valamennyi, hogy talpra álljon a táncos, 
do csak nem akar mozdulni.

— No, Mózsi, hát mi lesz?
Odaállanak köréjo a gavallérok. Egy-egy 

lakkos cipő orra meg is tapogatja a hátát, az 
oldalát; lehajolnak hozzá, szólítják, rázzák, do 
csak meg sem moccan.

— Ilé! Alszol, Mózsi? . . . Talpra kell állí­
tani! — kiált Ince báró.

És mindegyik vár, hogy a mrfril fogja meg. 
Ki is nyúlna hozzá keztyütlen kézzel? Eshúzódik 
valamennyi . . .

Nagy sokára előjön maga a „Vörös ököl­
fogadós. Nevet ő is, mint annyiszor nevetett az 
eflélo dóri dók udvari bolondján. Do most rögtön 
abbahagyta szolgálatkész vihogását, amint a csa- 
poslcgény mozdít egyet a kis házalón. Két nyitott, 
megüvegesedett szem mered a társaságra, mintha 
most is a pénz hullását lesné. És egy eltorzult 
arcba néz mindenki, egy ijesztő arcba, mely 
fehéres-piszkos, mint az étterem fala . • .

— Fogjátok, vigyétek! — adja ki rögtön a 
parancsot az ijedt gazda.

És rámordul a cimbalmosra, ki már közo- 
lebb húzódott a pénzzel behintett sapkához; aztán 
hátba üti a brácsást, aki, ehol! most hajlik a sok 
holmival toli, nyitott ládika fölé.

Alfréd, a hajnal felé is még gondosan fésült 
föpincér, azonnal átvesz mindent. Most a házi­
szolgára rivall a gazda:

— Vigyétek hazai... Fogd a fejét, te!
Foghatták már a fejét, vihették már sze­

gény Alózsit... akkor hajnalban a lakására, 
beteg feleségéhez, öt éhező gyermekéhez; aztán

Krasznay Ferenc: Mégha t az előadó !
Nesal Pál: Tavaly egy tábornokot küldöttek 

fel Bécsbe a honvédelmi minisztériumból az ügy 
tanulmányozására nézve. Senki sem tudja, mi tör­
tént vele.

Plchler Győző: Talán az is meghalt! (De­
rültség.)

Nes3i Pál: A katonai öngyilkosságok tuluagy 
számáról beszél, majd a közös hadseregből a honvéd­
séghez történt áthelyezésről. Sajnos dolog hogy ezek 
legnagyobb része a törzstisztek karából kerül ki. Nem 
fogadja el a törvényjavaslatot, hanem a következő 
határozati javaslatot nyújtja be:

A honvédelmi u.iniszter utasittatik, hogy ugy 
a közös hadsereg magyarországi csapataiban, va­
lamint a honvédségnél előforduló öngyilkossági 
esetekről az ujoncozási törvényjavaslattal egyide­
jűleg évenkint beterjesztendő jelentése kapcsán 
oly kimutatást is terjeszszen elő. mely az öngyil­
kossági esetek számát ezredenként mutatja ki s 
egyúttal azok okait is, ha az ki van derítve, ki­
tünteti, valamint annak megjegyzését is, hogy a 
szolgálati idő mely évében történt

Rátkay László felhő za. hogy Madarász szem­
rehányással illette a szélsőbalt, mert nem vett részt 
elég erélylvel a javaslat tárgyalásánál. Megengedi, 
hogy Madarász szebb időket látott 5(J évvel ezelőtt 
De vegye figyelembe, hogy akkor férfiak voltak 
a hatalmon is. De most kétely fogja el az embert, 
hogy le!szólaljon-e amikor legjobb esetben egy jó 
viccet kap feleletül a honvédelmi minisztertől. A 
Budapesti Hírlap súlyos vádat emelt a zágrábi kerü­
let tisztikara ellen. Hazaárulással vádolta azt Minden 
országban tisztában vannak azzal, hogy mi az a haza­
árulás, csak ná unk nem. Hát az ország a haza nyel­
vét kigunyolni, nem hazaárulás? Nem ezt teszik lép- 
ten-nyomon a miniszterek ?

Plohler Győző: Széli Kálmán most árulta el a 
haza nyelvét Fiúméban!

Rátkay László: Csalás és hazugság az, hogy 
a magyar nemzettel ilyen törvényjavaslatot megsza­
vaztatnak. Éppen olyan az is, hogy ezt azzal indo­
kolják, hogy ezzel a 67: XIL törvénycikket védel­
mezik. G7: XII. törvénycikk nincs többé. Terjeszsze- 
nek be törvényjavaslatot Mag\arország iüggetiensé- 
géről és az önálló hadseregről. (Zajos helyeslés a 
szélsőbalon.)

Madarász József kijelenti, hogy nem tett szemre­
hányást a .üggetlenségi pártnak, nem is bántotta őket.

Plohler Győző: i\em kell tanítani bennünket!
Madaiáez Józsei: ítéljenek meg, ahogy akar­

nak, kötelességemet teljesítettem. Örömmel látom, 
hogy felszólalásomnak ma már loganatja volt (Helyes­
lés a szé.sőbalon.)

Rátkay László személyes kérdésben kijelenti, 
hogy Madarász figyelmeztetéseit örömmel fogadja, sőt 
őszintén szeretné, ha Madarászszal együtt szavazhatná 
meg az önálló magyar hadsereget.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
T. Ház 1 Hogyha az ellenzék L szónokai egyszerűen 
elvi álláspontjukat hozták volna lel, az ellen abszo­
lúte nem lehetett volna senkinek észrevétele, mert 
kiki elfoglalja azt az elvi álláspontot, amelyet jónak 
lát. De olyan dolgok is hozattak fel, amelyekre 
kötelességemnek tartom, hogv feleljek. (Halljuk! 
Halljuk!) Első sorban Pichler Győző igen L képvi­
selő ur, az ő kétségen kivül érdekes quodlibetszerü 
előadásában arra a nagyszerű felfedezésre jutott, 
hogy az én állásom a honvédelmi miniszteri székben 
inkompatibilis. Miután 18 esztendeje van szerencsém 
itt ülni (Felkiáltások a szélső baloldalon: Elég kár!) 
gratulálok a t. képviselő urnák ezen felfedezéséhez.

a kórházba, ott is egyenesen a halottas kam­
rába ... a boncoló asztalra •. •

III.
Másnap délben is még az igazak álmát 

aludta Ince báró. Kikosaraztatása óta négy vonat 
is indult Galambosvárról s ő egyikkel sem uta­
zott el... Este vógre föltápászkodott

Az első gondolat, mint villámütés érte.
— Agyonitattuk a Alózsit! Szegény ember, 

kitáncolta a lelkét. Aíost már el sem megyek.
Önmagát vádolva járt föl s alá a szobájá­

ban. Aliféle skandalum lesz a városban! Alindenki 
tudja, hogy kudarcot vallott Bimbaum Cecilnél s 
most azt fogják mondani, hogy a szegény roko­
non, a zsidó-házalón bosszulta mog magát.

Es elképzelte, mint sirt-rítt és törte kezeit a 
hirtelen özvegygyé lőtt Alósziné, meg az öt gyer­
meke, mikor a halottat hozták. Az utcán végig 
jajveszékeltek és átkozták a báró urat, meg a 
pajtásait.

Ince báró végigsimitott a forró homlokán : 
—Mindig ga vallér voltam, — most is az leszek! 
És sietett, hogy helytálljon, a hogy mindig 

helyt szokott állani.
Szegény Alózsi meg sem álmodta volna, 

hogy valamikor annyit omlegessék, újságba ki­
nyomassák a nevét, orvosok tudománya állapítsa 
meg, hogy az isteni jó bor ölte meg Őt

Hát azt merte-o hinni, hogy az úri kaszinó­
ban, hol Ocskay Ince báró hordta körül az aláiró- 
ivet: százakat gyűjtsenek a fényes temetésre, 
meg a hátramaradt család javára. Alaga Birnbaum 
Simon háromszáz forintot irtaié, hogy enyhítse azt, 
amit „majdnem veje“ elkövetott. És irgalmatlan 
gunynyal tette hozzá:

— Ha még soká folytatjuk az aláírásokat, a 
szegény Mózsiné a legirigyeltebb özvegy lesz, s 
sz öt láDya mindmegannyi kapós párti! Még 
Ocskay Ince bárónő is lehet valamelyik!
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Plohler Győző: Ezt már Ugrón is megtette. 
(Felkiáltások a széisőbaloldalon: Mások is lelhoz­
ták már 1)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter 
Nem említem az összelérhetetlenségi törvényt, nem 
említek semmi egyebet, csak konstatálom egyszerűen 
hogy a t. képviselő ur ezzel a lelledezéssel kissé el­
késett. (Zai a szélső baloldalon.)

Azt mondja t. képviselő ur, valamint több ol­
dalról is hallottam azt. hogy a közjogot nem veszem 
semmibe, azt félretolom, a kardot veszem a kezembe 
és ezzel védem előterjesztéseimet. Azt hiszem azon­
ban, hogy már magukból az előterjesztésekből lát­
ható, hogy a közjogot mennyiben veszem tekintetbe, 
mennyiben nem ? Azért, hogv a közjogról nem szok­
tam hosszú előadásokat tartani, még nem következ­
tethető az, hogy előterjesztéseimben nem veszem te­
kintetbe a közjogot. Hiszen ez első kötelességem. 
(Zaj és felkiáltások a szélsőbaloldalon • De nem teszi!) 

Azt mond a a t. képviselő ur, csak azért van a 
hadsereg, hogy a dinasztikus hatalom íenntartassék és 
azért tar juk a hadsereget, hogy nagyhatalmi állásunk­
nak minden alkalommal kifejezést adjunk. Engedőimet 
kérek, azt hiszem, hogy a Ház minden oldala egyetért 
velem, ha azt mondom, hogy' a dinasztikus hatalom 
fenntartására nézve, hála Istennek, manapság miná- 
lunk hadsereg egyáltalán nem keli, (Ugy van 1 jobb­
felöl ) mert ő felsége általánosan és oly nagy tiszte­
letben áll. annyira szeretik minden oldalon es kivétel 
nélkül, (Élénk helyeslés és tetszés a jobb- és bal­
oldalon.) hogy itt a dinasztikus hatalom fenntartására 
hadsereg nem kell. (Elénk tetszés a jobb- és bal­
oldalon )

Várady Károly: Ne udvaroljon annyira! (Mozgás.) 
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter*  

Ami pedig azt illeti, hogy Pichler Győző képviselő 
ur semmiben sem látja kifejezésre jutni nagyhatalmi 
állásunkat, méltóztassék csak megkérdezni a külföldet, 
méltóztassék csak kissé a külföldön tájékozódni, ma d 
meglát a, hogy van-e nvomatéka nagyhatalmi állá­
sunknak, vagy sem? (Mozgás a szélsőbaloldalon.)

Bülow német kancellár beszédét mé tóztatott 
említeni, elmondva, hogy a németek a lengyeleket el­
nyomják. Azt his em azonban, hogy ily megjegyzést 
tenni egy velünk szoros, egv velünk barátságos vi­
szonyban álló állam államférfiéra (Derültség a szélső- 
balo da'on.) nem illik. (Helyeslés jobblelől.) Méltóz- 
tassanak a németek azt tenni, ami nekik jónak lát­
szik ; mi pedig azt teszszük. ami nekünk jónak lát­
szik. (Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon.) Felülbírá­
lásra nem vagyunk hivatva. (Ugy van 1 jobbfelől.)

Pichler Győző: Nem is bírálom, de a had­
sereget ott nemzeti célokra használjak 1 Erre hoz­
tam fel!

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Ebben igaza van!

Papp Zoltán: Náunk a hadsereg nemzetelle­
nes. (Zaj).

Báró rejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Arra is rá logok térni, ami a nemzetellenességct illeti, 
Minden nagy államban, amely egységes nemzetből 
á l, sokkal könnyebbek a viszonyok, mint nálunk, 
ahol a monárk a konglomerátuma a nemzeteknek és 
nemzetiségeknek. (Mozgás a szélsőbuloldalon).

Madarász Józsel; Magyarországra ez nem áll, 
mert az csak egy nemzetből áll.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: A 
politikai magvar nemzet, természetes. De utóvégre, 
hogy nemzetiségek nálunk léteznek, csak nem tagadja 
a t. képviselő ur?

Mada-ász József: Magyarország nem konglo­
merátum. (Zaj.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Azt mondja a képviselő ur. bogy a hadsereg minden, 
csak nem magvar. Méltóztassék azonban ezt a ma­
gvar bakának és a magyar huszárnak mondani, meg­
hallja, hogy micsoda választ kap a képviselő url 
(Nagy derültség.) Ez vér, a mi vérünkből hns a mi 
húsúnkból, abban semmi idegenléle nincs. (Nagy zaj 
és felkiáltásom a szélsőbaioldaion: A tisztekről be­
szélünk!) Nagyon kérem méltÓ2tassanak összeszedni 
a megjeg zéseket és egy szónok legyen aztán kegyes 
velem közölni. (Derültség.)

Azt méltóztatott mondani, hogv az osztrákok 
kriszkindlit kaptak, amennyiben a Manneseclio szer­
ződött bajóépitésckre. Ezen szerződések a delegáció 
határozatán alapulnak, ott szavaztattak meg a szüksé­
ges összegek és hogy mennyiben részesíthető a ma­
gyar ipar ezen számításokban, mennyiben nem, azt én 
most haraar ábau nem tudom, de tény az és ezt hatá­
rozottan állítom, a nélkül, hogy a részletekbe bo vol­
nék avatva, hogy amennyiben a magyar ipar egyik 
vagy másik ágazatában képes szállítani, legalább is a 
kvótaszerü arányban részesedik. Mellőzésről tehat ott, 
ahol a magvar ipar szállitéképes és olyan tárgyakban 
amelyek egyáltaában Magxarországon kaphatók, szó 
nem lehet, hiszen a delegáció tagjai meggyőződhet­
nek és meg is győződtek a tárgyalások folyamán a 
szállításokról és konstatálták, hogy ez ellen kifogás 
nem tehető.

Méltóztatott kérdezni, vájjon Hanskarl tábornok 
ur, aki tavaly Bécsbe utazott, vissza tért-e már? 
Igenis mondhatom, hogy azóta már párszor volt 
Budapesten, tőlem megtelelő utasítást kapott ós az­
után meg.elelő időben megint .elment tovább foly­
tatni a tárgyalásokat. Nag’ on könnyű élcelődni azon, 
hogy ez u törvény harminc évig készül és még sem 
kész. Méltóztassék megnézni a mi igazságszolgáltatá­
sunkat. A mi törvényeink is legnagyobb részben nem 
régen keletkeztek, pedig a viszonyok nem voltak 
olyan roppant nehezek mint a katonaságnál, ahol 
nemcsak a magyar törvényekkel és katonai vi­
szonyokkal, de még az osztrák törvényekkel is 
számolni kell. Ez roppant nehéz dolog, amely 
komplikálja ezen törvény létrehozását, amelyet pe­
dig nemcsak önök, de a katonaság is nagyon kivan, 
mert ő lelségétől kezdve aki már a trónbeszédben 
kétszer is felemlítette ezt, az utolsó altisztig, hogy I

igy mondjam, mindenki érzi annak a szükségét. 
Olyanok a viszonyok, hogy itt deklamációkkal nem 
működhetünk, itt alaposan kell dolgozni és ha a 
végén meglesz, az urak hozzászólhatnak. Reményiem, 
nem fogják a benvujtandó javaslatot visszautasítani 
ugy. mint boldogult Horvát Boldizsár törvényjavas­
latát. Aki itt volt a Házban, az emlékezhetik rá hogy 
Ilorvát Boldizsár akkori igazságügyminiszter előter­
jesztetett egy törrényjavaslatot, de ez abszolúte nem 
került tárgyalás alá.

Madarász József: Mert rosszat nyújtott be ! (Zaj.) 
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Ilyen javaslatot hamarjában előterjeszteni lehet, de 
jót nem 1

STessl Pál: Mikorra ígéri a miniszter ur? (Zaj.) 
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Amit én Ígérhetek, azt Ígérem. Naphoz nem köthetem 
magamat, “de két-három hónap múlva, március, vagy 
ápnhs vígén, a törvényjavaslat valószínűleg már az igaz­
ságügyminiszter uraknál lesz, ugy a magyar mint az 
osztrák jgazságügvnnniszternél. (Általános helyeslés.) 
Mi többet nem tehetünk rniDt dolgozunk, hogy ha 
azután az ígazságügxminiszter urak nem tartják el­
fogadhatónak, hát mit csináljunk ? (Elénk derültség.) 

Plohler Győző : Még kisül, hogy Plósz Sándor 
az egésznek az oka I (Zaj.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
A legénységgel való bánásmódot is méltóztatott kifo­
gásolni. "Én, t Ház, egy kimutatást hoztam magam­
mal. (Halljuk ! Halljuk I)

Nessl Pál: Láttam, ott voltom 1 (Zaj.)
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Nem méltóztatott bizony ezt látni. E kimutatás a 
szolgálati hataiom áthágásáról szól. Ebből kiviláglik 
az, hogy a hadseregnél az ily esetek száma 385 volt.

Tisztek részérői 29 esetben követtetett ez el, al­
tisztek részéről 356 esetben. Ki van mutatva az ille­
tékesség és fájdalom. Magyarország a legnagyobb 
számmal szerepel. (Felkiáltás a szélsőbuloldalon: Ter­
mészetesen 1) mert a magvar altisztek egy kissé he­
vesek. (Ellentmondás a szélsóba (oldalon.)

Ebből a kimutatásból méltóztatik látni, hogy a 
legszigorúbban járunk el azok ellen, akik a legény­
séggel helytelenül bánnak. (Élénk helyeslés.)

Lengyel Zoltán : Hány esetet hallgatnak agyon I 
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Ha agyonhallgatják, arr 1 én nem tehetek 1
A tiszti áthelyezéseket is méltóztatott felpana­

szolni és felemlíteni, mennyire el van keseredve a 
honvédtisztikar. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Ez 
igaz 1) Egyszerűen nem jgaz, mert a tisztek nagyon 
jól tudják, a tábornoktól egészen a hadnagyig, hogy 
akár áthelyeztetnek, aKár nem. egy nappal sem ha­
marabb, sem később nem kerülnek előléptetésre és 
hogy semmiféle különbséget nem okoz az áthelyezés.

Nessi l’ál: Egy státusban vannak?
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Bátor voltam a Házban többször említeni, bogy egy 
és ugyanazon monárkiában...

Madarasz József: Nem egy és ugyanaz ! (Zai.)
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

... egy és ugyanazon véderőhöz tartozó különböző 
részekben az előléptetésben nagy különbségnek lenni 
nem szabad mert különben az egyik, vagy a másik 
rés' kedve’ ened'k el. Egy bizonyos eg' ensulyt tehát 
mindig szem eiŐtt kell tartanunk. Ez az oka annak, 
amit mondtam, bogy sem hamarabb, sem később nem 
lesznek előléptetve.

Rátkay László ; Az a baj hogy ez az oka. (Zai.)
Pichler Győző: Mi köze a honvédségnek a kö­

zös hadsereghez!
Báró Felérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Vau köze I Mert ha a védtörvény kimondja, bogy egy 
része a véderőnek, tehát bizonyos bajtársiassagnak 
(Zaj a szélsőbaloldalon.) a honvédtisztek és a közös 
hadseregbeli tisztek között ke i tenni. (Elénk helyeslés 
a jobboldalon) Nagyon szomorú volna, ha egv és 
ugyanazon véderőben, a különböző részek nem érint­
keznének egymással bajíársiasan. (Igaz! Ügy vanl a 
jobboldalon.) Erre feltétlenül szükség van. (Nagy zaj 
a szélsőbaioldaion. Élénk felkiáltások jobblelől: Hall­
juk I Halljuk!)

Kezemben van a kimutatás 18S9-től egész mos­
tanáig arról, hogy évenként hány tiszt helyeztetett át 
a közös hadseregből a honvédségbe. Megjegyzem, 
hogy minden egyes áthelyezéssel a törvény értelmé­
ben az illetőknek önként kell folyamodnia, tehát hi­
vatalból való áthelyezésnek — amiről szintén hallot­
tam megjegyzést — nincsen helye.

Leszkay Gyula • Ónként folyamodik az, amint 
ráparancsolnak. (Zaj a jobboldalon.)

Pichler Győző: Ausztriában parancsra még 
honpolgári esküt is tesznek! (Zaj a jobboldalon.)

Elnök (Csenget): Ne fessék loiytonosan közbe­
szólni ! A házszabályok tiltják hogy a szónokot 
közbeszólással zavarok. Méltóztassanak tehát ehhez 
tartaui magukat. (Helyeslés a jobboldalon.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
1896/97-ben — méltóztassanak megengedni, hogy ne 
egyenkint soroljam fel az adatokat, hanem százalé­
kokban — áthelyeztetett 1*8,  1897/98-ban 27,
1898/9 9-ben 2*6,  1899/900-ban 14, 1900/901-ben pedig 
2-6 százalék. Méltóztassék már most tekintetbe venni, 
hogy a honvédségnél a tiszti hiány még mindig nagyon 
jelentékenyen érezhető. Nekem kötelességem gondos­
kodni a harcképességre való tekintettel a tisztikar kiegé­
szítéséről. Honnan vegyem a tiszteket, ha nem a magyar 
állampolgárok sorából? (Jgaz! Ugy van a jobbolda­
lon.) A közös hadseregnél szolgálnak magyar állam­
polgárok és akik bírjak a magyar, illetőleg a borvát 
nyelvot és minősitvénveik kitűnők, mert csakis ezeket 
veszszük át, azokat átvesiszük. Ezen a bajon más­
képp mint áthelyezéssel, segíteni nem lehet.

Neefil Púi: Abszolút számokat kérünk!
Fejérváry Góza báró honvédelmi miniszter: 

Kérem, szolgálok ezzel is 1 Hát 1896—97-ben áthelyez­
lek 24, 1897—98-ban (M, (Zai és mozgás a széisŐ- 
baloldalon.) 1898-99-ben 68. 189'J-9(X)-ban 36,

1900—901-ben pedig 52 tisztet. Remélem, hogy most 
meg vannak nyugtatva. (Elénk derültség a jobbol­
dalon. Zaj és felkiáltások a szélsőbalon: Dehogy 
vagyunk 1) J

Nessi Pál t. képviselő ur panaszai körülbelül 
összhangzásbau voltak Pichler Győző képviselő úré­
val, tehát ami az egyiknek szólott, az szól a másik­
nak is. O azonban különösen lel méltóztatott hozni 
hogy azokra az egyéves önkéntesekre nézve, akik 
az első évben meg nem felelnek a tiszti vizsgánál és 
esetleg a második évre is visszatartatnak, a második 
évnek egyáltalában semmi haszna sincs. Bocsánatot 
kérek, először is, hogy ha méltóztatik megnézni az 
egyéves önkéntesekről szóló jelentésemet amelyet bátor 
voltam előterjeszteni, abból méltóztatik látni, hogy te­
szem lel az utolsó évben, 1900'1901-ben a vizsgánál, 
csak a közös hadseregét olvasom lel, mert ott nagyobb 
a szám, mint a honvédségnél, 333 vettetett vissza, a 
vizsgát nem tette le betegség miatt 19. önkényt vissza­
lépett 27, ami a bukással egyértelmű, összesen tehát 
373. Ezek közül 43 tartatott csak vissza a második 
évre. Ebből méltózta’nak látni, hogy itten igazságta­
lanságról vagy vexációról, amint mondani szokták 
szó sincs. Aki csak félig-meddig igyekszik, - lélig- 
meddig jóakaratu. létig-meddig megteszi a magáét, ha 
nem is képes a vizsgát letenni: ezt nekik bűnül róni 
nem fogják. Más agvat nem lehet senkinek sem adni, 
mint amit az élet adott neki, ezt tebát neki abszo.ute 
fel nem róják. (Helyeslés a jobboldalon.) Azt azonban 
igenis felróják, ha valaki meg nem felelő magavise­
letét tanúsít vagy más dolgokat követ el, mert akkor 
az az eset áll elő. hogy visszatartják a második évre.

Ráikay László képviselő urnák panaszai körül­
belül megegyeznek a többiekkel. Folytonosan hang­
súlyozza Ő is a köz ogot. A közjog nagyon szép. 
(Nagy derü tség a szélsőbalon.) Kell is, hogy az 
ember vele foglalkozzék. Hanem kizárólag csakis a 
közjoggal foglalkozni, ugy. amint ezt az urak kíván­
ják • nem lehet, mert akkor bizony sokra nem me­
gyünk. (Derültség jobbleiői.) Bocsánatot kérek, de 
magyar specialitás a folytonos közjoggal való foglal­
kozás. (Felkiáltások baileiől: Mert az egész világon 
már meg vau oldva ) Mondom, kell vele foglalkozni, 
hiszen az alapja a mi állami életünknek. (Zaj a szél­
sőbalon. Elnök csenget.)

Rákosi Viktor: Más országokban ez már rend­
ben van, azért nem foglalkoznak vele I Felkiáltások 
a szélsőbaioldaion: A honvédelmi miniszter is oka 
annak!)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter; 
Elismerem, hogy a közjog alapja nemzeti életünknek, 
hanem mással is kell foglalkozni, kivált a kormány 
azon tagjainak, akik valamely speciális szakkal vau­
nak megbízva mert azoknak inassal is, a saját szak­
májukkal is kell foglalkozniok. (Igaz! Ugy vanl a 
jobboldalon.)

Méltóztatott citálni egy állítólagos legfelsőbb 
rendeletét is, hát ez tévedés, mert az törvényben van 
benn. Tévesen méltóztatott azt is mondani, hogy ö 
felsége rendeleté az, hogy a magyar ezredekbe csaki- 
magyar embereket szabad beosztani. Ez tévedés anv- 
nyiban, mert megfordítva áll a dolog, amennyiben 
magyar embert csakis magyar ezredbe szabad be­
osztani, de, hogy magvar ezredbe csak magyar em­
bert leg\en szabad beoszlaui, az nincsen meg­
mondva sehol, de nem is lehet, mert hiszen közös a 
hadseregünk.

Pichler Győző: Ezt már tudja a miniszter a 
magyar közjogból, ezt már kitalálta! (Nagy derültség 
a szélsőbalo dalon.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Hiszen kérem, ahol kell, ott tudom! (Nagy derültség.' 

Rátkay László képviselő ur nagyon sokat beszé I 
arról, hogy mennyire a hazaárulás szélén mozgunk 
mi, főleg én és a magyar kormány. (Halljuk 1 Báli­
juk I) En azonban a hazaárulás vádját már annyira 
megszoktam az önök részéről, bogy az be oh ást éu 
reám nem gyakorol. (Nagy derültség a szélsőbalolda­
lon.) Hanem egyet kívánok Magyarországnak (Hall­
juk ! Halljuk I) s ez az. hogy minden honvédelmi mi­
niszter és a kormánynak minden tagja mindig olyau 
hazaáruló legyen, amilyen én vagyok. (Hosszantartó 
élénk éljenzés a jobboldalon.)

A Ház elfogadja általánosságban és részleteiben 
a javaslatot.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter : 
Miután az öngyilkosságról szóló, évenként benyu - 
tandó jelentésnek a véderő-bizottságban való tárgya­
lása alkalmával amuey is évről-évre mindig előter­
jesztem és elmondom a részleteket a határozati ja­
vaslatot szívesen elfogadom.

A Ház igy határozott.
(Napirend.)

Elnök indítványozza, hogy a legközelebbi ülé4? 
holnap tartassák s annak napirendjén lesz a ma le­
tárgyalt törvényjavaslat harmadik olvasása, valamint a 
pápa—bánhidi és a kun-sxent-miklós—dnnapata;i vi­
cinális vasutak tárgyalása.

BELFÖLD.

Máacdszor megtámadott mandátum. A Gorovc 
László végvári képviselő ellen annak idején benyúj­
tott petíciót a Kúria tárgyalásán a kérvényezők visz- 
szavonták. A törvény ilyen esetben tudvalevőleg meg­
engedi, hogy a határozat kifüggesztésétől számított 15 
nap alatt inus tiz választó u(ra kérhesse a választat 
megsemmisítését. Amint biztos forrásból értesülünk, 
ezt a második kérvényt a holnapi nap folyamán be 
fogják adni. Ez lesz az első eset, hogy egy petíciót 
másodszor nyújtanak be.
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A kis-baroMd magyarok. Megemlékeztünk 
volt az ololáhosodott kis-barcsai magyaroknak 
Őseik hitére való visszatéréséről s azokról az al­
kotásokról, melyeket az Emke ezeknek a véreink­
nek megtartása érdekében létrehozott. Most azt 
jelenthetjük, hogy az egyesület áldozatkészségé­
nek és buzgó fáradozásának eredményeképpen a 
visszatért magyaroknak nemcsak díszes templomuk, 
hanem paplakjuk is épült s az állami kiegészítés 
alapján immár önálló papi állomásuk is van. 
Ezekkel a kulturális alkotásokkal és az ugyan­
csak ottlevő állami iskolával a kis-barcsai ma­
gyarok jövö sorsa most már teljesen biztosítva 
van. Az Emke befejezésül még népkönyvtárt és 
népdaloskört is szervez és ezzel be van végezve 
az a nemzeti munka, amely a hunyadmegyei 
Csorna mentén Hunyadi János egykori székely 

‘telepeseit megmenti a magyarság számára. Igen 
örvendünk, hogy erről hirt adhatunk és följegyez­
hetjük, hogy az Emke missziót teljesített, midőn 
áldozatot, és fáradságot nem kímélve, az erdélyi 
magyarságért aggódó hazafileJkünknek ezt a 
megnyugtatást megadta.

Az érzekujvárl mandátum. Az érsekujvári vá­
lasztáson dr. Kovács Pál néppártit 419 szavazattöbb­
séggel választották meg képviselővé Timon Ákos 
szabadéivüpárti jelölt ellenében. A választás ellen 
petíciót adtak bo s a petíció ügyében Paiss Andor 
elnöklete alatt ma ült össze a Kúria L választási 
tanácsa. A kérvényezők képviseletében dr. Ragályi 
Lajos jelent meg, a választást pedig dr. P/at/y György 
és dr. Waigand Józset védték.

A tárgya'ás elején dr. Piatty alaki kifogásokat 
emelt, ezeket azonban a Kúria hosszabb tanácsko­
zás után elvetette. A kérelmezők részéről dr. Ragályi 
Lajos érvénytelenségi ok gyanánt előadta, hogy Ko­
vács Pál egjik választónak anyagi előnyöket ígért 
arra az esetre, ha az ellenpártot odahagyja, több vá­
lasztót pedig megvesztegetett. Esetéssel és itatással 
i vádolja a kérvény a megválasztott képviselőt aki­
nek kortesei a legnagyobb iurlanggal jártak el, hogy 
a törvény betűjét ki játszhassak, fogadást ajánlottak 
.öl a legnevetségesebb dolgokra s természetesen el­
veszítvén a fogadást ezen a címen adhatták a bort. 
A kérvény mindezek igazolására tanukat is bejelent. 
Plalty György, a választás védője valótlanoknak 
mondja a kérvény összes állításait, amelyeket az első 
ponttól az utolsóig tagad. A vesztegetés vádjára nézve 
kijelenti hogy a .uvardijon kivül senki egy fillért sem ka­
pott, az etetésre és itatásra vonatkozó vádat pedig, mint 
le jesen alapta’ant, a leghatározottabban tagadja. Ellenzi 
a bizonyítás elrendelését, amely tények híján úgysem 
v-.-zethet eredményre s kéri a petíció elutasítását. 
Az elnök a véde’em meghallgatása után rövid szü­
netet adott, amelynek végeztével dr. József
szólalt íöl Kovács Pál választóinak képviseletében 
s a maga részéről is csatlakozott a választásvédő sza­
vaihoz, aki sorra tagadta a kérrény minden állítását. 
Kijelentette, hogy azok a visszaélések, amelyek­
kel a kérvény a győztes jelöltet és híveit vádolja, 
épp a kisebbségben maradt jelölt részéről 1<;rténtek. 
Állításainak igazolására arra az esetre, ha a bizo­
nyítás elrendeltetnék, tanukat jelent be. Ezután 
Ragályi Lajos mondta el válaszát a védelemre, majd 
a viszonválasz következett, melynek befejeztével a 
bíróság tanácskozásra vonult vissza. A Kúria ugy 
határozott, hogy a kérvény első pontjában említett két 
esetre nézve elrendeli a vizsgálatot. Az egyik a Jaksich 
Mihály esete, akinek a jelölt állítólag- házmesteri állást 
Ígért apósa házánál arra az esetre, ha ellenfelétől ő 
hozzá pártol; a másik a Kórsai János esete, aki állí­
tólag nagyobb összeget kapott, hogy Kovács Pálra 
szavazzon. A bizonyítást a kérvényezőknek tette köte­
lességévé a bíróság. A vizsgálat megejtésével a pozso­
nyi kir. ítélőtáblát bízták meg.

A pénzagyi bizottság Jelentése. A képviselő­
híz mai ülésén terjesztette be ATemén^t Ambrus elő­
adó a pénzügyi bizottságnak a költségvetésről szóló 
jelentését. A jelentés minden részletbe behatoló, ala­
pos és érdekes méltatása a kormány előirányzatának 
és újabb bizonysága annak, hogy a bizottság előadói 
ú® Jegyzői pennája nagyon hivatott kézben van Ae- 
ményi Ambrusnál. Nevezetes részei a jelentésnek a 
h&foústoi /ítélések rendezéséről és a betuházdsokról sző­
lők, amelyeket a következőkben ismertetünk:

Az 1902-ik évről szóló előirányzat egyik fontos 
uj tétele az a három millió koronát tevő összeg, mely 
a pénzügyminisztérium költség-vetésében a tisztviselői 
fizetések javítása céliából lett beállítva. Ezzel azonban 
nincs kimerítve sem a szükségnek merve, sem a kormány­
nak es a törvényhozásnak segítő szándéka a tisztviselői 
fizetések rendezése körül. Minthogy a kormány az 
1902. év folyamán a tisztviselői fizetések javítása 
lárgvában a törvényhozás elő megfelelő javaslattal 
járulni száudékozik egyelőre az államháztartási viszo­
nyoknak számbavételével javaslatot tesz aziránt, hogy 
a költségvetésbe erre a célra 3 millió korona mint 
fedezet legyen rendelkezésre.

A bizottság fölemlíti, liooy az 1902-ik évről 

szóió költségvetésben 2256 uj állás van rendszere­
sítve amely állások az érvényben levő fizetési rend­
szer alapján a költségvetésben máris 5,665.931 korona 
uj terhet .jelentenek. Ezekuek az uj állásoknak szer­
vezése magában véve kifogás alá nemTshetett. Annál 
kevésbé tehetett a bizottság ez esetben kitogást, 
mert ezen a téren csak rendszeres és követke­
zetes, az összes szolgálati ágakra kiterjedő terv­
nek alapján lehetséges a helyzet gyökeres javí­
tása. Hogy ily rendezés mennyire meg van okolva, 
annak bizonyságául lelemliti a jelentés, hogy az 
1902-ik évi költségvetésben a személyi járandó­
ságoknak összege kitesz 183,336.990 koronát Ez 
pedig összes állami kiadásainknak (a közös ki­
adásokat és a Horvátország belszükségleteire fordított 
kiadásokat levonva) 1866 százalékát teszi. Tekintetbe 
veendő továbbá, hogy részben a már elfogadott tör­
vényjavaslatok, részben azoknak a reformoknak kö­
vetkeztében, melyeket a közvélemény állandóan sürget, 
a személyzeti létszám bizonyos emelése egyes kor­
mányzati ágak körében alig lesz kikerülhető. Ennél­
fogva oda kell törekedni, bogy az adminisztráció 
egyszerűsítésével és a felesleges Írásos munkák ki­
küszöbölésével, a munkaerőknek célszerűbb és gazdasá­
gosabb kihasználásával, valamint a megfelelő szolgálati 
hatáskörök megállapításával az esetleg fölmerülő ki­
adási többletek ellensúlyozhatok legyenek. Ez alka­
lommal is újra nyomatékosan utal a bizottság arra, 
hogy a tisztviselői létszámnak lolytonos íeiszökkexiése 
és ezzel egyidejűleg a fizetéseknek emelése az adózó 
nagyközönség érdekének szempontjából egymással 
össze nem egyeztethető két eljárás. A bizottság, el­
ismerve, hogy a tisztviselők Helyzetének javítása sür­
gős, hangsúlyozza, hogy a tisztviselői kérdés helye­
sen és gyökeresen csak a maga egészében és oly­
képpen rendezhető, hogy a fizetésemeléssel párhuza­
mosan oly rendszer követtessék, mely legalább is 
az adminisztratív tisztviselők létszámának további 
emelését megakadályozza.

Ar. állami beruházásokról szólva, utal a jelentés 
arra, hogy közgazdaságunk számos ágának kedvezőtlen 
helyzete immár évek óla tart, sőt fokozódik. Habár a 
válságos helyzetből való kibontakozás tisztán állami 
eszközökkel keresztül nem vihető., mégis helyénvaló, 
bogy az áliam a bajok enyhítése végett közbelépjen. 
Helyeslő tudomásul vetta ennélfogva a bizottság a pénz­
ügyminiszternek azt a nyilatkozatát, hogy a költségve­
tésben foglalt beruházásokon kivül és azokon felül a 
kormánynak szándéka a közel jövőben oly közmun­
kákat végrehajtani, melyek egyébként is szükségesek 
voltak és melyek nemcsak helyi, de általános országos 
érdekeknek kielégítésére szo’galnak. A tervezett uj 
beruházásoknak részleteit, költségeit és fedezeti mód­
ját a törvényhozás annak idején bírálni fogia és bizo­
nyára tekintettel lesz arra, bogy elsősorban oly 
befektetésekre adjon lelhataunazást, melyek az or­
szág minden részében minél szélesebb rétegeknek 
biztosiisanak munkát és keresetet Ily keletben és 
e végből a közhitei igénybevétele annál inkább 
megokolt, mert a tetemes beruházásoknak túl­
nyomó része az állam folyó jövedelmeiből, ille­
tőleg pénztári készletekből te’jesitletett. Annak illusz­
trálására, hoay egyrészt az állami zárszámadások fö­
löslegei miként alakultak, másrészt pedig, hogy a költ­
ségvetésen kivül, a pénztári készletek terűére, mekkora 
beruházások leltek utalva, szolgáljanak azok az ada­
tok, melyeket 6 évre visszamenően (1895-től 1900-ig 
bezáróan) a bizottság felsorol.

Kiderül ezekből hogy 6 év alatt a költségveté- 
sileg rendelkezésre bocsátott hiteleken felül még 160*5  
milliót voltunk képesek rendkívüli szükségletekre for­
dítani. Ez nem a közadók 'okozásának, vagy kímé­
letlenebb behajtásának, nem is az egyedárusúgok és 
üzemek emelkedő jövedelmének hanem előirányzataink 
óvatos és szabatos voltának tudható be, annak, hogy 
előirányzataink a bevételeket teljesen soha ki nem 
merítették, a kiadások tekintetében pedig számba 
vették a kedvezőtlen esélyeket is.

De midőn ezeket a kedvező momentumokat a 
bizottság kiemeli, figyelmeztet azokra a momentu­
mokra, melyek a törvényhozást uj kiadásoknak meg­
szavazása tekintetében tartó kodásra intik. Első ezek 
sorában az a körülmény, hogy Közelebbi időben a 
jövedelmi leleslegek előreláthatóan nem fognak oly 
kedvezően alakulni, mint a múltban. Ennek megvilá­
gítására ezúttal is, ugy mint a pénzügyi bizottság ré­
gibb jelentéseit tette, a jelentésbe iktatják az állam 
több .jövedelmeinek 1902-i ki előirányzatát összeha­
sonlítva az utolsó 190U-iki megfelelő zárszámadási 
eredményekkel.

Ebből a kimutatásból az derül ki, hogy az elő­
irányzat az egyenes adóknál és a fogyasztási és |tal- 
adőknál együttvéve több mint 22 millió koronával 
mögötte marad az 1900-iki zárszámadási eredmények­
nek. Egyéb fontos bevételi forrásoknál ellenben, mint 
például a bélyeg- és jogillelékekuél, nemcsak hogy 
kimerítettük, de meg is haladjuk az 1900-iki eredmé­
nyeket

A diósad! mandátum. A kúpviselőház ötödik 
bíráló bizottsága ma délelőtt 1U órakor ILünuich Aurél 
elnöklete alatt ü>ést tartott, melyen kihirdették azokat 
az okokat, amelyeknek alapján a bizottságnak már 
régebben publikált ítélete szerint Gabdnyi Miklós 
diósad! választására nézve a viztgalatot elrendelte. Az 
indokolás kifejti, hogy mivel az előadott adatok tá­
maszpontokat nyújtanak arra nézve, hogv a kerti ét­
ben izgatás és megfélemlítés előfordulhatott a bízott*  
ság szükségesnek latta a lel hozottak bcigazolá&a vé­
gett a vizsgálatot a házszabályok 71 8-ának c. pontja 
értelmében meginditaui. A vizsgálat teljesítésével 
lssekvtz Győzőt bízták meg.

Tanárok éa tanítók nyugdíjalapja. A vallás­
áé közoktatásügyi miniszter szombaton két jelentést 
terjesztett az országgyűlés elé. Egyet a felekezetek, 
törvényhatóságok, községek, társulatok által és ala­
pítványokból (ide nem értve a szerzetesrendek kezén 
lévő alapítványokat) lenntartott iskolák tanárainak, ta­
nítóinak és tanítónőinek számára létesített nyugdíj- és 
gyámintézet 1900. évi állapotáról, a másikai az orszá­
gos tanítói nyugdíj- és gyámalap állapotáról.

Az első kimutatás szerint a nyugdij-szükséglot 
1900 év végén 233.198 korona volt; özvegyek nyug­
dijaira. végkielégítésekre és temetkezési járulékokra 
6088 korona 84 fillér fizettetett ki; nevelési járulé­
kosra 5912 korona iordittatott Az országos nyugdij- 
és gyámintézet cselekvő vagyona 1900 év végén 
2,677.593 korona 20 fillérre rúgott, 352.459 korona 47 
fillérrel többre, mint az előző év végén. A másik 
jelentés szerint az 1900. évben 7950 nvugdijas és 
segélyezett részére 2,616.126 k róna 11 fillér utalvá­
nyoztatok. ezenkívül 6 eihalt tanítónő férje részére 
1570 korona temetési járulék folyósi tatott Az árva­
házakban 381 gyermek nyert elhelyezést és pedig 
Debreczenben cö fiú, 72 leány, Kecskeméten 85 fiú, 
76 leány, Kolozsvárott 52 leány, Hódmezővásárhelyen 
11 fin és leány. Az országos tanítói nyugdíj-és gyám­
alap cselekvő vagyona volt 1900. év végén tőkékben 
26.454.634 korona óö fillér, hátralékokban 2.443.309 
korona 69 fillér, készpénzben 18.426 korona 43 fillér 
ingatlanokban 750.801 korona 36 fillér; összesen 
29,667.201 korona 98 fillér, miből levonva a 817.520 
korona 14 fiUérnyi terhelő illetmények összegét, tiszta 
vagyon gyanánt 28,849.6^1 korona 84 fillér mutatko­
zik. A vagyon az 1900. év folyamán 1.027.93 S korona 
95 fillérrel gyarapodott.

KÜLFÖLD.

A szerb trón örököse.
Budapest, január 20.

Hirtelen napirendre került a szerb trón 
öröklésének kérdése azoknak a tárgyalásoknak a 
révén, amelyeket az orosz kormány kezdeménye­
zett Bécsben és Belgrádban.

Ezekre a tárgyalásokra éget® szükség volt, 
mert ma Szerbiának nincs trónörököse s ha Sán­
dor király ma odahagyná a trónt, a legnagyobb 
zavarok támadnának Szerbiában. Bölcs rendsza­
bály volt tehát, hogy a Balkánon leginkább ér­
dekelt hatalmak ezzel a kérdéssel behatóan fog­
lalkoztak.

A kérdés megoldásának módozatairól a Ber­
liner Lokalanzeiger a kővetkezőket jelenti:

Belgrádban tárgyalások folynak a trónörök­
lés kérdésének rendezése végett és pedig tekin­
tettel arra az eshetőségre, hogy Sándor király le­
mond. A tárgyalásokra az ösztönzést Oroszország 
adta, de azokról Bécsben is tudomással Urnák. 
Sándor király tudatában van annak, hogy állása 
Szerbiában tarthatatlanná iáit és most arról van 
szó, hogy Sándor királyt egy nagy pénzösszeggel 
kárpótolják és a trinrcl való lemondásra rábírják. 
A kárpótlási összeg kifizetését Oroszország garan­
tálná és» ha Sándor király lemond, Ansztria- 
Magyarország bele íog egyezni abba, hogy 
Szerbia trónját Karaqyorgyevics Péter herceg fog­
lalja el. Ezt annál valószínűbbnek tartják, mert 
Sándor király teljesen kimerültnek érti magát cs 
nyugalomra vágyik. Nikita montenegrói fejede­
lem a fiának, Álirkó hercegnek szeretne megsze­
rezni a szerb trónt és e végből el is utazott Pé- 
tervárra. Belgrádban azonban azt hiszik, hogv 
Nikita terve nem lóg sikerülni, mert írrenc Jia; 
királynak az a kívánsága, hogy se montenegrói, . 
orosz a szerb trónt el ne foglalja.

így hát az Obrenovics fejedelmet ismét a 
Karagyorgycvics-családból való király követné.

Karagyorgyeviesék eddig is vágyakoztak a 
szerb tróma, álmuk tehát most valóra váltódnék. 
Az Obrenovicsokat mindig halálos ellenségüknek 
tartották. A két család viszonyát jellemzi a kő­
vetkező interview, amelyet ezelőtt három évvel 
közölt a Budapesti Napló. Egy magas állású, Géni­
ben élő szerb ur ezt mondotta az újságírónak:

— Haragyorgyevics herceg mértéktelen gyűlö­
lettel viseltetik Milán iránt és ez a gyűlölet 
kölcsönösségen alapszik, mert az exkirály tudja, 
hogy Karagyorggevics fogja fiát a trónról ledönteni. 
Lássa, — ex egészen ismeretlen risztéit — amikor 
Bitón király 1000-ben Parisban a Karegyorgyevics- 
esaiád egyik legmarkánsabb tagjával találkozott, 
többek között lölvetette az eszmét, hogy fia, nz 
akkor túenöléves Sándor, jegyezze cl magát Kara- 
gyorgyevies Péter herceg kilencéves leányával. liter 
herceg ezt a löltevést heteken visszautasította.

— Miért mondott le Milán fia javára ? — kér­
dezte az újságíró.

— Kövessé ismerik ennek a lemondásnak 
meglehetősen jogosult okát. Milán csakhamartisz- 
tába ött azzal, hogy nz 1888-ban késsült radiká­
lis alkotmány Kiiragijorgyevics Péter herceg miivé 
volt. Pasics és a többi radikális vezér már akkor 
is összckötMlsbm volt a trónpretendenssel és amikor 
Milán belátta, hogy hiába opponál, sőt hogy elten- 
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közőse veszedelemmel járhat, kijátszotta az utolsó 
ütőkártyát: Karaggorgyevicsék növekvő népsserilség''- 
cél ssembeállitotta a fiáét. Ez az igazi oka JfiMn 
lemondásának.

— De hát akkor miért tért vissza?
— Eltekintve attól, hogy Milán Parisból há­

rom milliónyi adósság hátrahagyásával távozott 
cl, attól is lóit, hogy a radikálisok növekvő ha­
talma egy szép napon fiát tönkre lógja tenni. 
Elvégre dr. Dokién volt az, aki Sándor királyt 
annak idején rábírta, bogy Karagyorgyevies herceg 
sírjára letegye azt a koszorút, amely őt a trón- 
pretondenshez közelibb hozta. És ez lett volna 
Milán vége. Vissza is lért az ex-király Belgrádba 
és Natália királynő, aki igen okos asszony, pro 
ionná ki is békillt az urával, mert belátta, hogy 
Sándor király, akit Karagyorgyevics rolumBzenvéröl 
biztosítóit, kiszolgáltatta volna magát a hatalmas 
trónkövetelőnek, Ami által a dinasztia veszode- 
deleiube jutott volna.

— Hát Karogyorgyei'ics csakugyan álmodik a 
trónról?

— Hogyne! Nein is tagadja! J forradalom 
Szerbiában már csak az idő kérdése! Péter herceg 
sokkalta eszményibb lelkületű ember, semhogy 
vérontást akarna, de ...

— Hát csakugyan igaz, hogy Szerbiában 
összeesküvés van?

— Igen is, — meg nem is. Igen, mert Szer­
biában tulajdonképpen két millió összeesküvő él, 
aki mind a demokrata Péter hercegért rajong-, — 
és nem, mert nincsenek titkos konventikulomok, 
szabályszerű levelezéssel, bombával és dinamittal.

— Péter herceg elfelejti, hogy Oroszország­
nak és monárkiánknak is van némi köze a szerb 
alakulásokhoz ?

— Lássa, — válaszolt vállát vonogatva finom 
mosolylyal, — Péter herceg meg tudja várni a 
luaga idejét. Hogy mikor jön ez ol, azt nem 
tudom, — do bizonyos, hogy Péter herceg kést 
cselekedni,

(A Karagyorgyevicsok.)
Karagyorgvevicsék uovezefes szorepet játszot­

tak Szerbia történetében. Kora Györgye egyszerű pa­
rasztkatona, hajdú volt s vitézsége tette a század 
elején a szerb szabadságharc vezérévé. A fia fölvitte 
a fejedolemségig, de nem soká ült benne; az unoká­
jára már osak a trón követelése maradt. De a követe­
lésben nem áll egyedül, Karagyorgyemes Péter, mig a 
montenegrói fejedelem lányát bírta nőül összeköttetésé­
nél és jelentékeny vagyonánál fogva veszedelmes ellen­
fele volt az Obrenovicsoknak. De a felesége meghalt és 
az összeköttetése megszakadt a montenegrói lejedelmi 
családdal. Pénze is mogiogyott, mert jó részét a 
radikális vezetőkre költötte, hogy megnyerje őket a 
trónra való aspirációinak. Bármonnyit is költött rí­
jak, eredményt nem látott s ez elvette kedvét a to­
vábbi agitációtól, annál is inkább, mert már pénze 
sem igen van rá. Mellette támadt trónkövetelőnek 
öccse, Karagyorgyevics Arzén horceg. akit ezzé De- 
midov-Donatn orosz hercegnővel kötött házassága tett. 
A hercegasszony dúsgazdag orosz családból való, 
maga is r.;»cy va^yoonal rendelkezik s ennek a ré­
vén akart a pzerb trónra jutni. Fényűzésre és agi- 
tációra rengeteg pénrt költött, de ő sem bírta soká 
ellátni a szerb politikusokat ngitaeionáiis költséggel. 
Az újabb időkben hallat sokat magáról Karagyorgyevics 
Alexitis herceg, nki eeintén unokája a szabadsághős- 
nek. Nőül velfo A tanasrijzvics EIísa szerb generális 
leányát, akinek nagy birtokai Tannak Romániában 
maga Karagyorgyevics pedig iparrá Halatokkal foglalko­
zik. Anyja nagyravágyó asszony, fiút rávette, tegyen 
nyilatkozatokat az ujságokban közzé, hogy őt tekintsék 
a szerb trón jogos követelőjének. Magát a hercegi 
címet, amelylyel a Karagyorggevicsek ékeskednek, ön­
kényesen vették föl. Sem a szultán nem adományozta, 
kőid a szerb szkupstina nem igazolta. A lejedelem 
révén sincs joguk erre, mert Karagyorgyevics Sándor 
fejedelemségéhez nem kötötték az örökösödés jogát-

Van egy Karagyorgyevics Boldizsár is, aki csak 
az utóbbi időkben kezdett szerepelni Parisban. Atyja. 
Alexa, mint orosz ezredes Ázsiában had meg és ó 
anyjával, J/í? tábornok leányával Parisba vonult vissza, 
s ott élnek harminc esztendeje. Innen van, hogy Szer­
biában nem tudlak létezésükről.

Csak mikor Milán leköszönt a trónról és Parisba 
tette át székhelyét, hallották Karagyorgyevics Boldizsár 
nevét emlegetni, mert a párisi klubokban találkoztak 
s Karagyorgyevics sértőleg nyilatkozott az Obrenovi- 
csokról, nevezetesen Milán királyról. Csak Milánnak 
Párisban való érkezése után nyomatott Karagyorgyevics 
Boldizsár uj névjegyeket, melyben a hercegi korom- 
és ,.duc du Serbie“ jelző díszelgett.

Karagyorgyevics Boldizsár, miután anyja nem 
valami nagy vagyonú nő, nem léphetett föl a trón­
követelők szokott bőkezű modorával. <>, n „trón­

követelő*  irodalommal, szerb ós magyar tárcák átül­
tetésével foglalkozott.

Mikor Milán hosszabb időn át Párisban tartóz­
kodott, Boldizsár horceg Bécsbe költözött, amikor is 
a szépirodalomtól eltérve, politikai cikkeket kezdett 
irogatni és egyik bécsi lapban proklamációt tett 
közzé 1894-bon, melyben tudtára adta a szerbeknek, 
hogy Ő a bős Karagyorgyevics dédunokája s hogy 
igényt tart a szerb trónra.

I (Karagyorgyevics Sándor porc
Budapesten.)

Milán nagybátyja, Obrenovics Mihály szerb nagv*  
fejedelem ellen 1868. junius 10-ikén a topcsideri park­
ban halálos merénylőtől követtek el. Ebbe a fejedelem- 
gyilkosságba Karagyorgyevics Fándor herceg, a koráb­
ban elűzött fejedelem is bolo volt keverve, aki az idő­
tájt Magyarországban lakott. Az összeesküvés ma­
gyarországi szálait egy szegedi ember, a nemrég el­
hunyt Osztrovszlcy József nyugalmazott kúriai tanács­
elnök segített kibogozni.

A gyilkosság Belgrád mellett történt, amikor 
Mihály fejedelem sétára indult. Az összeesküvők és 
gyilkosok., Radovanovics Pál belgrádi ügyvéd s enuek 
öccsei: Lyubomir. Szilárd és György, azonkívül 
Jfanca Lázár, Rogics Szlanjovot, Tadics Lyubomir 
Pdrortcs Bogoszláv, Tanackovics Athanaz, Petkovics 
Blagoje. Jolcomcs Vidojo, Nemodovíca Simon, Vilotije- 
vics András, Nenadouics Szvctozár és Jeremics Jósza 
voltak.

A gyilkos merénylet sikerült is és Mihály nagy 
fejedelmet ellették láb alul. De az a tervük, hogy’Szer­
biát köztársasággá alakítsák, nem sikerült, mert a 
gyilkosodat a rendőrség elfogta s a következő julius 
hó 28-án főbolövetto.

Az összeesküvés szálúi elnyúltak Magyarországba 
is és itt lŐleg Karagyorgyevics Sándor herceg, volt 
szerb lejedelem, Trijkomcs Pál magántitkára és Stan- 
kovics Fiilöp sertéskercskedő ellen merültek löl sú­
lyosabb bizonyítékok. Ők lettok volna a politikai 
gyilkosság iőrészesei, tervezői és intézői.

A szerb bíróság rövidesen végzett ezzel a há­
rom magyarországi polgárral, kik akkor Temesvárod 
laktak, mert in oontr.maciam el is ítélte őket. De a 
szerb bíróság Ítélete Magyarországon nem volt vég­
rehajtható.

Megindult tehát a diplomáciai alkudozás Szerbia 
és Magyarország között. Szerbia követelte a három 
bűnös letartóztatását, a bünpör megvizsgálását s vád­
lottak olitéltetését.

Karagyorgyevics^*.  Temesvárról Budapestre mene­
kültek, ahol biztosabban éreztek magukat.

A budapesti királyi törvényszék — miután a 
diplomáciai tárgyalások sikerre vezettek — 1869-ben 
Budapesten el is fogatta Karagyorgyevics Sándor her­
ceget magántitkára val, Trbfkovtca Pállal, valamint 
Mankóéin Fiilöp sertéskereskedővel együtt s megin­
dította ellenük az eljárást.

A szerb bíróság azzal vádolta Karagyorgyevieset, 
hogy az összeesküvést tervezte, szította, az összees­
küvőket pénzzel ellátta, hogy majd fiát juttassa a 
trónra. Tnjkovicx és fítankovics pedig bünrészességgei 
voltak terhelve.

Éppen ebben az esztendőben, 18G9. május 8-án 
nevezte ki a király a budapesti Kúriához bíró­
nak Outrovsiky Józsefet, aki addig Szegeden ügy­
védi irodát tartott. Osztrovszky József, aki a politikai 
pálya rögös utalt minden tortúrával egyetemben megál­
lotta, már korábban nagy figyelemmel kisérte a poli­
tikai pör minden fázisát. Fényes jogászi talentumával 
párosult nagy tapasztalata éppen politikai pörök vite­
lére predesztinálták őt Mikor kúriai bíróvá lett, a pör 
legkisebb részleteit ismerte már.

A budapesti kir. törvényszék a három vádlottat 
fölmentette. A budapesti kir. ítélőtábla azonban bűnö­
söknek találta őket s Karagyorgyemn Sándor herceget 
nyolc évi, Pált és Stankcvics Fülöpöt pedig
4—4 évi börtönre ítélte.

A Kúrián Osztrovsxkg József kezeire bízták a 
nagyszabású s országokat érdeklő politikai pör lebo­
nyolítását.

Jó kezekbo került a pör. Osztrovszkg József lelke 
nem tudta elviselni azt, hogy csak azért ítéljenek el 
valakit, mert hazáját szerette. Felmentésre referálta a 
pört s a Kúria az ő indokai alapján fel is mentette 
mindhárom vádlottat.

Megható volt, — beszélte sokszor Osztrovszky 
József — mikor Karagyorgyevics Sándor herceg a pör 
befejezése után elment hozzá, a szegedi polgárember 
fiához s megköszönte neki az ő igaz, egyenes birói 
felfogását és Ítéletét.

— Nem fogadok el köszönetét, — felelte 
(iszlrovszl j József — mert én csak kötelességeméi tel­
jesítettem. En is szenvedtem fogeágol azért mert ha­
zámat nagyon szerettem r csak kicsi hijja. hogy fel 
nem akasztottak érte.

Karagyorgyevics Sándor herceg 1884. május 3-án 
halt el Temesváron. Fia, Péter, jelenleg Géniben tar­
tózkodik.

A délafrikai szabadságharc.
London, január 20.

Az aMhdsban Chamberlain pótinditványt nyuj- 
tott be, mely szerint a kormány késznek nyilatko­
zik, hogy a béke kérdésével foglalkozzék lord Kitche­
ner elfibbi javaslatainak szellemében, de nem a 
szószerinti szövege alapján ama javaslatoknak, 
melyek most lehetetlenek. A kormány késs kije­
lentéseket átvenni felelős eeemélyektil, ha vannak, 
ilyenek. Sem Krüger, sem Steyn nem ily személyei, 
azoknak a felelős személyeknek oly feltétele­
ket kellene javasolniok, amelyek állandó bé­
két biztosítanak. A tartós béke első feltétele, 
hogy a legyőzött nemzet elismerje vereségit, amit 
megalázkodás nélkül tehet, mert a boerok be­
bizonyították vitézségüket. Mi igen szivesen ké­
szek vagyunk — mondja Chamberlain — ha a 
béke helyre van állítva, a lehető legnagyobb amnesz­
tiát megadni, igazságos figyelembevétele mellett 
azoknak, akik szenvedtek és saját jövendő bizton­
ságunknak.

London, január 20.
A felsöházban Wanujss earl bejelenti, hogy a 

jövő hétfőn a következő határozati javaslatot lógja 
benyújtani:

Csupán a háború erőteljes folytatása és a 
boeroknak még harcban álló guerilla csapa­
tainak megadása által lehetséges, hogy ki­
elégítő, tartós béke biztosíttassák. A háiz ezt 
helyesli és teljes erővel támogatja a kormány 
eljárását.
A felsőhöz a jövő hót.óig elnapolta magát

B.rllu, január 20.
Krüger elnök a Tlgliehe Rundschau egyik 

munkatársának a következőket mondta:
A boer köztársaságok nem kezdték volna 

meg a háborút ha rá nem kényszeritették volna 
őket, bogy lüggellenségüket és szabadságukat 
megvédelmezzék. Elfordították maguktól a kardot 
amelyet az angolok rájuk szögeztek s ezt az 
igazságos Istenbe vetett bizalommal tették. Ne 
vesd bizalmadat a fejedelmekbe 1 ez lebegett min­
dig a szeme e ött, tatán egyetlen eset kivételével, 
de ekkor is csalódtam. De igenis bízom abban, 
hogy Isten rá fogja kénye eriteni a hatalmakat, 
ainolyek most messziről nézik az öldöklést, hogy 
valahára kimondják a megváltó szót: Hagyjatok 
abba a gyilkolást 1 Ennek a szózatnak kénytele­
nek lesznek engedelmeskedni. Mindon Isten kezé­
ben vau. Mindig hálásak leszünk a közben­
járásért. mert mi nem akarunk hasznot a 
háborúból. Mi csak nyugalmat és tisztességes 
békét akarunk és ha csak egy nappal rövidítenék 
meg a háborút, mi örömmel üdvözölnék azok­
nak a nevében akiknek kimondhatatlan szenvedése 
ezzel megrövidülne. De nem volnánk hálásak oly 
közbelépésért, amely nem számol azzal a követe­
lésünkkel, hogy függetlenek akarunk lenni. Oly 
békét, amilyent as angolok ajánlanak: előbb meghódo­
lás, azután valami önkormányzatféle, ilyen békét so­
hasem fogunk elfogadni. Ez annyit tenne, mint a 
brit kötelet a nyakunkba venni, amire aztán azt 
mondanák nekünk • így ni, most kedvetek szerint 
mozgathatjátok testeteket, kezeteket és lábatokat, 
megadtuk nektek az önkormányzatot l

London, január 20.
Pretóriából jelentik a Tíme«-nak: Az utóbbi 

napokban keleti Transvaalban sok bőért fogtak 
el, ami némi hatást tett a harcoló boerokra. 
Kitchenemek sok bizonyítéka van arról, hogy az 
ellenség demoralizálva van. Keloti Trnnsvaalból 
néhány nappal ozelött kérvényt küldtek Botha 
Lajosnak, amelybon arra kérik, hogy vessen mi­
előbb véget ennek a borzasztó háborúnak. Az 
angolok elfogták ezt a kérvényt, amelyet mind­
össze huszonötén irtak alá; azt mondják benne, 
hogy azért voltak kénytelenek ezt a lépést meg­
tenni, mert feleségük és gyermekük éhenl: a kon­
centrációs táborokban s mert ezt az állapotot 
nem tudják tovább olvisolni. ügy látszik, hogy 
az elfogott boerok örülnek, hogy fogságba kerül­
tek. Ebből azonban nem szabad azt következtetni, 
hogy most a boerok tömeges kapitulációja vár­
ható. Az angoloknak folytatniok kell az irtó had­
járatot, amit egyelőre nagyon megnehozit a ló­
hiány.

Kalkutta, január 20.
Legközelebb Dél-Afrikába küldenek hatezer 

embert, akiket különféle indiai ezredekből vet­
tek ki.
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London, január 20.
A Tímeának pretóriai tudósítója azt jelenti, 

hogy az a hir, mintha a legutóbbi időben olyan 
sok boer esett volna angol fogságba, nem felel 
mog a valóságnak. Tévodésen alapul az az érte­
sülés is, mintha a boerok demoralizálódtak volna. 
Az igazság az, kogy a boerok csapntjai minden 
tekintet', en jól vannak szervezve, eloségük és lő­
porkészletük elegendő nagy. A központi fogoly­
telepeken tényleg tarthatatlanok az állapotok.

Graaffrelnet, január 20.
* Sheepers boer vezért ma délután agyonlőtték. 
Az ítéletet, amelyet Kitchener megerősített, kihir­
dették. krutteín^er ellen a jövő héten kezdik meg 
a vizsgálatot.

Klmberley, január 20.
Az angolok Griquatowne közelében szurony­

támadással elfoglaltak egy boer tábort. Az ango­
lok részéről egy őrnagy és négy ember elesett, öt 
ember pedig megsebesült.

Brttaazel, január 20.
Leyds ügyvivő azt mondta egy újságírónak, 

hogy a boer vezérek elhatározták, hogy addig 
folytatják a háborút, amig az angolok nem isme­
rik el a boer köztársaságok teljes függetlenségét. A 
boerok helyzete sokkal kedvezőbb, mint eddig volt.

Brüsszel, január 20.
Sheepers kivégzése azon az alapon történt, 

hogy fokföldi lázadónak minősítették, holott Sheepers 
azt állította, hogy Ő már régen oranjei állampol­
gár volt. A haditörvényszék azonban nem fogadta 
el ezt a védekezést. Sheepers ogyiko volt a legvak­
merőbb boer vezéreknek.

Brüsszel, január 20.
A boerok körében Sheeper kivégzése nagy 

felháborodást és elkeseredést keltett. A Pefií BZcu 
jelenti, hogy Botha csak ezt az Ítéletet várba be 
s most megkezdi a véres megtorlást. A béketár- 
gyalysok véglegesen megszakadtak.

Brüsszel, január 20.
Kuyper németalföldi miniszter kudarcot vallott 

békemissziójával, mert a boer vezérek kijelentették, 
hogy utolsó csepp vérükig folytatni akarják a háborút.

Páris, január 20.
Á képviselőházban Berry interpellációt terjesztett 

elő a hágai választott biróság vonakodása miatt, hogy 
Transvaal és az Oranje köztársaság kérelmének meg­
vizsgálásába belebocsátkozzék. A szónok csodálkozá­
sát fejezi ki, hogy Európa ebben az egyenetlen küz­
delemben nem interveniál, mert hiszen a hágai kon­
ferencia határozatai csak az aláiró hatalmakra vonat­
koznak. A hatalmak ‘elajánlhatják közben,árasukat, 
anélkül, hogy ezt barátságtalan eljárásnak lehetne 
tekinteni. A szónok a jelen pillanatot erre a)ka.más­
nak tartja. Utal a Transvaalban és Oranje szabad­
államban elkövetett kegyetlenkedéskro, méh ek a hadi­
jog megsértését involválják.

Clovis Hugues Európa részvétére apellál.
Lamire abbé céloz azokra a reményekre, melye­

ket azelőtt Transvaalban nem Franciaország, hanem 
más hatalmak ébresztettek, valamint egy miniszter 
szavaira, aki azt mondta, hogy Transvaal az angolok 
sir(a lesz és hozzáteszi, hogy Franciaországnak arra 
kellene törekednie, hogy a kegyetlen bábomnak vé­
get vessen.

Bourgeois León megengedi, hogy a hágai kon­
ferencia eddig nem járt minden tőle remélt eredmény­
nyel. de nem szabad kétségbe esnünk a jövőt illető- 
tőleg. A hatalmak beleegyeztek Transvaalnak a kon­
ferenciából való kizárásába, hogy eredményre jussa­
nak, de eljárásukat a jövőre nézve fenntartották’ 
Egyébként a konvenció nem létesített kötelező vá­
lasztott bíróságot.

Delcassé külügyminiszter kijelenti, hogy ő nem 
habozna megtenni a kezdeményezést a közbenjárásra, 
ha ezt mindkét fél elfogadná. De eddig semmi sem 
jogos t;a fel arra a feltevésre, hogy jó szolgálatait 
szívesen fogadnák. Ezért a hazafiság tartózkodást 
parancsol. A kormány nem kötheti le Franciaország 
külpolitikáját, amelynek kötelessége, hogy teljes sza­
badságot tartson lenn magának. (Tetszés.)

A kormány által elfogadott egyszerű napirendet 
túlnyomó többséggel elfogadták és az ülést berckcsz- 
tették.

Henrik poross heroeg amerikai látoga­
tása. A New-York Héráid jelenti Washingtonból: 
Holleben német nagykövet tegnap kijelentette, 
hogj’ a német császár és ő maga is nagyon örül 
annak, hogy az amerikai kormány és az amerikai 
nemzet oly nagy érdeklődést tanúsít Henrik her­
ceg látogatása iránt. Azt hiszi, hogy a kormány 
és a nemzet által a herceg fogadására tett előké­
születek megcáfolják azt az időnként föllépő hí­
resztelést, hogy Amerikában németellenes a hangu­
lat. Ezek a híresztelések morö rágalmak és céljuk 
az, hogy visszavonást idézzenek elő két nemzet 
között, amelyeket annyi kötelék fűz össze, ame­
lyeket Németország most még szorosabbra óhajt fiizni. 
Henrik herceg és más előkelő méltóságok kikül­
dése csak annak a meleg barátságnak a bizonyí­
téka, amelyet a német császár az Egyesült-Álla­
mok elnöke és lakossága iránt érez.

A német császár uj yachtját lebruár 25-én dél­
előtt 10 óra 30 perckor fogják New-Yorkban vizre- 
bocsátani. A hajó keresztanyja az Egyesült-Államok 
elnökének leánya, ki német nyelven mondja majd e 
szavakat: Jfeteor-ra keresztellek. A pezsgőpalackot, 
amoly a hajó orrán egyetlen nyomásra lölrobbanva, 
habzó nedűvel önti el azt. a hires TifTany készíti. 
Washingtonban bizottság a akult. amely összeállította 
Henrik herceg amerikai tartózkodásának programmját. 
Az eddigi tervek szerint Henrik herceg meglátogatja 
Cincinattit, Chicagót, St-Louist, a Niagarát, de Phila­
delphia, Baltimore és más városok is óhajtanák a 
fenséges vendég látogatását. Számos ünnepség van 
készülőben és a fogadó-bizottság csak azért aggódik, 
hogy a szigorú vasárnapi munkaszünet a herceg ün- 
nepies fogadását (érkezése ugyanis vasárnapra van 
jelezve) lehetetlenné lógja lenni.

HÍREK.
Budapest, január 20.

— EUDAPESTI NAPLÓ. Január 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Személyi hírek. Edvárd szász-weimári her­
ceg állapota egvre javuióoan van. — Gróf Széchenyi 
Miklós győri püspököt a király ma az általános ki­
hallgatások során fogadta. — Gróf J/iponyí Albert ma 
visszatért Budapestre. — (Jonda Béla miniszteri osz­
tálytanácsos ma hivatalos ügyben Fiumébe utazott

— Erzsébet lőhercegnő esküvője Windisch- 
graetz Emó herceg, Erzsébet főhercegnő vőlegényének 
atyja, fia esküvője alkalmából emlékérmet veretett, 
amelyen két angyal látható, zász.ót lobogtatva. Az 
érem másik oldalán ez a fölirás olvasható: Erzsébet 
Mária főhercegnő és Windischgraetz Oltó herceg esküvőjének 
emlékére 1902. Erzsébet lőhercegnő esküvője után a 
főhercegnők között az utolsó helyre jut, mig most, 
mint a király unokája és Rudolf trónörökös leánya 
az etikett szerint az első volt a főhercegnők között.

— A király Budapesten. Pécsből jelenti 
tudósítónk telefonon, hogy a király az eddigi 
dispoziciók szerint február 2-án több heti tartóz­
kodásra Budapestre utazik. 11-én nagy fogadás 
lesz az udvarnál, 19-én pedig Becsbe utazik ő 
felsége, hogy jelen legyen a Raincr főherceg 
aranylakomára készülő nagy udvari ünnepélye­
ken. Két nap múlva ő felsége visszatér a magyar 
fővárosba s attól fogva több udvari ebed lesz a 
budai királyi palotában.

— UJ titkos tanácsos. Bécsből jelentik, hogy 
gróf Thun Ferenc ma délelőtt tette le a titkos ta­
nácsosi esküt ő felsége kezébe. Az erkütétclnél Go­
luchowski külügyminiszter és Abensperg-Traun iőkama- 
rásmester interveniált.

— Egyházközségi közgyűlés. A budapesti 
ágostai hitvallású evangélikus egybázkö/ség tegnap 
közgyűlést tartott, melyen az egész presbyterium és 
az egybáztagok nagy számmal jelentek meg. A köz­
gyűlést Bachát Dániel lóespcres-lelkész. mint egyházi 
elnök nyitotta meg s indítványára küldöttséggel hív­
ták meg a közgyűlésre Matuska Istvánt, az újonnan 
uiegva asztott egyházfelügyolőt, kit megjelenésekor 
zajos éljenzéssel fogedtak. Az ui felügyelő nyomban 
le is tette a hivatali esküt. Bachát Dániel tartalmas, 
szép beszédben igtalta be Öt, mire Matuska meleg 
szavakban köszöntő meg az egyház bizalmát Ezután 
a közgyűlés az ogvházkőrség szervezésére ós folyó 
ügyek tárgyalására tért at; elfogadta és jóváhagyta 
az 1901-ik évi zárszámadást ós az 1902-ik évre szóló 
költségelőirányzatot. Több kisebbrendü ügy elintézése 
után a közgyűlés az uj felügyelő lelkes éljenzése 
közben eloszlott.

— A porosz királyfi Trleaitbon. A Triesztben 
időző Adalbert porosz herceg tiszteletére tegnap este 
a németek egyesülete diszlakomát rendezett a nagy 
tőzsdeteremben. A lakomán 80 ember volt jelen és 
pedig kizárólag német állampolgárok. A teremben a 
német császár mellszobra volt felállítva. Adalbert her­
ceg a Charlotte parancsnokával, Eoch tengerészeti 
attaséval, a Charlotte szolgáltban nem lévő tiszt­
jeivel és 15 hadapróddal jelent meg a lakomán. 
Az egyesület elnöke üdvözölte a herceget és po­
hárköszöntőt mondo't Ferencz József királyra, FíZ- 
mos császárra és a porosz királyi családra. Adal­
bert herceg barátságosan megköszönte az üdvöz­
lést és a trieszti németekre ürítette poharát. A lakoma 
után a herceg visszatért a Charlottern,. A herceg ma a 
Magnet torpedóhajón Polába ment. Ott Minutillo ki­
kötői tengernagy, az egész tengernagyi kar, llosclli 
helytartó és Rizsi polgármester üdvözölte. A herceg 
megnézte az arzeuált és bekocsizta a várost, megte­
kintve a nevezetesebb épületeket Azután meglátogatta 
Minulil 0 tengernagy nejét és 1 órakor visszatért 
Triesz be, ahová délután 5 órakor érkeztek vissza. 
Ugyanakkor mind a nyolc osztrák-magyar torpedó­
naszád elhagyta Triesztet. Az osztrák-magyar ha óraj 
holnap reggel 4 órakor elhagyja a trieszti kikötőt. A 
Charloite német iskolahajó este 9 órakor elindult 
Velencébe.

— Kinevezés. Temesvárról táviratozzak: Darányi 
Ignác iöldmivelésügvi miniszter Molnár Viktor lőis- 
pánhoz, a Temes-Bégavölgyi vizszabályozó-társulat 
kormánybizrosához intézett leiratával Szuy Pongrác 
volt országgy üíési képviselőt, miniszteri műszaki 
tanácsost a társulat igazgatójává ideiglenesen kine­
vezte. Az eddigi igazgató, Jankovioh Miklós a múlt 
hóban nyugalomba vonult.

— A spanyol Bourbonok gyásza. Donna Cris- 
tina de Bourbon, mint Madridból táviratozzék, ma meg­
halt 69 éves korában, A Bourbon-család egy oldal­
ágából származott, s a trónkövetelő V. Károly öccse- 
nők volt a leánya. 1860-ban ment nőül Don Ücbastiano 
in'ánshoz, a Bourbon-család egy még távolabbi ágá­
nak sarjához, akinek második felesége volt. Ebből a 
házasságból négy fiú született s ezek közül egy még 
nőtlen, három pedig morganatikus házasságot kötött. 
Krisztina imánsnő 1875. óta özvegy volt és sokáig a 
bajor királyi udvarnál tartózkodott.

Nizzában is a halál környékezi a spanyol Bour­
bonok egyik fiatal sarját, <lon Jaimet, dón Cariosnak*  
a spaúyol trónkövetelőnek fiát. A fiatal herceg oly 
rosszul van. hogy atyja távirati utón engedeimet kért 
a francia kormánytól, hogy Francia területre léphes­
sen s meglátogassa fiát A lrancia kormány ezt meg­
engedte. Don Jaiine harminckét éves. Egy héttel 
ezelőtt automobil-kocsizás közben szerencsétlenül járt.

— A diák-kongresazns. A Corda Fratrcs nem­
zetközi diákszövetség elnökéhez, dr. Ludwig Rezső­
höz egymásután érkeznek az olasz főurak üdvözlő 
táviratai abból az alkalomból, hogy a szövetség kon­
gresszusa az idén Budapesten lesz. Üdvözlő táviratot 
küldött Zanardelli olasz miniszterelnök, Nuncio Hasi 
olasz kultuszminiszter és Giacomo Cortese kultnszmt- 
nisztfjrt államtitkár és még többen a szövetkezet tag­
jai közül. Amint értesülünk, a kongresszusra négy­
száz olasz diák jelentette be részvételét, ugy hogy a 
kongresszus sokkal lénvesebb lesz, mint amilyen a 
párisi vagy a tunni gyűlés volt

— Konkoly-Thege Miklóz ünnepléae. A ma­
gyar királyi országos meterológiai intézetnek szép 
ünnepe volt Az intézet tisztviselői, támogatva az 
összes európai obszervatóriumoktól, dr. Konkoly-Thege 
Miklós igazgatónak, aki az elmúlt héten nagy alapít­
ványával gyarapította hazafiui érdemeit, hatvanadik 
születésnapja alkalmából ovációt rendezett. Az igazga­
tót az összes külföldi tudományos intézetek s a hazaiak 
és a meteorológiai intézet észlelői elhalmozták üd­
vözlő táviratokkal. A délelőtti órákban az intézet 
tisztikara az aligazgató vezetése mellett tisztelgett 
nagylelkű vezetőjénél. Bóna Zsigmond aligazgató me­
leg szavakkal üdvözölte dr. Konkoly-Thege Miklóst 
egyúttal átnyújtván az intézet tisztikara szer­
kesztette ünnepi albumot. Azután következett a 
bécsi meteoro’.ógiai intézet tisztelgése. Dr. Pernter 
udvari tanácsos magyar beszédben lelkes sza­
vakkal üdvözölte a testvérintézet vezérét, mondván, 
hogy a tudomány szolgái egy nagy családot képez­
nek akiket a tudomány iránti szeretet tart Össsze. 
Beszédét lelkes éljenzés követte. A délelőtti órákban 
számtalan küldöttség ’árt az érdemes tudósnál. Az 
ünnepséget este a Hungária-száLodában bankét kö­
vette. melyen jelen voltak az intézet tisztviselői, to­
vábbá dr. Pcrnter udv. tanácsos. Nedclkovícs a belgrádi 
meteorológiai intézet vezetője, dr. báró Harkányi Béla 
és többen.

A modern 
magyar konyha 

kódexe: A HÉT SZAKÁCSKÖNYVE. Kincsestára minden gazdaasszonynak. Ára
Kieijószilíije minden szakácskönyvnek.
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— Európa és az aoélkirály. Egy magyar 
újságíró elutazott Bécsbe Budapest nagy vendégo 
elé s beszélgetett vele. A vendég persze nagyon 
érdekes dolgot mondott, olyan érdekeset, amilyen b 
maga nekünk itt az öreg Európában. A vendég 
Charlos Shwab ur, a trust nagymestere, az a neve­
zetes gyárdirektor, akinek öt millió korona az évi 
gázsija, aki hatszázezer munkás fölött uralkodik és 
hét milliárd korona alaptőkével rendelkező vállal­
kozást dirigál. Az újságíró, Virter Ferenc kolle­
gánk, azon a réven jutott be hozzá, hogy az 
amerikai oldalon végig küzdötte a Kubáért vívott 
háborút. Schwab ur tudniillik nem igen szereti, 
ha a zsurnaliszták öt facsargatják ugy ki, mint 
ahogy trustjo kifacsarja a fogyasztók milliót. Be­
szélgetés közben aztán a következőket mondta a 
trustről:

A trust jőltevője az emberiségnek s ha min­
den kereskedelmi cikk gyártásában trustök mű­
ködnének, akkor a vásárló közönség volna a 
nyertes; az emberek megtakarítanák pénzüket A 
trust csak a kispénzű iparosokra nézve félelme­
tes, mert azokat — semmi kétség — tönkre teszi, 
kizárja a versenyből. Ami pedig Európát illeti, 
nos — őszintén kijelenthetem — mi nem is törő­
dünk Európával. Beviteli vámjainak magassága 
olyan akadály, amelylyel szembeszálianí oktalanság 
volna. Amerikának különben is oly nagy a szük­
séglete, hogy egyelőre mi magunk is alig vagyunk 
képesek a keresletet teljesen fedezni. Uj üzleti 
piacul mi a távol Keletet: Khinát, Japánt, In­
diát lógjuk megszállani, ahova önök bennün­
ket nem követhetnek. Nem mi tiltjuk ezt, ha­
nem a lehetetlenség. Mi oly olcsó áron vetjük 
piacra termékeinket, aminő árban önök elő 
sem állíthatják. Hogy miért? Annak egyszerű a 
magyarázata. A 6ok apró részvénytársaság (ez 
az európai rendszer) megöli az ipart, mert a 
sok nagyfizetésü direktor lölemészti a hasznok 
Az az acélkerék amelyet Európában gyárta­
nak, annyival drágább a mienknél, amennyivel 
több hivatalnok vezeti a gyár könyveit A bü­
rokratizmus az üzletben lehetetlenség. S ez a 
főhiba itt önöknél. Minek a gyárban annyi 
hivatalnok ? Kohó kell oda és munkás kezek; 
minden egyébre elegendő egy lej 1... Ez az 
alapoka az európai munkászavargásoknak is. A 
bürokratizmus fölemésztvén a hasznot, a sok apró 
részvénytársaság nem képes kellőleg díjazni a 
munkásait. Oszlassák csak föl az irodákat és 
alakítsanak trustöt, nem lesz többé szooiaüzmus 
Európában....

Ez azonban sohasem fog megtörténi, mert 
önöknél, nem hiszem, hogv volna valaki, aki le­
mondana a direktori jövedelméről csak azért, 
hogy több legyen a haszon az acélkereken...

Még egy oka van annak, hogy miért lehetet­
len önöknek a mi árainkkal versenyre kelni? 
Nálunk, az amerikai bányák gazdagsága mellett, 
a nyerstermék rendkívül olcsó. A szén alig 
kerül valamibe, a vas mennyisége szinte tttknáz- 
hatatlan. De nemcsak ebben, minden másban is 
szinte túlságos a bőség. Ez éppen ellentétje az 
önök állapotának.

Az egyedüli drága nálunk a munkaerő. De 
mi meg is fizetjük a dolgos kezet 1 Igaz, hogy az 
a kéz nem is dolgozik oly kényelmesen nálunk, 
mint az európai kezek, de a haszna is abban az 
arányban nő. Aki Amerikában tud, az már va­
gyonnal bir ...

Tagadhatatlan, hogy Schwab ur egy csomó 
igazságot , vágott a fejünkhöz obben a pár mon­
datban. Ebből az urból derék közgazdasági forra­
dalmár is válhatnék erro mifelénk, ha vállalkoz­
nék reá. Csakhogy azért nem járna ki neki esz- 
tendőnkint egy millió dollár.

— A számosat játékbank. Az európai sajtót 
nemrégiben az a hir járta be, hogy egy belga kon­
zorcium Számosz szigetén a montecarlőihoz hasonló 
játékbank fölállítását vette tervbe. A konzorcium a 
nemzetgyűléstől engedélyt is nyert a játékbaak föl­
állítására, Karatheodory herceg, számoszi kormánvző 
pedig, pártolólag terjesztette a tervet a szultán elő. 
Már-már reményeket fakasztott az európai játékosok 
lelkében a hercegi aján.as s sokan látták már elvi- 
rágzott játékszerencséjük újraéledését A török kor­
mány azonban véget vetett ennek a reménységnek. 
Nem engedte meg a játékbank fölállítását s tilalmát 
avval indokolja, hogy a török polgári törvények tilt­
ják a lottó- és hazárdjátékot

— •zersnosétlenség agy fonógyárban. Belfast­
ból jelentik, hogy ott a Smithfieid-féle fonógyár egyik 
oldalfala ma bedőlt és magával rántotta a második 
emelet padlóját A gombolyitó-mühelyekben dolgozó 
munkások és munkásnók a romok alá kerültek. Ed­
dig tíz holttestet találtak. 18 ember megsebesült ezek 
közül többen életveszélyesen. Körülbelül 15 ember 
eltűnt - z - —

— A főváros éa a tanítónők. Sok nagy gondjai 
közepette a főváros tanácsa arra is ráér, hogy a taní­
tóit zaklassa. Illetőleg nem is annyira a tanítóit “int 
inkább a tanítónőit, akikre pikkje lehet valami ta­
nácsbeli urnák, mert a zaklatás nem uj és valószínű­
leg nem is ér véget azzal, arai most van folyamatban. 
A tanács tudniillik — ugylátszik — készül valamire a 
tanítónők ellen, mint a hogy készült az utóbbi időben 
is, amikor a takarékoskodás megkezdésére az a terv 
merült fel, hogy le kell szállítani a tanítónők fizeté­
sét. Azzal indokolták meg ezt a nem éppen gáláns 
javaslatot, hogy a tanítónők mulasztanak. Többet, mint 
a tanítók. Most vjra megkezdődött a mulasztás 
ellenőrzése é3 pedig meglehetős fura módon. 
Olyanformán, aminek a célját a mi véges eszünk 
nem tudja felfogni. Kategóriákba osztották tudni­
illik a tanítónőket és ilyenformán történik majd 
meg a megfigyelés is. Külön rubrikába tartoznak 
a lányok, másikba az asszonyok és harmadikba az 
özvegyek. Az a kérdés hogy melyik csoport produ­
kálja a legtöbb mulasztást — s ha azlán meglesz a 
statisztikának az eredménye is, hát mi következik 
ebből? Valami olyan szabály, amely az egyesek mu­
lasztásáért az egész kategóriát bünteti? Ili esinit mégse 
lehet föltételezni a magisztrátusról. Ha pedig nem ez 
következik belőle, hát mire való az egész csoportosí­
tás és csoportonkinti megfigyelés. — A fővárosnak van 
fegyelmi szabályzata, arai egyformán kötolező min­
denkire nézve, aki a főváros szolgálatában áll. Tessék 
azt szigorúan venni lánynyal, asszonynyal, özvegygyei 
szemben, ha tanítónőről van szó — s ezzel lelkiisme­
retesen teljesítette kötelességét az ellenőrző fórum. 
Ez az uj találmány azonban mit sem ér. Tessék 
elhinni.

— Falkenhagen. Ez csak egy név, de 
mindenki, aki egy kicsit nézi csak az élotet, 
tudja, hogy típus voltaképpen. Eddig annyit tud­
tunk erről a némot földbirtokos fiatalúrról, hogy 
elszeretto Bennigsen tartományi tanácsos felesé­
gét, a klub, amelybe mind a két embor járt, ki­
nyitotta a férj szómét, párbaj következett s ebben 
a csábitó halálra sebezte a férjet Bennigson 
hamarosan meg is halt Falkenhagen pedig el­
utazott Most már azt is tudjuk, hogy hova 
utazott és mit csinált szombat éjjel. Szombat egész 
éjjel Falkenhagen Berlinben dőzsölt, ahány mu­
latója a német fővárosnak csak van, abban min­
denütt megfordult, szórta a pénzt és a leányzók­
nak, akik támogatták a szórakozásában, elhence­
gett azzal, hogy ő küldte a másvilágra Bennig- 
sont, a tartományi tanácsost. így vigasztalódott, 
igy ölte a buját a derék ifjú, amiért meggya­
lázott s a halálba expediáit egy férjet és több­
gyermekes családapát, akit közéleti működésé­
ben és értékes egyéniségénél fogva nagyon be­
csültek ismerősoi és polgártársai. Falkenhagent, 
az ifjú nőhőditó földbirtokost különben mulato­
zása közben szombat éjszaka párbajvétség dolgá­
ban el is fogták. Még volt nála egy csomó pénz, 
amit bufelejtésül elpazarolhatott volna és találtak 
nála leveleket Bennigsennétől, azaz hogy özvogy 
Bennigsennétől. Mert az ifjú birtokos karjaiba 
szédült asszony a férje megöléso után is küldött 
leveleket a szivo emberének. Aki, mint Berlinből 
most lefestik, ámbár huszonhat esztendős, mégis 
ugy hat, mint egy sovány, ráncos, görbehátu, ötven 
esztendős aggastyán. Tenát még csak nem is 
dalliás, ellenállhatatlan Don Juan és azokból kö­
vetkeztetve, amit szombat éjszaka Berlinben csi­
nált, még csak nem is lőhet valami szívvel, tar­
talommal teli férfi, akibo egy asszony belovosz- 
hot a leikével. Ellenben klubtag volt, s szerelőm 
kellőit neki, nmoly olüt a sablontól. Regényírónak 
való feladat inkább, szé'boncolni annak a tarto­
mányi tanácsosáénak a lelkületét, akit igy el tud 
hódítani és rabul tud tartani még a férje meg­
gyilkolt testén túl is egy ilyen közönséges legény, 
ámbár akad már irásmü néhány arról a miliő­
ről, amelybon az ilyen szerolmeskedések meges­
hetnek. Összekerülnek asszonyok fiatal férfiakkal 
minden komolyabb lelki összefonódás nélkül, csak 
inkább véletlenségből, bnitalizálás utjáu egymásé 
lesznek s aztán kisebb-nagyobb, de mindenesetre 
nőm túlságosan hosszú idő múlva elszakadnak, 
túlnyomóan nagy csömörrel, vagy egymásraunt- 
sággal s az asszony rejteget egy csalódást s lo- 
jebb züllik, a férfi, egyébként klubtag, elkönyvel 
egy viszonyt, hogy hamarosan egy másik után 
vesse magát.

— As alió-ldeoBl zendülés. Az alsó-ideosi vé­
res zendülésről Szászrégenból ma ezt jelentik: A csend­
őrök összesen tizennégy lövést tettek s ebből tizen, 
három golyó talált. Véber János, Kosár Ilié, Laput 
János, Kéner János, Konderlh Katalin és Konderth Mi­
hály életveszélyesen megsebesült. Tegnap éjjel Kon- 
derth Mihály meghalt s a többiek életbenmaradásához 
BÍncs remény. Saller Tamás Iléner János, Lcprich Ta­
más és Fejser Mihály súlyosan, Karsli Katalin, Velser 
János, Laput Tamás pedig könuyobb sérülést szenve­
dett. A nép az egyik csendőr legyverét összetörte. A 
sebesülteket két körorvos gyógyítja.

— Ugorka-termés — télen. Falbnak igaza 
volt: igon enyhe telünk lesz. Sőt a nyári évszak 
határozott jolei mutatkoznak. Az Alkotmány pél­
dául teljes ugorka-szezónban él, amint azt vasár­
napi számában Egy miniseter ét egy levél cimü 
hirecekéjo mutatja. Ez a hir azt beszéli, hogy 
Lajosfalva lelkészének könyöradományt kérő levele, 
amelyet gróf Széchenyi Gyula, ő felsége személye 
körüli miniszterhez intézett, azzal a megjegyzés­
sel érkezett vissza, hogy: „talán Molnár apát 
sogit 1 Hogy lehet zsidó-liberálishoz fordulni 11!“ 
Ez a hagyományos bors- és paprika-lébon feltá­
lalt hir oly tetszetős, hogy önkéntelen eszünkbe 
juttatja a Párisi élei hires harmadik felvonását, 
melybon Gondremark bárónak egy, cselédekből 
és diákokból rögtönzött társaságot mutatnak bo a 
párisi high-life szalónja gyanánt Nem tudjuk, 
moly forrásból merítette az Alkotmány azt az 
ostoba koholmányt, csak azon csodálkozunk, hogv 
egy lap, amoly a komolyság igényével lép föl, 
olvasóközönségét avval meri megsérteni, hogy 
komoly részébon ily izetlen mesék nyugodt bevé- 
toléro, sőt olhivésére képesnek tartja. Lehot azon­
ban, hogy véletlenül akad ember, aki azt a 
hazugságot elhiszi. Do az már szigorúbb beszá­
mítás alá esnék, ha a néppárti hírlap ogy ilyen 
véletlont kívánt evvel a köztisztelotben álló mi­
niszter rovására ^használni.

— Az Idegenek Romániában. A Romániában 
letelepült idegenekre vonatkozólag a román kormány 
uj törvényjavaslatot készített. E törvényjavaslat leg­
szigorúbb paragrafusa szerint, azokért az idegenekért, 
kik Romániában munkát vállalnak, a munkaadó köte­
les adót fizetni. Ezen az indirekt utón teszi lehetet­
lenné a kormány, hogy idegenek munkát kapjanak 
Romániában. Igen súlyos pontja a javaslatnak az is. 
mely azt mondja ki, hogy közmunkát csak romá­
nok vagy naturaiizált románok vállalhatnak el s 
hogy azoknak az idegeneknek, akik a rájuk 
kiszabott hatósági rendszabályoknak nem felel­
nek meg, a felszólítás után huszonnégy órán belül 
el kell hagyniok az országot Az aj törvéuyjavaslat éie 
nem a romániai zsidók ellen lordul, inkább nem­
zeti védelem a célja s azon törekvés szolgálatában 
áll, hogy a románok jussanak munkához elsősorban. 
Balkánizü törvény, mely a munka szabadságát és a 
munkaversenyt korlátozza. Szerencsére, az európai 
törvényhozás szellemét nem fogja befolyásolni az, 
hogy Romániában mit csinálnak s senki sem togja 
elhinni, hogy a nemzeti munka védelmének ez a 
brutális törvény lesz az orvossága. Ha a romániai 
munkásnép épp olyan jő, éppen olyan tanult és éppen 
olyan versenyképes lesz, mint a küllöldi munkás, 
minden erőszakos rendszabály nélkül is kiszoríthatja 
a küllöldi munkásokat

— Józan emberek koosmája. Egy pécsi polgár, 
Feinsilber Róbert Frigyes, akiről mi itt Budapesteu 
nem tudjuk, bogy vendéglős-e, bodos-e vagy egy­
szerűen csak jőlelkü ember, kocsmát nyitott a józan 
szegény emberek számára. Melegedő szoba félét s az 
intézmény szervezetét ő maga írja le a Pécsi Napló­
ban. Azt mondja a többek között:

A Jókai-téren a 2. szám alatt — egyelőre a 
téli hónapokra — egy szeszmentes tneUpitó helyi­
séget nyitottam munkanélküliek és munkát kere­
sők számára. Ezen helyiség fütve lesz és Újsá­
gokkal ellátva s aki egy alkoholmentes teát, 
kenyérrel és szilvaizzel élvezni akar, ezért össze­
sen 10 fillért fizet

Azonban a melegitö helyiségben oly sze­
mélyek is tartózkodhatnak ingyen kik vagy saját 
ennivalójukat e költik, vagy egyáltalában semuii: 
sem óhajtanak elkölteni.

Rés/eg órabéreknek a bemenet tilos. 
A melegítő hely csak nappal áll nyitva, 
lia valakinek józan munkásra szüksége van, 

ilyet ott első sorban talál.
Ez a szeszmentes melegítő helyiség arra való, 

bogy falai közé csalogassa az olyan szegény embert, 
akinek oz ideig a pálinkás-butik volt a melegedő 
szobája és a pálinka a melegítője. Derék igyekezet 
— s kíváncsian várjuk a péosi újságban annak a 
följegyzését is, hogy vájjon !ess>e publikuma az uj 
lokalitásnak.

— Halálozás. Marosvásárhelyi Hetetya Oyörgy, 
a kisbirtokosok földbitolintézctének tisztviselője Buda­
pesten elhunvt. Temetése ma mont végbe a német­
völgyi tometőben, ahol megjelentek a löldhitelintézet 
tisztviselői, élükön a vezérigazgatóval.

— Letartóztatott kivándorlók. HSrBk-Szt.-Mik- 
lósról Írják: Három héten belől a negyedik kivándorló 
csapatot tartóztatta lo a csendörség tegnap a rnttkai 
vasúti állomáson. A kivándorlók árvamogyeiek Jablun- 
káról valók: 5 férfi, 4 nő, 708 koronát találtak náluk. 
Hir szerint a tél folyamán hetenkint vándoroltak ki 
emberek Jablunka vidékéről Amerikába útlevél nél­
kül; köztük hadkötelesek is. Valamennyien akadály­
talanul kerültek Amorikába.

— Öngyilkos ^atona. Budweisban a gyalogsági 
kaszárnyában egy Reissiess Vencel nevű 28. gyalog­
ezredbeli szakaszvezető Maiinlicher-puskájával lőbe- 
lótte magát. Tetlének oka ismeretlen.
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_  Égő tehervonat. Nagy vasúti szerencsétlen­
go történt ma délután Traultmannsdorr közelében. A 
J42. számú tehervonat amely ma reggel indult el 
Budapestről Bécs leié negyven vaggonnal, köztük 
három petroleumos kazánkocsival, délután egy órakor 
Trauttmannsdori mellett kisiklott. A baleset ug.y történt, 
bo^y az egyik petroleumos vaggon tengelye eltörött 
és erre a kocsi féloldali fordult. Mire a mozdony vezető a 
vonatot megállította, apetroleumos vaggon már felborult 
darabokra tört és a petróleum elöntötte a sintestet. A 
mozdonyból kipattant szikrák moggyujtották a petró­
leumot és az egész vonat lángba borult. A vasúti 
személyzet alig tudott a lángtengerből kimenekülni. 
Üégy fékező súlyos égési sebeket szenvedett. 
A mentés nagyon nehéz, mert a lángban álló negyven 
vaggon körül sűrű, fojtó a füst Délután még mindig 
Üz méternyi magasságra csaptak a lángok a teher­
vonat felett

— Házasság. LwHcs Fereno a Fischer Gusztáv 
utódai oég társiőnöke eljegyezte Glücksthal Irént 
Glücksthal Gyula leányát

— Misa Store. Konstantinápolyból táviratozzak: 
Az amerikai megbízottak, akik Miss Ellen Stone sza­
badon bocsátása ügyében tárgyalnak, tegnap levelet 
kaptak Miss Stonetól, melyben ez közli hogy Ő és 
Zilkáné jó egészségben vannak. A váltságdíj iránt 
folyó tárgyalásokat az amerikai hittérítők által gyűj­
tött összeg alapján folytatják.

— A kapitány előtt. A Szegedi Napló mondja 
el a következő vidám dolgot:

A kapitányi hivata bán az idézettek ős panaszo­
sok között ott áll egy reergel egy üreg falusi gazda, 
kezében az idézéssel. Déltájban rákerül a sor s nyújtja 
oda a cédulát a kapitánynak.

— Éöun van-e, — mondja, — nem tudom, me 
hivattak.

A kapitány megnézi sorba az aktákat, végre az 
egyikből kitűnik hogy a subás egy tehenet járat a 
legelőre a sziken, de csak borjú után fizeti a 
lübért.

— No, az nem úgy van. — mondja a gazda. — 
Boiju az csak, nem tehén.

— Már hogyne volna tehén?
— Nem tehén, — mondja uira a subás — mert 

nem vöt annak még sohse borja.
A kapitány beismeri ugyan, hogy a felelet 

logikus, de tudja azt is. hogy nem igaz. De a gazda 
is érezheti ezt, mert nagyon nézi csizmája orrát. Es 
megszólal újra:

— Borjú az. uram, ha én mondom!
Ebben a pillanatban beszalad a hivatalba egy 

hölgy, utána egy legény. A hölgy elmondja a rette­
netes igazságtalanságot ami vele esett, hogy a kutyá­
ját be akarja lógni a sintér, mivel nincs a nyakán 
bárca, csak egy szalag.

— Igaz ugyan, — mondja a hölgy — hogy 
nincsen a nyakán bárca, de az az otromba pléhdarab 
nem is az ilyen kutyára való, hiszen ez akkora csak, 
mint az öklöm.

A gazda, aki eddig a büntetés alól való mene­
külés gondolatával tépelődött. hirtelen közbeszól:

— Mondom, hogy akkora, mint egy borjú... 
A hölgy haragosan lordul a subáshoz s oda-

— Nem igaz 1
A subás visszavág:
— Tanukat is hozhatok rá. bizonyítja a felső 

szomszédom is.
- Mit?
— Hogy akkora, mint egy rúgott borjú. Még fia 

se volt neki.
— Persze, hogy nem volt, — felelt vissza a 

hölgy pirulva — mert nem is lehet neki fia. De az 
nem igaz, hogy akkora volna, mint egy borjú.

A subás nem enged:
— No mán pedig hiába beszól a téns kisasszony, 

mer az akkora!
A hölgy most idegesen kitör:
— No hát ez már mégis szemtelenség, miért 

avatkozik maga az én ügyembe ?
— Én? — lelet a subás s kezefejővel egyet 

simít kajla bajuszán. — Ifát avatkozok én a maga 
ügyibe ? Hiszen én a tehenemről beszélek!.. •

Erre azután meg-szólal a kapitány is:
— No, látja kend hogy mégis tehén a borjú?
— Hm ! — köszörült egyet a torkán a gazda — 

hát ha ennyit flnancolják érte az embört, oszt a kis­
asszony is gagyog !...

— Veszedelmes koldusok. Nagy-Szalontán, mint 
onnan írják, már négy hónap óta pusztít a vörheny. 
A város közegészségügyi bizottsága minden óvintéz­
kedést megtett a járvány tovaterjedésének meggátlá- 
sára és mégis eddig száztizenhat megbetegedés for­
dult elő. Az iskolák már nyolc hót óta zárva vannak. 
A betegeknek körülbelül egy harmadrésze halt mog 
és most is még nyolcvanhat beteg van ápolás alatt. 
A bizottság hosszas vizsgálat után megállapította, 
hogy a járványt a város sok koldusa terjeszti, amiért 
is a legerélyesebb rendszabályokat léptették életbe 
velük szemben.

— Robbanás. Nagy riadalmat keltett tegnap dél­
után a Károly-köruton egy robbanás. A Gerlóczy- 
utoa sarkán lévő, villamos világositást szolgáló föld­
alatti kábelt ledő vaslemezt, az alatta összegyűlt gáz 
hatalmas dörrenéssel felvetette. A robbanás szeren­
csére semmi kárt sem okozott. A villamos világítási 
társulat megindította a vizsgálatot a rendőrséggel 
egyetemben, hogy a robbanás okát kiderítse.

— Halottrablás. A rendőrség érdekes bűnügy­
ben nyomoz mostanában. Azzal vádolnak egy nőt, 
bogy befurakodott egy vagyonos, beteg özvegy­
asszony biza mába és mikor az meghalt, pénzét, ér­
tékpapírjait, takarék pénztári könyvét magához vette 
és a jelentkező örökösöknek azt mondta, hogy az 
elhunyt neki a’ándékozta ingóit is. A Soroksári-utca 14 
számú házban lakott özvegy Baranyai Gézáné. Teljesen 
egyedül visszavonultan élt és férjének rámaradt vagyo­
nából tartotta fenn magát. Rokonai Budapesten nem vol­
tak csak Kis Uiszálláson él két unokaöcscse. elhalt 
nővérének két fia Gutbai Fereno és András. Mind­
ketten nettjüknél nevelkedtek gyermekkoruk óla, s 
csak felnőtt korukban kerültek ol tőle. E hónap elején 
özvegy Baranyainé beteg lett. Ez időtájt egy szegény 
asszony kezdett hozzá eljárni, akinek ő mindig jutta­
tott egy kis meleg ételmaradékot. Mikor Baranyainé 
nagyon rosszul érezte magát, ez az asszony ajánlko­
zott, hogy az oldalán marad és ápolni fogja. Baranyai 
Gézáné egy-két nappal később meghalt. Haláláról 
névtelen távirat értesítette a Kisújszálláson lakó unoka­
testvéreket. Ezek a temetésre följöttek Budapestre és 
nónjük lakásán találták özv. Siresszer Sándornét, aki el­
mondotta hogy Baranyainé halála előtt neki adta minden 
pénzét, takarékpénztári könyvét és inuóságait. A két 
fiatalember mindegyikének fölajánlott száz-száz forin­
tot és egy bazilika-sorsjegyet A takarékpénztári 
könyvön elhelyezett pénzt, ami 2—3000 forintra rúg­
hat, fölvette és beköltözött a soroksári-utcai lakásba, 
ahol már egészen otthonosan intézkedett. A két test­
vér tudva azt, hogy nénjük. aki nekik nevelő-anyjuk 
is volt, nagyon szerette Őket, kizártnak tarfák, hogy 
vagyonát másra, mint reájuk, hagyhatta volna. Meg­
bízták erre dr. Székely Dezső ügyvédet, hogy Stresszer 
Sándorné ellen, aki alighanem a halott asszony hol­
miját vehette csak magához, halottrab ásért tegyen 
följelentést. A bűnvádi eljárás folyamatban van.

— A telefon é< távíró főállomás áthelyezése. 
A budapesti helyközi távbeszélő és távirat főállomást 
már a legközelebbi napok egyikén át fogják helyezni. 
Eddi gélé ez az egyesített lőállomás a lőposta épüle­
tének koronaherceg-utcai jobb sarkában volt, most 
pedig az épület balsarkát, a jelenlegi pénzesérték föl­
adó hivatalának helyiségeit lógja eüoglalni. Változás 
annyiban áll be, hogy a tervek szerint a telefonállo­
más váróterme, amely eddigoló is különösen a tor- 
galmas délelőtti órákban szűknek bizonyult, még

ezen az sem, hogy az 
szomszédos szervita-ház

Varsóból táviratozza tu- 
rendőrség egy rógiség-

kisebb helyre szorul és igy az eddigi kényelmetlen­
séget még lokozni fogja. Hovatovább mindjobban be­
bizonyul, bogy a lőposta épülete minden irányban 
szűkké vált és nem segített 
igazgatóság most már a 
egyik jó részét kibérelte.

— Régit égek gyára.
dősitónk. hogy Kievben a 
hamisító gyárat fedezett fel. A hamisító szövetkezet 
rajzok és minták után készítő t ezüst „régiségeket**,  
amelyeket egy kievi régiségkereskedő holott forga­
lomba. A hamisítókat a kereskedővel együtt letar­
tóztatták.

— Haro a brlgantikkal, Macchienben, Civita- 
Vecchia közelében véres összeütközés volt a csend­
őrök és a brigantik között. Mariani rettegett rabló­
bandája megtámadta a csendőröket, akik életre-halálra 
védelmezték magukat Mariani és két társa elesett és 
két csendőr halálosan megsebesült

— Elveszett tágy. Ma, hétfőn délután négy óra 
tájban a József-körutnak a Rákóozi-tér és Népszín­
ház között levő részén elveszett egy velencei hím­
zésű értékes zsebkendő. Női név van rajta. A zseb­
kendő kedves emlék, s nagy örömet okoz az. aki 
VIII. Déry-utca 9. I. 10. szám alá hozza. A meg- 
ta áló jutalomra is számíthat.

— Családjának gyilkosa. Kaiserslauternben egy 
Schmidt Kázmér nevű kereskedő meggyilkolta egész 
családját: feleségét és két gyermeket egy cseléddel 
együtt holtan találták lakásukon. A vizsgálat kiderí­
tette, hogy a lakást gondosan elzárlák s aztán a be­
futott kályhák kürtőit betömték s a széngáz elpusztí­
totta a szerencsétleneket, Schmidt Kázmér elleu annyi 
terhelő bizonyíték szólott hogv nyomban a borzalmas 
tett felfedezése után letartóztatták.

— Megszökött titkár. Kiesből jelentik, hogy a 
Residenz klub titkára, Böhm Fereno körülbelül 30— 
40.000 korona elsikkasztása után megszökött.

— Öngyilkos hivatalnok. Salmen Vilmos se­
gesvári születésű 30 éves hivatalnok ma délután a 
Deák Ferenc-utca 21. szám a’atti lakásán szivén lőtte 
magát és moghalt. Holttestét az orvostani intézetbe 
szállították. Az öngyikosság oka ismeretlen.

— Sikkasztó pénztárnok, öcsből jelentik, hogy 
Kohn Tivadart, a bécsi ügyvédjelöltek és hivatalnokok 
betegsegitő pénztárának pénztárosát tegnap este letar­
tóztatták. A pénztár kára körülbelül tízezer korona.

(x) Fratelli Delsinger küld Fiúméból 4a/< kgr. 
legf. Hantos-kávét 5 irt 46 krért bérmentve.

(x) SO év óta közkedveltségnek örvendenek 
köhögés rekedtség, torok és lélegzési szervek műkö­

dési zavarainál a világhírű Eerger-féle mell pasztillák. 
Doboza 1 és 2 korona. (Próbadoboz 50 fillér. Kap­
ható minden gyógyszertárban és drogériában.

(x) Tartalékos tisztek legnagyobb bizalommal 
fordulhatnak egyenruháik beszerzése végett liller Mór 
és Társa intézetéhez Budapesten, IV. Váczi-utca 35.

A honvéd-zenekar.
Péter són dán kapitány és Bárt- 

holdi dán zenetanár ma Budapestre 
érkeztek, hogy az 1. honvéd gyalog­
ezred zenekarának összeállítását és 
szervezetét tanulmányozzák. A kö­
vetkező útbaigazítással szolgálhatok 
nekik:

A kávéházban.
Egy kávéház kell a bandának, 
S a kávéháznak banda kelL 
S ha a dal végén taps viharzik, 
A banda rá’dással felel.
Mint Zeus hajdan az Olimpon, 
Úgy dirigál büszkéu Bachó, 
S a vig ütemre tapsra csattan 
Sok apró, rózsás kis kacsó.

Az utcán.
A banda j*ő,  a banda jő, elől a sok gyerek, 
Ablak kinyílik, zug a kürt, a dob büszkén pereg.

Elől egy őrmester halad, büszkén és peckesen, 
Van kurjongás, vigság, öröm, ahol csak megjelen.

A házak közt harsogva zeng a könnyű, játszi dal, 
És mindenki ütemre lép, mindenki fiatal.

A kis ló büszkén lépeget De szép is a világ l 
8 a nagydobos, mint a vihar, a dobba belevág.

Szép szobalányok állanak az utcán sorfalat, 
Az első honvéd-zenekar őrségre így halad.

Bálon.
A kürt, a dob tilos a bálon, 
A zene oly lágy, mint az álom, 
A sok derék honvédzenész, 
Mélán női szemekbe néz!

Bachó legszebb mosolylyal ajkán 
Néz át a párok íorgatagján. 
A keze szinte meg se moccan, 
Úgy dirigál kéjjel, titokban.

A ragyogó, fényes teremben 
Bóditó parfüm árja lebben. 
Megcsillan a lányok szeme. 
... De szép is a honvédzene I

Raboljon el már, nol
— Jelenet a macedón határon. —

A rabló {meglát egy angol hölgyet): Pfuj, de utála­
tos I (El akar szaladni.)

A miss : Gyáva fickó 1 Nem szégyelli magát ? 
Már egy nőtől is megijed ?

Arabló: Az ijedtség * és undor két különböző 
fogalom ... (El akar menekülni.)

A miss: Nem, nem! Tessék itt maradni! (Meg­
fogja a karját): így, ni 1

A rabló: Hallja, ne erőszakoskodjék velem!
A miss: Szamár! Csak a maga javát akarom, 

nem érti?
A rabló: Hagyjon ... hagyjon ...
A miss: Nem akarom bűnre csábitani, csak jel­

zem, hogy milyen érdekes ez a helyzet íme egy 
erős rabló és egy védtelen nő áll szemközt egymás­
sal. A vidék elhagyatott... száz versztnyire van a 
legközelebbi ház... a hölgyért a szabad Amerika a 
legnagyobb anyagi áldozatokra is képes volna... a 
rabló viszont...

A rabló: Nagyon utálom önt. Alásszolgája.
A miss (visszahúzza): Várjon... A rabló viszont 

egész életére el van látva pénzzol, hála a rossz 
rendőri viszoúyoknak... bőség, kényelem, jólét, 
gazdagság, uraság, bor, sör, pálinka, fehér kalács, 
tejeskenyér, mazsolaszőlő, csupa jó dolog vár rá, ha...

A rabló: Csak ne volna ön olyan nagyon 
utálatos I

A miss: Arra a kis időre behunyhatj’a a szemét. 
A rendőrség nem is sejti, hová lettem... elrejthet az 
erdőbe. •. óriási váltságdíjat kérhet értem. • •

A rabló: Hát.«. hát...
A miss: Sehol egy lélek... nagy váltságdíj...
A rabló: Hát • .. bizony.. •
A miss: A lapok közlik az arcképét.,. én meg­

írom memoárjaimat. • •
4 rabló: Isten neki. Z. nem bánom ...
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A miss: Beleegyezik? Oh, mily öröm! Óh, derék 
albán ! Óh, kitűnő macedón! Es nem lesz velem semmi 
gondja. Ugyan raboljon el már, no! í téglássá, jól 
logom magamat viselni. ..

A rabló {miközben elrabolja)’. Csak azt ne!
— o. —

FŐVÁROS.

(•) Ankett a városi vám tárgyában. Ma dél­
után tartották mog azt az értekezletet, amelyet a vá­
rosi vám tervezete dolgában Halmos János polgár­
mester hivott össze. Az elnöklő polgármester előadta 
hogy ebben a fontos ügyben a lŐváros hatósága meg 
akarta hallgatni az illetékes szakköröket s azért hivia 
össze az értekezletet A tanács részéről meghívottak 
legnagyobbrészt megjelentek. Meghívta a tanács a 
budapesti kereskedelmi- és iparKamarát, az Országos 
Iparegyesületet, a budapesti kereskedelmi csarnokot, 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesületet. Csak a 
kereskedelmi- és iparkamara nem küldött ki képviselő­
ket, mert azon az állásponton van, hogy a kövezet­
vámot, vagy más néven városi vámot meg kell 
szüntetni.

A tárgyhoz először Neuschloss Marcell szólt. 
A leghatározottabban ellene van a városi vámnak s 
elfogadja a kereskedelmi és iparkamarának azt az 
álláspontját, hogv a megadóztatásnak ezt a nemét tel­
esen el kell törölni. Ebben a nézetében megerősíti a 
mutatkozó ipari és gazdasági pangás is.

Mauthner Adolf abban a nézetben van, hogy a 
nagykereskedők nem bírják meg a íöleme t vámokat 
s igy kénytelenek lesznek a iővároson kívül tartani 
telepeket. Ez pedig nagyobb kára lesz a lővárosnak, 
mint amilyen haszon lenne a :ölemelt vámokból. .Ja­
vasolja, bogv szakok szerint állapítsak meg a dijakat.

Schreyer Jakab csatlakozik az cőttc szóló indít­
ványához. amelyet kiegészíteni kivan azzal, hogy 
össze kell gyűjteni az adatokat arra nézve, hogy 
mi az összes áruforgalom. Bruszt Dávid sein helyesli 
a tervezetet a mai alakjában. Krausz Lajos és Déry 
Károly a malomipar szempontjából helytelenítik a 
tervezetet, Forster Géza és Baross Károly szerint a 
fogyás tási adót és a városi vám kérdését együtt kell 
tárgyalni. A többi felszólalók: Gelléri Mór, Radány 
Dezső és Fenyvtssy Adolf is óva intenek az ipar és 
kereskedelem újabb megadóztatásától, mire Fiszthevtcf 
János tanácsos reflektált az egves felszólalásokra, a 
többi közt lehetetlenségnek mondta a forgalmi statisz­
tika összeállítását

Halmos János polgármester szólalt föl ezután 
Ki. elemi, hogy mindig azt vallotta hogy a lő varos 
sÖL az állam egyik legerősebb a apja az ipar és ke- 
re. kedvein. Sajnos, a mi iparunk és kereskedelmünk 
még n< m eléggé erős sőt még a meglevő gyönge 
állapotát i- megtámadta az általános rossz közgazda­
sági helyzet. De másrészt nem kell feledni, hogy a 
íőváros az utóbbi évtizedekben óriás arányok­
ban emelkedett, • de fájdalom, amaz attribútumok 
nélkül amelvek a valódi világváros lönntarlását 
alkot ák. A íőváros lakossága szaporodott, de nem 
gyarapodott a Jakosság vagvonossága. Épp ezért min­
den módot meg kell ragadni abból a célból, hogy a 
főváros jövedelmei — a polgárság snlyos megterhe­
lése né kül — szaporodjanak. Ezt az uj bevételi 
forrást' tebát eltörölni nem lehet, bármennyire jogo­
sultak is az ipar és kereskedelem köréből lölbangzó 
panaszok.

Amit tenni lehet, az nem más. mint hogy gon­
doskodjunk arról, hogy az uj vámtételek senkit sú­
lyosan ne terheljenek. Szívesen hozzájárul ahhoz, 
hogy a tervezetet, lehetőleg a történt kifogások szem 
előtt tartásával, átvizsgálják s az élesen mutatkozó 
anomáliákat megszüntessék és jobban csoportosítsák 
az egves árucikkeket. Kijelenti, hogy a tervezetet 
visszaadatia az ügyosztálynak, hogy a kiküldöttek 
közbenjöttével vizsgálják át a tarifát. (Helyeslés.)

Az ülés ezzel véget ért.

SZÍNHÁZ, ZENE.

Lőtt! ezredeseiről, ha csillagaik volnának, 
el lehelne mondani, hogy velük született meg a 
Magyar Színház idei szerencséje. Hétfőn, a színházak 
hagyomán.-os rossz napján, zsu.olt ház kacagta ma­
gát mámorosra e bolond szinjátékon. Figyeltem egy 
kövér embert. Hogy mit csinált, igazán nagyszerű. 
Hajlongott, ugrált, törülközött, az örömét közölte a 
szomszédaival, melengette, simogatta a fö'öslegeit és 
mindezek tetejébe ötpercenkint visszhang-kacagáso­
kat müveit, amint u,ra eszébe jutott a színjátszó 
urak egv-egy móka;a. És ez hírét viszi a da­
rabnak, bizonyosan. Az ilyen széles mutatásban 
van a siker. Fedák kisasszony a darabnak sze­
repe és tehetsége szerint is középpontja, valóság­
gal csodálkozásba ejtette a közönséget játékának, 
tartásának, öltözékeinek, túláradó humorának roppant 
változatosságával. Pajkos eszes, naiv, csalafinta, pergő, 
vidám és iáraszthalallan. Minden szavának, mozdu­
latának, ötletének kész, biztos a hatása és immár ez 
ilju művésznő tehetsége iránt annyira megalapozódott 

a közönség bizodalma, hogy minden vállalkozása 
siker. Igen kedves, maszkban meglepő volt Ráthonyi, 
mindvégig kacagtató Poross és Sziklai.

♦*  Goldmark uj dalműve a Magy. kir. 
Operabait. A napokban adtunk hirt róla, hogy 
Goldmark Károly, hírneves zeneszerző hazánkfia, 
teljesen elkészült Berlichingeni Götz cimü uj ope­
rájával, melynek szövegkönyve GóWnek hasonló 
cimü drámája után készült. Teljesen megbízható 
forrásból értesülünk, hogy Goldmarlc és a 11. kir. 
Opera igazgatója közt tárgyalások folynak abban 
az irányban, hogy az uj dalműnek a budapesti 
és ne a ftéesi udvari Operában legyen az első elő­
adása. Goldmarkdalmüve, értesülésünk szerint, még 
az idei évadnak lesz kimagasló művészi ese­
ménye.

•• A Hubay-Popper-kvartett ma tartotta ne­
gyedik kamaraestjét a Royal-szálló termében szokott 
nagv és distingvált hallgatósága előtt. Hubay Jenő 
briliáns művészetét, hegedűjének tüzes, poétikus, elő­
kelő tónusát már csak ezeken a hangversenyeken 
élvezheti a budapesti közönség. Mellette Popper Dá­
vid a második greaf attraction, ez a íehérhaju vir­
tuóz akinek a művészete csupa virágzó ifjúság; aki­
nek a gordonkája ugy énekel, mint a legszebb, leg­
melegebb emberi hang. A második hegedű játszója, 
Kemény Rezső szintén az igazi művészek komoly és 
nemes gárdájához tartozik ; és negyedik társuk, a mély- 
hegedüs Szerémi Gusztáv, méltó módon csatlakozik 
hozzájuk. Nem csoda, hogy ez a vonósnégyes társulat, 
ez a kitűnő ensemble, még a mai nyomott viszonyok 
közt is ahol Sauer. Burmester és Hubermann félig 
üres termekben játszanak, állandóan lényes közön­
séget tud vonzani. A vonósnégyes társaság ina Schu­
bert G-dur négyesén kívül Koessler János F-moll vo­
nós hatosát mutatta be Sabathiel Rezső és Schiffer 
Adolf közreműködésével. Koessler munkája magas 
színvonalon áll, mint minden, ami ennek a komoly, 
nagvtudásu és inspirált mesternek a tollából kikerül. 
Koessler alkotó ereje nemsokára le fogja győzni azokat, 
akik benne csak az akadémikusán képzett tudóst, a 
szabályok mesterét látják. A kontrapunkt tudósai nem 
írnak olyan scherzót és adagiot, mint amilyent ma 
este Koessler hatosában hallottunk. Ezekben a részle­
tekben gondolat, kedély, poézis párosul a kidolgozás 
tökéletes szépségeivel. Koessler olyan zeneköltő, akiben a 
tudás nem nvomja el az inspiráció frisseségét; aki szabad 
óráiban éppen ugy átengedi magát az alkotás nemes, 
ábrándos hangulatának, mint akármelyik bohém-költő. 
Bizonyos, hogy a közönség is ezen a nézeten van, 
mert a scherzó után általános, zajos taps harsant föl, 
mely addig csattogott, amig a hallgatóság soraiban 
ülő szerző otthagyta helyét és a pódium előtt köszönte 
meg az őszinte, meleg ovációt. A mai est meglepetést 
is hozott. Piros lapok adták tudtul a hangversenyre 
gyülekezőknek, hogy Zűr Műiden dalénekes ur „re­
kedtsége miatt sürgönyileg lemondott és helyette 
Koenen hobandi dalénekesnő fog Brahms-dalokat 
énekelni." Koenen kisasszonyt egy bécsi ágens 
expediálta Budapestre, momentán, minden előze­
tes tárgyalás nélkül. Senki sem ismerte a terem­
ben. a közönség legnagyobb része a nevét sem hal­
lotta. De az igazi művészetnek nem kell reklám. 
Koenen kisasszony már az első dáliái megnyerte a 
közönség szimpátiáját. Alt-hangjának jóleső lágysága 
kellemes hatást tett, amit az intelligens, szép előadás 
csak fokozott. Főelőnye a pianók alkalmazásában, a 
hang fokozatos elhalkilásában áll. Ezt az előnyét lőleg 
egy ráadásul adott Mendelssohn télé dalban tüntette ki. 
A közönség ezzol a váratlan cserével nem járt rosszul. 
Tapsolta is melegen, sőt megtörtént, hogy a Royal 
arauysapkás szolgája — nyilván tévedésből — a Kocss- 
ler Jánosnak szánt babérkoszorút is a hollandi kis­
asszony lábai elé he.yezte. (rf. e.)

A Vígszínházból. A Vigszinházban ma A 
képviselő urat adták, holnap, kedden pedig ismét 
A dada kerül színre. Varsányi Irén gyöngélkedése, 
amelyről tegnap hirt adtunk, oly múló természetű, 
hogj, a művésznő a mai pihenő után holnap ismét 
el játszhat ja Bolygó Kis Erzsébet szerepét. Guthi és 
Rákosi vidám bohózatát egyébként ma is szívesen 
fogadta a nagvszámu közönség, amely különösen so­
kul tapsolt Hegedűs Gyulának, a képviselő sze- 
mélyesitőjének.

Adám és Éva. A Népszínház nagysikerű 
operettje, Ádám és Éva ma csaknem megakadt diadal­
mas utján. Kevés hijja, hogy más darab nem került 
helyette színre, aminek, hogy gyönge szójátékkal 
éljünk, a címszerep lelőnek Adám—Szír magnak várat­
lanul bekövetkezett erős rekedtsége lett volna az oka. 
Az előadást azonban úgyszólván az utolsó órákban 
mcgmentottc Szerdahelyi^ a színháznak ez a derék 
tagja aki vakmerőséggel határos önfeláldozással, rög­
tönzött próba után ugrott be a szerepbe. A vál­
tozást a zsúfolt szinháznak Fái Béla főtitkár je­
lentette be közvotet.onül az előadás kezdete előtt 
s a közönség elnézését és türelmét kérte. A közönség 
nagy örömmel élvezte végig a pompás operettet. 
Szerdahelyi derekasan állta a nehéz feladatot, amelyet 

magára vállalt, játszotta, énekelte a szerepét kitartás­
sal, a rendkívüli körülményekhez képest egészen el­
fogadhatóan és férfias’, daliás termetével jó partnere 
voit Küry Klárának, aki ebben az operettben méltó 
kitűnő és hálás szerepet kapott. Fényes kedvvel ját­
szott, egyéniségének, illusztris művészetének sokféle 
színével, változatosságával valósággal hódította a kö­
zönségét. A pompás Yvette-paródiának ma is kacag­
tató hatása volt. A derültség előidézéséhez nagyban 
hozzájárult Kovács, aki pazar volt kifogyhatatlan 
komikumával. Nagyon kedves volt Bojár Teruska, 
Harmath Ilona, Szabó. Újvári, mindannyian tetszettek.

•’ Arany est az Urániában. Az Urániában hol­
nap*  kedden este tartja meg Tordai Grail Erzsi úrnő 
Arany János költészetéről való előadását. A nagy­
közönségnek még élénk emlékezetében vannak azok 
a sikerek, melyeket Tordai Grail Erzsi Petőfivé, tartott 
előadásai révén elért s éppen ezért általános érdeklő­
déssel tekint ímndeuki' a recitátor-müvésznő újabb 
vállalkozása elé, melvlvel a művésznő Arany költésze­
tét akarja bemutatni. Az előadásra jegy rendes áron 
váltható az Uránia pénztáránál.

•*  Coquolfn a német császárnál. Röviden már 
említettük hogy a nemet császár kihallgatáson fogadta 
a Berlinben vendégszereplő francia színművészt, 
Coquelint. A kihallgatás háromnegyedóra hosszat tar­
tóit s a művész és a császár közt a francia szinmü- 
vészetrői és a művész 3/bltere-alakitásairól folyt. A 
császár azt az óhajtását fejezte ki, hogy szeretné 
Coquelint Cyranoban látni s márciusban, amikor vissza­
tér Berlinbe meg fogja nézni.

— Ma, sajnos, — mondta a császár, — nem me­
hetek a színházba, hanem magam helyett elküldöm 
önnek a fiaimat 1

A trónörökös este meg is jelent az udvari pá­
holyban.

•• Jánosi és Juliska a So&laban. Humperdinek 
ismert dalműve, a Jancsi és Juliska a napokban be­
mutatóra kerül a milánói Scalabon. A dalművet egy 
kisebb milánói színpadon már előadták, de akkor az 
előadás fogyatékossága miatt nem voit sikere. AScah 
nagy gonddal készitetto elő a bemutatót.

•• Don Francesco de Souza. A Fővárosi Orfe­
umban ma este fellépett Don Francesco de Souza ki­
rályi kamaraénekes, a lisszaboni opera tagja, a por­
tugál király unokaöccse. Ennyi cim mellett még 
komoly művészetet is hozott magával, amelylyel ma 
este nagy sikert aratott. Hatalmas erejű, kitünően 
iskolázott baritonja erőteljes zöngéssel töltötte be az 
orfeum nézőterét. A Hajózzuk Prologjában és a Carmen 
Torreador-dalában egyaránt érvényre jutott a nemes 
portugál művészete. A közönség bőséges elismerésben 
részesítette énekét, amely még akkor is megérdemelte 
volna ezt a tetszést, ha Don Francesco de Souza, aki 
a kontinens legkövérebb énekese, nem volna címzetes 
márki, több lovagkereszt tulajdonosa és többszörös 
milliomos. Még négy estén lép fel az Orfeumban aho^ 
az első estén csak igazán nemes művészetével arat­
hatott sikert azon a színpadon, ahol egyéb produk­
ciókhoz szokott a közönség.

•• Egy olasz operaszerző halála. Rowából táv­
iratozzak, hogy Marchetti Fülöp, Olaszország opera- 
szerzőinek egyik legünnepeltebbje, szombaton meg­
halt 1885-ben született és számos operái közül Ruys 
Blas cimü dalművével, mely 18Ö9-ben került bemuta­
tóra a milánói Scalaban, küzdötte lel magát hazája 
első zeneszerzői közé. Későbbi dalműveinek kevésbé 
.olt sikere. Marchetti 1881 óta a római Cecilin-aka- 
démiának elnöke volt

•*  Hegyi Aranka izinészlskolája, Holnap, ked­
den délután 8 órakor lesz a Hegyi Aranka színész­
iskolájának a vizsgálati előadása, amelyet maga a ki­
tűnő művésznő vezet. A vizsgálati előadást az Uránia- 
szinbázban tartják meg.

** Diákok mint statiszták. A bécsi Deutsclies 
Volksthcatcr a jövő évadban egy érdekes újítást ter­
vez. A darabjaihoz szükséges statisztákat, egyes német­
országi városok mintájára, a íelsőbb iskolák tanulói 
közül akarja összeállítani. Egy-egv statisztának elő­
adásonként 60—80 fillér a dija, de minthogy ezt a 
csekély díjazást a színház nőm ajánlhatja lel a statisz­
táló diákoknak, az igazgatóság egy-egy szabadjegy- 
gyel akaria jutalmazni őket

•• Vidéki színészet. A temesvári színházban 
nagv sikerrel elevenítették föl Laubo drámáját: Esscx 
grófot. A címszerepet Klenovits György hatásosan és 
elismerésre méltó művészettel játszotta. A legtöbb je­
lenését megtapsolták; harmadik lelvonásbeli nagy, 
jelenése után pedig nagyon sokszor kihívták a lám­
pák elé. Jó alakítást produkáltak: Tóth Ilonná. Hor­
váth Paula, Hadrik, Leövey, Sebestyén és Pázmán 
Ferenc is.

•• Operaelőadás a Telefon Finnondóban. Wyns 
Gharloltcval, a párisi Opéra Comique tagjának vendógfeUq*-  
tévol ma esto a Carmen kerül előadásra a magy. kir. Opera-, 
há’ban. Az opera ez előadását a Telefon Hírmondó teljes 
egészében közvetíteni fogja, s igy az előfizetők odahaza a 
lakásukon is végighallgathatják Bizet operáját. Az opera köz­
vetítése után az est folyamán érkezett újdonságait olvastat)*  
fel a beszélő újság, majd annak bevégcztével 11 óráig még1 
cigányzenét közvetít előfizetői szórakoztatására a Telefon Hír­
mondó az Elité- cs az Einkc-kávcházból.
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Az Elektra szerzőjénél.
Budapest, január 20.

Perez Galdes neve két évvel ezelőtt egyszerre 
lett híressé. Ezt a hírnevét az addig küllöldön na­
gyon kevéssé ismert spanyol drámaíró Elektra cimü 
drámájának köszönhette, mely a szó igazi értelmében 
valóságos forradalmat idézett elő Spanyolországban.

A darab éle a jezsuiták ellen fordult s ahol csak 
előadták Spanyolországban, mindenütt forrongást oko­
zott. A legtöbb városban véres utcai tüntetések és 
harcok követték az Elektra előadását.

Azóta Perez Galdos drámája sok külföldi színpadon 
is szinre került és erős drámai akciójával nagy sikereket 
aratott. Nem egy helyen a cenzúra nem engedte színpadra 
a darabot. Az Elektra a Nemzeti Színház műsor-tervé­
ben is szerepelt egy darabig, de azóta semmi hir felölő. 
Ugy látszik, a színház elállót*  attól a szándékától, 
hogy eiőadassa.

Perez Galdos mindenesetre egyike lett az érdekes 
drámaíróknak s ez megokolja azt, hogy már előre 
tudomást vegyünk nemrégiben elkészült uj darab áról, 
mely a madridi Teatro Espanolban — Spanyolország 
első színházában — fog előadásra kerülni.

A darab címe Lélek és élet. Négy felvon ásos dráma.
A spanyol drámaírót leikereste egy madridi új­

ság dolgozótársa, hogy megtudakoljon egyet-mást a 
darabról.

— Nem fogunk, njra csatákat vívni ? — kérdezte.
— Miattam nem 1 A darabnak semmi tenden­

ciája nincs. Most az egyszer aak drámát irtani. 
Senkinek se hágok benne a tyúkszemére. Ismétlem az 
Alma y vidu (Lélek és élet) tisztán irodalmi mü. Mo- 
reno Matiidnak, aki Elektrám címszerepét olyan töké­
letes művészettel játszotta, úgyszólván hálából, már 
régebben megígértem, hogy darabot irok a számára. 
Aztán meg izgatott a gondolat, hogy a tizennyolcadik 
század érdekes milieujét drámailag feldolgozzam.

— Történeti drámáról van hát szó ?
— Nem; csak a háttere történeti. Személyei 

éppenséggel nem hisztorikusak. A darab cselekménye 
Spanyolországban játszik, néhány évvel a francia 
lorradalom kitörése előtt, de semmiféle történeti ese­
ménynyel kapcsolatban nem áll. Inkább erkölcs­
rajza annak a kornak és a vallási kérdéssel semmi 
összefüggésben nincs. Személyei a társadalom 
különböző rétegeiből vannak összeválogatva. Egyik 
felvonásában úri hölgyek és lovagok egy pásztor­
játékot adnak elő ...

— Akkor hát először lesz alkalmunk mint kö tőt 
üdvözölni ?

— Csakugyan az első versek, amelyeket elkö­
vettem s megvallom, a verselés nem is ment valami 
köuDycn.

— És a darab hősnője?
— Egy ifjú hölgy, aki vidéken lakik egy ne­

mesi családnál. Gyöngéd, finom teremtés, de szellemi­
leg előkelő, nagyratörő . . .

— Mint Marianela? (Az Elektra hősnője.)
— Ugy van, mint Marianda! A szerep meg­

alkotásánál Moreno Mathild fizikai és művészi egyé­
niségére voltam tekintettel. Ha az ember egy kis 
színpadi gyakorlatot szerez, uj müvének a meg­
teremtésénél önkénytelenül is némi tekintettel van 
azokra a személyekre, akik játszani fogják.

A Lélek és élet, mint már említettük, egyik ki­
magasló eseménye lesz az idei spanyol szinmüiroda- 
lomnak.

MŰVÉSZET.
Q Erzsébet királyné emléke. Az Erzsébet ki­

rályné szobrára hirdetett művészi pályázat holnapután, 
jannár 22-én jár le. A pályamüveket e határidőig a 
városligeti Műcsarnokba kell beküldeni. A tervezett 
emlékszobor egy tized természetes nagyságnyi mintá­
ján kivül mellékelni kell a Szent György-tér tervraj­
zát, külön leirásban megjelölni az emlék anyagát és 
a kivitel módját, továbbá az emlékmű költségvetését- 
A bizottság most, az utolsó napon is figyelmezteti a 
pályázókat, hogy a pályázat titkos, a pályamű jeligé­
vel látandó el és ugyanazon jeligét viselő oly zárt 
levélke kíséretében adandó be, amely a szerző nevét 
és lakását tartalmazza.

TUDOMÁNY, irodalom.
O A Magyar Tudományos Akadémia ILI. osz­

tálya ma délután Thán Károly elnöklete alatt ülést 
tartóit. Kürschák .József előterjesztette értekezését. 
Bolyai Jánosnak ogy dolgozatáról, Szily Kálmán Korda 
Dezsőnek Kísérletek az elektrostatikai erőtér mozgá­
sának mágneses hatásáról cimü értekezését, König 
Gyula Bauer Mihálynak „Az irreducabiiis egyenletok 
elméletéhez* 1 cimü munkáját, Hőgyes Endre bemutatta 

Árkövy Józsel tanárnak „Adatok a leptotorix-kérdés- 
hez“ cimü dolgozatát Végül Mágocsy-Dietz Sándor 
Hollós László kecskeméti tannárnak „Magyarország 
gasteromicetái (hasgombái)“ cimü művészies kivitelű 
jélentős munkáját terjesztette a tudós társaság elé.

Pastor fido.
— Versek. Irta Pásztor Árpád. 1899—1902. — 

Budapest, január 20.
Pastor fido. A hü pásztor. Guarini irta meg a 

történetét lágy, melódikus olasz versekbeu. Én is 
ismerek ogy Pásztort, aki bű és ragaszkodó természet 
és maga is szépen dalol. Arn ez a Pásztor nem jár 
napsütött rónán, hanem Bunapest bulevardjain, az 
asztalion; árnyas ügetek édes magányában nem a 
csalogánynak, uem a pacsirtának, nem a csacsogó 
forrásnak, nem az erdők figyelmes ekhójának énekel, 
hanem egy nagyon is zajos, kényes és szórakozott 
mondaine-közönségnek, ahonnan sokszor éppen a 
legszebb, leggyöngédebb versre nem jön semmiféle 
visszhang.

A Guarini pastor fidoja boldogabb a mi Pász­
torunknál. De a mi Pásztorunk igazabb. mint az olasz 
pásztor. A Guarini pásztora bárok-pásztor, antik-után­
zat, Teokrit idilljeiből és Virgílius eklogáiból van 
összegyúrva. Mindig a szabad természetben jár, de a 
hangja nem természetes. Mindig a mező friss füvét 
tapossa, de kimért menuette-lépésckben, a szalon-hős 
édeskés mosolyával. Ellenben a mi Pásztorunk lelke 
igazi naiv erős pásztor-lélek, aki még Bohémiában 
sem romlott el; aki még a New-York-kávébáz ciniku­
san elmés levegőjében is megőrizett valamit a pusz­
tán bolyongó pásztor nagy mézázásaiból; aki egy 
kissé maga van a legnépesebb zsúrokon is. a leg­
vidámabb kollegák éjjelező társaságában is; akiből a 
legfrivolabb fővárosi élet sem tudja kiölni a neme­
sebb dolgokra való sorárgást, a tiszta hangulatok 
szűziességét.Operett-librettókat ir és a szerkesztőségben 
bravúros rímeket rögtönöz, mint verse ő zsurnaliszta, 
de a kenyérkereset goudjai közt sem lankad el benne 
az igazi költő, aki erós szárnyakon emelkedik löi a 
poézis magas levegő-egébe; nem lankad el benne a 
pásztor, aki mindennél jobban szereti a magányossá­
got, ahol kedvére kontemplálhat, szemeit a csillagos 
égboltra szögezvén.

Pásztor Árpád most megjelent verskötet© négy 
részből áll. Az első rész címe: Vándor utón. A má­
sodiké: Arlecchino dalai. A harmadiké: Olasz emlékek. 
A negyediké : AnyoZWI. A három első részben 1899-től 
1902-ig irt eredeti verseit kapjuk. Az utolsó részben 
Poe Edgár, Kudyard Kipling, Shelley verseiből ad vir­
tuóz fordításokat és az angolok poézisét néhány maláj­
dallal és legendával toldja meg.

A Vándoruton cimü ciklusban büszkének cs 
gyöngédnek, ábrándozónak és merész szatirikusnak, 
idealistának és kételkedőnek, sze'.id boldogságra so- 
várgónak és a társadalmi újjászületés nyugtalan sür­
getőjének mutatja magát Az első dalban (Az én 
népem) önérzetes daccal csatlakozik azokhoz, akiknek 
kenyér se jut tán néhanapra s magukat mégis gaz­
dagnak hirdetik, mert lelkűkben o t ég a Dél minden 
virága, fénye. A rákövetkező versben himnuszt éne­
kel az édes anyjához. Az anyai szeretetnek ebben az 
apotheozisában tanúságot tesz romlatlan lelkének 
egész nemes gyöngédségéről. Nagyra kell becsülnünk 
azt a költőt, aki igy tudja szeretni az édes anyját A 
fosban a tömegtől félreértett, kigunyolt nagy lelket 
aliegorizália, aki a proíanum vulgus aljas vi ágából 
a saját magas és magányos világába menekül Gyö­
nyörű vers az Egyenlőség cimü. A kihűlt földön két 
ember marad utolsónak: egy koldus és egy király. 
Egyenlők vagyunk most már, mondja ő felsége; min­
dent megosztunk majd utunkon; amit találunk, ket­
tőnké leszen 1 — Éhes volt mind a kettő és egyszerre 
akadt meg a szemük egy csonttá fagyott kenyérdara- 
ban. A király serényebb volt, utána kapott a kenyér­
nek, megragadta . . . azután elfutott vele a koldus 
elől, aki siró kacajjal, kegyetlenül gúnyos kacajjal 
néz a szaladó király után. A Havasi gyopárban az 
ideális törekvések véríanuit magasztalja és az Augusz­
tusi éjben az emberi nagy törekvések, a fényes ambí­
ciók hiábavalóságát hirdeti.

Az égre fényt a hold ezüstje szőtt 
Az éj miénk! Akkor lelkünk szabad 1 
Könnyelmű, víg, újságíró csapat; 
Kinn ültünk épp’ a kávéház előtt.

Mindnyájunk szíve fölnevelt egy álmot, 
Száz tervet szült az ifjú képzelet: 
Az öröklétben hogy vívunk helyet 
Ha majd leráztuk a bús napi-jármot.

S sz égen fönn, — csupán egy pillanat I 
Hatalmat, izzó túzvonal fakadt 
Fénylő csillag rohant az éjbe le.

Elhallgattunk mindnyájan hirtelen ... 
Előbb övé volt még a végtelen, 
b már az se látszik, hogy hol volt helye.

Ugyanez a hangulat szülte a Homok cimü köl­
teményt is, mig a Meteorban, a Vulkánban. a Példázat­
ban és a Hólapátolókban a nyomorultak szenvedését, 
a militarizmus igájában senyvedő népet, a régi világ 
összeomlását és a tüzes romokon egy jobb, nemesebb 
emberiség világrajöttét dalolja mély részvéttel és 
lángoló vágyakozással. A Mért nem, Szeptember a séta­
téren, Hoffmann meséiből és a Búcsú cimü versekben 
pedig a költői rezignációnak és a múlandóságnak 
emel lírai emlékoszlopokat. Ez a sok szín és hangu­
lat mind egy erőtől duzzadó és alkotásra szomjas 
költői vénának a sugártörése.

Arlecchino dalaiban a küllő Tabarin finom, poé­
tikus kiadásának látszik. A szép, szók© és könnyelmű 
Columbinát szereti. Columbina kacér és hüteien. de 
Arlecchino nem tud menekülni tőle és bánatos, édes 
strófákat dalol róla: könnyeinek ragyogó csöppjeiből 
fon gyöngysort a szeszélyes, bájos leánynak. íme., a 
bolondos Arlecohiuo tarka köntösében is megtaláljuk 
a pastor fidot, a hü pásztort, aki akkor is hiveu és 
igazán szeret, amikor méltatlanra pazarolja szerelmét. 
Ebben a ciklusban is van egy szép, mélyen igaz alle­
gória. Bttrkösben, a külvárosi kutyában a nagy, pri­
mitív szerelmet festi ; azt ez embert, aki ideá'is bol­
dogságra sovárog, de nagy szenvedélyével egyedül 
marad, mert a kiszemelt finom teremtés, a rang és a 
konvenció kényes kicsi rabja, megriad'an lut előle.

Az Olasz emlékekben Itália melanko ikus szép­
sége, a ragyogó élet és az elmúlás fájdalma ihleti 
Pásztor Árpádot. Végigment Itália legszebb pontjain, 
látta Velencét és a fórum romanumot, merengett az 
olasz partokat ostromló kők tenger klasszikus vizén. 
A tenger végtelen hatalmáról énekel ő is. mint Byron 
a Clnlde Harold negyedik énekében, a felségesen szép 
befejező stanzákban:

Thou glorious mirror, whore the Almighty’s fönn 
Glasses itselt in tempests ...

Nem a Byron pathoszát utánozza. A maga hang­
ján beszél s ez a tónus modernebb könnyebb, de 
igazi poétára ral’, aki egy-két ver3-szakbau gyöngyö­
ket tud felhozni a tenger mélységeiből A modern 
hang még lültünőbb a Tengeren cimü vers csattanójá­
ban, ahol egy képzelt hajótörés rémes leírása után a 
kapitány ezzel a prózai kérdéssel fordul a saját fan­
táziájától borzongó orvoshoz:

— Tarokhoz, doktor, nem lesz harmadik?
A kötet utolsó részében, a fordításokban, Pásztor 

Árpád mint a nyelv művésze hívja ki dicséretünket. 
Poe Edgár briliáns technikája, szövevényes, tulgazdag 
rimelése rendkívüli nehézséget gördít az átültető elé. 
Ezt az egy másba fonódó, egymásba csengő lömérdok 
nmet Pásztor a Poe eajátszerü hangulatával együtt 
meglepő sikerrel adta vissza. A többi versben is első­
rangú fordítónak bizonyul, aki erőltetés nélkül, dalla­
mosan szólaltatja meg magyar nyelvükön az idegen 
poézist.

Pásztor Árpádot ez a kötet a rohamos fejlődés 
stádiumában mutatja. Gazdag hangulatai megkapó ki­
fejezéssel párosulnak. Gondolatkör© szélesedik. Nyel­
vének a zenéje tiszlul. Formájában a tartalom hevét 
vagy szokatlan-ágát az érni kezdő lélek nyugodt éí 
plasztikus művészete szépíti meg.

Ábrányi Emil. <

Hyiittér.

4.75
%-os amortizációs jelzálog­
kölcsönöket (tőketörlesztés és 
kamat) közvetít teljesen meg­
bízható szakember, csak na­
gyobb összegekből!.

Ajánlatok „FI. H.* ‘ je- 
jclige alatt e lap kiadóhi­

vatalába kéretnek.

(Íz e rovat alatt közlőiteknek aem tartalmiért, sem alakjáért 
nem íclelös a szerkesztőség.)

VIDÉK.
— (Összeférhetetlenség a megyében.) Nagy-

Becskerekről táviratozzák: Torontálmegye mai köz­
gyűlésén dr. Kardos bizottsági tag indítványt tett, 
hogy a megye adjon be kérvényt a képviselőházhoz 
az össz elérhetetlen ségi törvénynek a megyei tör­
vényhatósági bizottságokra való kiterjesztése iránt 
Az indítvány felett napirendre tértek. A kibukott és 
vizsgálat alatt álló tisztviselőket hoszszabb vita 
után nyugdíjazták. Nagybecskerek városa ma köz­
gyűlést tartott melyen megtagadták az igazságügyi 
palotára kért ingyentelket •

— (Bizalom a főispánnak.) Turócz-Szent-Márfon- 
ból írják: Arvamegye tegnap közgyűlést tartott ame­
lyen Lavolta Kornél indítványt tett, hogy Csülaghy^ 
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főispánnak és a megyei tisztikarnak, egyik tóvárosi 
lapban megjelent támadásokkal szemben bizalmat 
szavazzanak Az indítványt 108 szóval 8 szavazat 
ellenében elfogadták.

FARSANG.
)( Operaházi álarcosbál. Ma este tartották meg 

az Operaházban álarcosbált, amelynek az intéző 
körök nagy anyagi sikert jósoltak. Minthogy a mu­
latság tiszta jövedelme az Operaház Nyugdíj intézete 
javára esik, mindenesetre kívánatos, hogy a jótékony­
cél minél nagyobb hasznot lásson. A mai est számára 
nagy költséggel a nézőtérből és a színpadból óriási 
báltermet rögtönöztek. A nézőteret a színpad magas­
latára emelték. — a színpadból pedig sátorszerü alkot­
mányt rögtönöztek. A zenét a 32. gyalogezred zenekara 
szolgáltatta, — továbbá egy cigánybanda is amelyet 
csárdás-táncok számára fogadtak lel. Volt egy kis 
vízesés és egy restauráció is. Mikor egy órakor a 
bált elhagytuk, még mindig nagyon kevés vidámságot 
és kevés publikumot konstatáltunk. De talán voltak 
ielülfizetések. Amit szívből kívánunk az Operaház 
Nyugdíjintézetének.

)( Thea-estély a Budapesti Plnoér-Egyletben. 
Kitünően sikerült thea-estélyt rendezett ma este a 
Budapesti Pincér-Egylet a sa át helyiségeiben. Az es­
télyt táncmulatsággal és tomboiajátéakal egyesítették. 
A mulatságra, amelyet Miksa, az egylet lárad- 
hatatlan háznagya rendezett, nagyszámú közönség 
voit jelen, amely reggelig a legjobb hangulatban ma­
radt együtt.

EGYESÜLETEK.
(A budapesti V. kerületi Polgárt Kör) közügyi 

bizottsága mai ülésén elhatározta, hegy a kávéházak és 
vendéglők járdaíoglalása tárgyában kérvényt intéz a 
tóvárosi tanácshoz a járda foglalási dijak közti arány­
talanságok megszüntetése végett. Egyben az V. kerü­
leti bizottsági tagok koherenciája elé is terjeszti ezt 
az ügyet Elhatározta továbbá, hogy az ingatlan lor­
galom megkönnyítése végett az átruházási százaléknak 
olyképpen való mérséklését fogja kérelmezni a pénz­
ügyminisztériumnál, hogy egyrészt az átruházási idő­
közökhöz képest az illeték fokozatosan állapíttassák 
meg, másrészt pedig az árverésen eladott ingatlanok 
i'letéke az árverési vételár alapján szabassék ki.

TÖRVÉNYSZÉK.

§§ Tévedés vagy lopás ? Lamotte Gyula, a fő­
városi egyesült takarékpénztár egyik tisztviselője pár 
hónap előtt meglőtte magát A kórházban kigyógyitot- 
ták sebéből, s amikor felépült, a rendőrség letartóztatta. 
Letartóztatásának oka az a följelentés volt, amelyben az 
egyesült takarékpénztár azt panaszolta, hogy Lamotte 
a vizsgálat során azzal védekezett, hogy ő tévedés­
ből fizetett ki 12.500 koronát egy olyan betéti köny­
vecskére, amelyre 120 korona és 55 fillért fizetett be 
a betevő. Az ügyészség a vizsgálat befejeztével vád­
iratot adott be ellene s erre a vádiratra dr. Gál Jenő 
Lamotte védője kifogásokkal felelt, amelynek tárgya­
lását a vádtanács a mai napra tűzte ki. Ma azonban 
dr. Gál Jenő visszavonta kifogásait azzal az indoko­
lással, hogy a végtárgyaláson megejtendő bizonyítás 
derítse ki ennek az ügynek minden részletét. Lamotte 
ügyében nemsokára megtartják a tárgyalást.

§§ A zöidaégárua ■ aj tép őre. Maasz Zsigmond, 
ki a Városligetben zöldséget árul, még. tavaly azt ta­
pasztalta, hogy valami rothad körülötte. Nem a zöld­
ség, hanem egyéb valami. Ez nem lehet más, mint 
korrupció, gondolta, figyelő állásba helyezkedett s 
látta, hogy konkurrensei, a városligeti bódé-bérlők 
rejtélyesen sugdolődznak és pénzt gyűjtenek. Azonnal 
tollat fogott és cikket irt a Népszava oimü szocialista 
újságba. A cikkben annak a gyanújának adotl kifeje­
zést, hogy az állványbérlők azért gyűjtöttek pénzt, 
hogy megvesztegessek Szevcrényi Gyula rendőrellen- 
Őrt és Siskó városligeti felügyelőt. A gyűjtést Pick 
Adolf rendezte, kiről azt irta a tüzes zöldség­
árus, hogy a rendőrök hálából még akkor sem bün­
tették meg, amikor a többi állványbórlő mind bün­
tetést fizetett, mert kukoricát lőzött. A rendőrellenőr 
és Pick Adolí nyomban megindították a sajtópört. A 
budapesti büntető törvényszék esküdtbirósága ma 
tárgyalta a sajtópört Zsitvay Leó elnöklésével. A vá­
dat dr. Magyar István királyi ügyész képvisolte, védő 
dr. Rácz Dezső volt. A vádlott előadta, hogy Pick és 
többi konkurense folyton suttogtak, s ő azt hitte, 
hogy ebből vesztegetés lesz, Később tudta csak meg, 
hogy a gyűjtött pénzen Pickék nagy társas vacsorát 
akartak rendezni. Mikor a cikkely megjelent, a botrány 
miatt a vacsora elmaradt és mindenki visszakapta a 
pénzét. A vádlott kihallgatása után dr. Rácz Dezső 
védő előterjesztést tett, hogy a rágalmazó állítások 
valódiságának igazolása végett engedtessék meg a 

bizonyítás. A törvényszék helyt adott a védő kérésé­
nek. A bizonyítás során a tanuk vallomásából a meg­
vesztegetés ténye nem nyert ugyan beigazolást, egyéb, 
a városligeti árubódék árverozése. városi és rendőri 
íelügye ete körüli szabálytalanságok és üzelmek azon­
ban oly nyi van való módon tűntek ki hogy a védelem az 
iránt tett előterjesztést, hogv ennek az ügynek elbírálása 
után az iratok tétessenek át az illetékes tóvárosi ható­
sághoz megvizsgálás és megtorlás végett Dr. Magyar 
István királyi ügyész vádbeszédjében maga is elis­
merte a városligeti árverési hiénák sápolo szövetkezeté­
nek létezését, de büntetést kért a vádlottal szemben, 
mert a megvesztegetésre vonatkozó tényállítás beiga- 
zolást nem nyert. Dr. Rácz Dezső védóbeszédében a 
vádlott leimentését kérte mert ennek jóhiszeműsége 
minden kétséget kizárólag beigazolást nyert. Az 
esküdtek verdiktje marasztaló volt, mire a törvényszék 
Maasz Zsigmondot 8 napi jogházra és 20 korona pénz­
büntetésre ítélte rágalmazás vétségéért Egyúttal elren­
delte a törvényszék az ítélet jogerőre emelkedése 
után az ügyiratoknak a székesfőváros polgármeste­
réhez leendő áttételét Az Ítélet jogerős.

§§ Letartóztatott komikus. Májusban történt, 
hogy Rosenzweig Lajos budapesti születésű kémikust, 
aki dalcsarnokban voit szerződtetve, a bécsi országos 
törvényszék kéthavi fogházra ítélte. A kómikus kere­
ket oldott s azóta körözték, mig végre ma letar­
tóztattuk.

SPORT.
Országos amatör-vlvóverseny. A magyar 

vivómesterek egyesületének országos amatőr vivó- 
versenye ma vette kezdetét a Vigadóban. A verseny­
zők teljes számban jelentek meg és pedig hat kezdő 
vítőr-, négy haladó vítőr-, huszonnégy kezdő kard- és 
tizennégy haladó kardvivó. A zsűri elnöke: Szabó 
István országgyűlési képviselő, tagjai: Álgya Sándor, 
Asbóth Jenő, Akay Ala-os, dr. Ballagi Géza, Herényi 
Gyula, Berti László, Csík Imre, Gáspár Artúr, Hajós 
Zsiga, Hentaller Lajos, dr. Hámory László, dr. Ke- 
resztessy József, dr. Krasznay Ferenc, dr. Lisznyey 
Tihamér, dr. Nagy Béla, dr. Nagy László, Orbán Pál, 
dr. Payzs Gyula, dr. Petz István, Sándor Pál, dr. 
Stetner László, Tabody Zsolt, ifj. Yojnics Sándor.

Halász Zsiga, a végrehajtó-bizottság elnöke üd­
vözölte a zsűrit és a versenyzőket s azután ünnepé­
lyesen átadta a vezető szerepet Szabó Istvánnak, a 
zsűri elnökének. A verseny a juniorok mérkőzésével 
kezdődött Elsők lettek: Mészáros Lóránt, Regényt Jó­
zsef és Tóth P. Ezek fogják holnap este 7 órakor a 
döntő küzdelmet kezdeni.

A seniorok vitőr-versenyében Mészáros Ervin, 
Lestyánszliy L., dr. Portéleky László és tasnádi Szántai 
S. vettek részt. A mérkőzés magas nivón állott. Első 
lett: Mészáros Ervin, második Lestyánszky, harmadik 
Portclcky, negyedik Szántay. Délután kard-versenv volt 

Tiszteletdijakat küldtek: A honvédelmi miniszter, 
az Országos Kaszinó, a budai tornászok, a magyar 
tisztviselők országos egyesülete, Halász Zsiga, Aríow, 
Rákossy, Vizy, Lovas vivómesterek iskolája. Az ér­
mek és oklevél remekül sikerültek.

Holnapra Fehérváry és Hegedűs miniszterek, 
Gromon és Zsilinszky államtitkárok, Berzeviczy Albert 
és mások ígérték megjelenésüket A közönség köré­
ben igen nagy az érdeklődés, főképp a grand aka- 
demie iránt, melyen az ország legjobb vivői fognak 
részt venni.

V A nizzai nagy díj. Az év első nagy ver- 
nye mindjárt meghozta az év első szenzációs meglepe­
tését a,tegnap eldőlt nizzai nagy díjban. A 100.000 
frankos dijat, melynek a startnál Gilbert és Guindál 
voltak a favoritjai, távirati jelentésünk szerint Madame 
Rickotti Gratin nevű öreg lova nyerte mog, mely 
olyan outsider volt, hogy győzelmére (10 : 720) 
hetvenkétszeres pénzt fizetett a totalizatór. A győztest 
Turner lovagolta. Második szintén outsider Karapette 
lett Lierri előtt. Ami akadályversenyben nagy ritkaság, 
a győztes erős küzdelem után rövid lejhoszszal nyert

TÁVIRATOK.
Béos, január 20. Ma jelent meg az osztrák 

püspökök pásztorlevele, a melyei a novemberi általá­
nos püspöki konferencia határozott meg. A pásztor­
levél hangsúlyozza a katholikus egyetem létesítésének 
szükségességét.

Mttnohen, január 20. Ciessen titkos tanácsos, hír­
neves orvos és therapeutha halálán van.

Berlin, január 20. A birodalomgyülés ma foly­
tatja a munkanélküliség elleni intézkedések tárgyában 
benyújtott interpelláció tárgyalását

Németország és Venezuela.
Willemstad, január 20. (Reuter.) Venezuelából 

jelentik, válaszolva a Németország állal támasztott 
ama követelésre, hogy intézzék el azokat a kártéri- 

tési követeléseket, amely károkat a lázadások a német 
állampolgároknak okoztak. Castro elnök tudatta a 
német követséggel, hogy hajlandó e követelést tárgya­
lás végett a legközelebbi kongresszus elé terjeszteni. 
A forradalom lassankint tovább terjed.

A francia képviselőház.
Pária, január 20. A képviselőházban Bemard 

(nacionalista) indítványt nyújt bo az előzetes letartóz­
tatás tárgyában és panaszkodik a Montmartre-en tegnap 
történt letartóztatások miatt. Egyúttal indítványának 
sürgős tárgyalását kéri. A sürgősséget 271 szavazattal 
211 ellenében elvetik.

Következik a külügyi költségvetés tárgyalása.
Rouanet mo okolia interpellációját az örmény­

országi mészárlások árgyábau. Azt mondja, hogy a 
tóivá oknak rablóknak és gyujtogatóknak Örményor­
szágban állandó szervezetük van és azt kérdezi a kül­
ügyminisztertől. hogv nem volna-e erkölcsi köteles­
sége Franciaországnak, hogy az örményeket megvédje.

Delcassé külügyminiszter azt válaszolja, hogy 
Franciaország a mitilénei kérdésben nemcsak állam­
polgárai érdekét tartotta szem előtt, hanem erkölcsi 
érdeküket is. A miniszter utal arra, hogy milyen 
kötelezettségeket vállait Európa az örményekre vonat­
kozólag a berlini kongresszuson. Lehetetlen tehát 
Örmény ország érdekében a hatalmasságok elő­
zetes megegyezése nélkül beavatkozni. Mindazon­
által Franciaország ismételten lépéseket tett Kon­
stantinápoly bán az Örmények érdekében. De nem 
arról van szó, hogy a szultántól bizonyos elő­
jogokat csikarjanak ki az egyik vagy a másik 
nemzet számára, hanem egyenlő igazságot és biz­
tonságot kell szerezni valamennyi nemzetiségnek. 
Ha ezt a célt elérhetjük, igazán jó politikát és való­
ban emberséges munkát végezünk. Senki sem von­
hatja kétségbe, hotry Franciaország valóban erre a 
célra törekszik. (Helyeslés.) A kamara azután 280 
szavazattal 235 ellenében elfogad egy határozati ja­
vaslatot, amely a kormány nyilatkozatát helyesli.

Spanyolország vatikáni követe.
Madrid, január 20. Pidal vatikáni spanyol nagy­

követ lemondott állásáról. A lemondást elfogadták s 
utódjául a bécsi nagykövetet szemelték ki, kinek a 
helyére Ayerba márkit fogják kinevezni.

Khinai dolgok.
London, január 20. A Standard-nak sanghai je­

lentése szerint Pekingbe az a megbízható hir érke­
zett, hogy Tvngfusziang-ot január 15-én Sensziben, 
Kanszu tartományban, a kormányzó palotájában ki­
végezték.

Washington, január 20. A kantont amerikai 
konzul azt táviratozza, hogy bennszülöttek Nanhiszing- 
ban (Kvantung), Kantontól északnyugatra 250 mért- 
löldnyire, megöltek egy iranoia hittérítőt.

A barcelonai sztrájk.
Barcelona, január 20. Az ércgyárosok tegnap 

gyü’ést tartottak és elhatározták, hogy a munkások­
nak a kilencórai munkaidőre vonatkozó követelését 
visszautasítják. A sztráj kólók elhatározták, hogy min­
den áron folytatják a sztrájkot s igy kevés kilátás van 
a megegyezésére.

Közgazdasági táviratok.
Béos. január 20. Félhivatalos jelentés szerint 

holnap lógják közzétenni a sójövedéki jegyek kamat­
lábának 3»/>, illetőleg 3°/o-ra való leszállítását

Brüsszel, január 20. A nemzetközi cukor- 
konferoncia újra megkezdte tanácskozásait

Péter vár, január 20. A tőzsdekamatlábat 5—7 
százalékra szállították le.

Llpose, január 20. Itt bizottság alakult, amely 
könyvkereskedelmi bankot fog alapítani. Az alaptőke 
20 millió márka lösz.

New-TorJc, január 20. (Hcrmlnytózsde.) (Zárlat.} 
Gyapot: New Yorkban helyben^*  8.8/i® (8.8/i«). jan.-ra 
7.97 (8.01). Áprilisra 8.13 (8.16). New-Orleansban 
helyben 7.,8/i« (7.,8/i«).— Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Rafined in Cases 8.30 (8.80). Credit 
Baiances at üil City 145 (1.15). — Zsír: Western 
steam 9.87 (9.95). Kohe és tírothers 10.10 (10.10). — 
Tengeri irányzata gyenge, j Januárra 68.— (68.Vb) 
Májusra 68.— (6S.8/b). —’ 'Júliusra 68.8/* (67.Vs). 
Buta irányzata gyenge. Piros őszi helyben 87.71. 
(89 7«). Januárra —.— Márciusra 85. Va.
(86.7/s). Májusra 84.8/8 (86.>/•)• Júliusra 84.71 (85.7/s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (I.1/*).  — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.— (6.%). Jan.-ra 5.55 (5.90j. 
Áprilisra 5.75 (615). — Liszt: Spring Wheat
clears 2.90(2.90). — Cukor: 2.7/a (2.7a). — On: 23.87 
(28,75). — Réz: 11.— (11.7a). — (A zárójelben lóvó 
számok a tegnapi árakat jelzik-)

Chioagu, jan, 20. (’lennénytőzsde.') (Zárlat.): Búza 
irányzata gyenge. Januárra 75.c/< (77.8/a). Májusra 
79.7a (81.—). — Hengert irányzata gyenge. Januárra 
GO.’/g (61.7a). — Zsír: Januárra 9 35 (9.47). —
Májusra 9.65 (9.75). — Szalonna short clear 8.90 
(8.85), — Sertéshús: januárra 16.57 (16.77). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.

Ha van anyád még ...
Ha van anyád még, réggé -este 
Áldd érette jó Istened,
Forró imád az égbe szálljon, 
Hogy az Úr téged így szeret

Ha van anyád még, sohse félj te, 
Ha ront is rád ezernyi vész,
Fogd meg kezét, mint hajdanában 
S jóságos, hü szemébe nézz.

Ha van anyád még, ö előtte 
Tárjad fel vérző sebedet, 
Mindenre tud egy jó tanácsot 
S a 6eb, meglássad, bebegod.

Ha van anyád még, el ne hagyjad, 
Ha csábit is a fény, a hir. 
Magányos éjen, hogy ne lássák, 
Éretted ezivdobogva sír.

Ha van anyád még, reggel-este 
Áldd érette jó Istened,
Ha már ő nincs, te néked elvész 
Legdrágább kincsed, mindened.

FeleVi Sándor.

Jolanda Mrályktsaeszony. Az olasz királyi 
udvarban fontos kérdés körül folyik mostanában élénk 
vita. A pici Jolanda királykisasszony éleiének hetedik 
hónapjába lépett és már kiszalajtott ajkán néminemű 
hangokat, amelyekről azt állítják, hogy az apát és 
anyát jelentik. Ez a két gyarló szó azonban nagy há­
borúságot okozott. Mert a kis fenséget két dada is 
őrzi: az egyik, miss Dickens, angol nő, az igazi 
dada pedig egy Cinti nevű piemonti menyecske, 
olasz asszony. A miss magának tulajdonítja a nagy 
érdemet, hogy a parányi király kisasszony beszélni 
tud, amely állítást az olasz dada rágalomnak je­
lenti ki. Érvei is vannak. Ha — ugjmond — a 
misstől tanulta volna Joianda a két szót, angolo­
san ejtené ki a szavakat, pedig valójában a leg­
tisztább olasz kiejtéssel mondja. A két ellenség inge­
rülten néz most egymással farkasszemet. A vita nin­
csen még befejezve, a megoldás akkorra következik, 
majd ha a királykisasszony igazán beszélni tud már. 
Angol, vagy olasz lesz-e az első szava? Az esélye 
mind a két félnek egyforma. Mert bár a királykis- 
asszonynyal miss Dickens sűrűbben van együtt, viszont 
az egész Quirinálbau egyéb szó nem hallatszik az 
olasznál. Ebből tehát még veszedelmes vihar kereked­
hetik. Es a magva ennek a jövendőbeli viharnak nem 
annyira az ambíció, mint inkább az a hagyományos 
római szokás, hogy a dada ajándékot kap a szülők­

REGÉNY.

TÜZZEL-VÁSSAL.
Itta; SIENKIEWICZ HENRIK.

(143) ---------

— Az igaz, Mihály, hogy nagy dolgokat vit­
tünk véghez Varsóban, da Isten mentsen attól, 
hogy hosszabb ideig ott tartózkodjunk. Mondha­
tom, hogy elpuhultunk volna, mint a hires kar- 
thagóiak, akiket a kápuai puha élet teljesen 
tönkretett. És a legveszedolmesebbek az asszo­
nyok..Azok valamennyiünket romlásba vinnének, 
mert jegyezd meg, hogy nincs voszodolmesebb va­
lami, mint az asszonynép. Még a magamfajta öreg 
legény is bomlik utánuk...

— Ej, hadd el! — vágott közbe Wolody- 
jovski.

— Már sokszor gondoltam erre, mert bizony 
ideje volna már, hogy eazomre térjek, csakhogy 
nagyon heves még a vérem. Te csöndes ember 
vagy, én azonban nagyon ingerlékeny vagyok. 
Most majd más élotot fogunk folytatni. Néha- 
néha már igazán nagyon hiányzott nekem a ve­
rekedés. A mi zászlóaljunk alaposan kivoheti 
még a részét a háborúból. Samoscs alatt még 
sok zavargó népség van, azokkal elmulathatunk 
a heroogkiaasszony kereséso közbon is. Viszont 
fogjuk látni Skrzetuskit és azt az óriást is, azt a 
lithván gémet, a komlókarót, Longinust, akit már 
rég nem láttam.

— Most vágyakozol utána, ha pedig látod, 
nem hagysz neki békét llgy jár a szája, mint a 
motolla és ugy nyújtja a szavakat, mint a csiz­
madia a bőrt. Ereje rettentő van, do esze nagyon 
kevés. Aki a kezei közé kerül, azt össze tudja 
sajtolni ugy, hogy a bordái bökik ki a bőrét, do 
anollotta legkisebb gyerek is jégre tudja vinni. 

től mikor a kicsike első szavát kiejti. A király és 
a királyné sokat mulatnak a két vetélkedő hölgyön.

•
-f- liövénynevek eredete. Linné, a rendszert 

teremtő nagy botanikus tudvalevőleg e őszeretettel 
nevezte el a még le nem irt és névtelen növénxekot, 
hires természettudósok, lőleg botanikusok nevéről és 
igen sok esetben szellemesen alkalmazta elnevezéseit 
A többek között ily módon örökítette meg Bachman 
(Kivinne) lipcsei tanár nevét, az örökzöld Rivinaval, 
kinek a botanika terén szerzett érdemeit elévülhetet­
leneknek tartotta. Az Alpesekbon tenyésző söt^tviola 
virágú Bartsiat, a vele szoros barátságban volt Bartech 
nevű orvos és természettudós emlőiére nevezte el. 
A Commelina, Eszak-Amerikában tenyésző növényt, 
amelynek két nagyobb és egy kisebb levele van. a 
három Commelin testvérről keresztelte el, akik közül 
kettő tényleg nevet szerzett magának az irodalomban, de 
a harmadik testvér nem tűnt föl. Egy nagyon szabálytalan 
növény a Plukenetía, a legnagyobb mértékben bizarr 
ötleteiről nevezetes Plukenetnek köszöni nevét. Külö­
nös módon emlékezett Linné John Browallius egykori 
barátja és követőjéről, aki később, mikor upsalai ta­
nár, majd aboi püspök lett, legelkeseredeltebb ellen­
felévé vált. Linné Hortus Cliffortianusában elsőbb egy 
a iöJdön kúszó álcás virágú növényt Browallia de- 
missanak nevezett el (demissus = kaszó, alázatos.) 
Majd midőn e növénynek egy merevszáru lennálló 
uj Iáját ismerte meg, azt Browallia elata (eiatas, ma­
gas, büszke) keresztelte el, ami egészen megfelelt, 
büszkévé lett, egykori barátja jellemének. Végre egy 
harmadiknak a Browa.lia alienata íe idegeneden) ne­
vet adta, amit kétértelműségénél .ogva a megváltozott 
viszonyokra, valamint Browall megháborodására is 
lehet vonatkoztatni.

•
-|- Feoondité. Francia országban A. Ballestre és 

Giletia de Saint Joseph színes ábrákkal ós grafikonok­
kal gazdagított kimerítő statisztikát közöltek hivatalos 
adatok nyomán. A 681 irancia város*  lakossága 
13,190.721-et tett ki és hat év a att (lcb2—IöÖZ) 
1,749.943 haláleset fordult elő, az az lbUO-re 22.12. 
Ezen, minden korosztályra kiterjedő halálozásból a 
0—1 éves gyermekre 293.363 haláleset jutott (azaz 
1000 lakosra 3 3 haláleset évente és 1000 ha'álesetből 
167*10  esett 0—1 éves korra). A legnagyobb halálo­
zás a gazdag Kord départementben volt (1000 halál­
esetre 283 07 kisded); mig a sokkal szegényebb 
Gers dép. a legkisebb számokkal szögűit (1000 
halálesetre 80 51 kisded.) Kétségtelen, hogy számos ha­
láleset elkerülhető lett volna. A munkásvárosok, a 
nagy ipari központok, a tengeri kikötök a kisdedek 
halandóságában előljárnak. A közölt statisztika sok 
tekintetben hiányos adatokat adott egyes halálozási 
okokról; igy Caen és Poitiers városok hivatalos ada­
tai nagyon megbizhatattanok. A diarrhrea az esetek 
negyedrészében oka a kisdedek halandóságának, néha

Nem hallatlan, hogy ilyen gazdag ember akkora 
tökfilkó legyen?

— Hát csakugyan olyan gazdag?
— Micsoda? Mikor megismerkedtünk, olyan 

teli bugyellárisa volt, hogy a markába sem fért 
és ugy cipelte magával, mint valami nagy kol­
bászt. Olyan kemény volt, mint a kő, hajlítani se 
lehetett. Ö maga beszélte, mennyi faluja van, — 
do ki tudná eszében tartani azokat a tatár neve­
ket! Valóságos birodalma van. A Podbipienta- 
család igen előkelő abban a répatermő országban.

— Nem túlozol te egy kicsit? KérdezteWo­
lodyjovski.

— Nem én, csak ismétlem azt, amit tőlo 
magától hallottam, podig ő soha életében nem 
hazudott, mivelhogy nagyon buta hozzá.

— No, akkor Annuska a szó szoros értel­
mében nagy ur iolosége lesz. De a Longinus 
butaságáról szóló véleményeddel nem értek egyet 
sommiesetre som, mert 6 igon értelmes, tanult 
ember és szükség esetén nagyon okosan gondol­
kozik. Az igaz, hogy nem valami nagy szónok, — 
de hát az Isten nem adott mindenkinek olyan 
szapora nyelvet, mint a tiéd. Az podig tagadha­
tatlan, hogy kitűnő lovag és nemes gondolkozásu 
ember. A legnagyobb bizonyítéka ennek az, hogy 
to magad is szereted.

— Valóságos Isten csapása! — morogta 
Sagloba. — Csak azért kívánom már látni, hogy 
Annával megbosszantsam.

— Azt nem tanácsolom, mert veszedelmes 
volna. Longinust, mint a vajat kenyérre lehetne 
kenni, de ebben a dologban könnyen elveszti a 
türelmét.

— Hát csak veszítse el. Ugy leütöm a fülét, 
mint a Dunesowskiét.

— Hadd el I Az ellenségeimnek se tanácsol­
nám, hogy ezt megkísértsék.

— Csak jöjjünk össze, aztán majd elválik.
Saglobának e kívánsága gyorsabban telje­

sült, miutseiu hitlo volna. Mikor Konskowalába 
értek, Wolodyjovski elhatározta, hogy itt meg­
pihennek, mert a lovaik igen elfáradtak. Ki tudná 

harmadában, sőt felében is (12 városban): az ipar­
városokban jobban dühöng, mint a földet mive­
lőkben. E részletes adatok alap.án lehet csak el­
dönteni a teendőket, melyek Franciaországban kü­
lönös fontosságúak, mivel a csökkent születések 
miatt népessége szaporodását csakis a világrajöttek 
g ndos megtartásától várhatja. A szükséges intézke­
dések volnának a közegészségügyi statisztika jobb 
szervezése; a beszolgáltatott adatok ellenőrzése. Az 
államnak törvényt kell alkotnia a közegészség meg­
védéséről és azt végre is kell hajtania, épp ugy, mint 
a betegápolási törvényt is; kötelessége módosítani a 
gyermekek védelméről szóló törvényt s annak hatás­
körét kis2élesbiíeni. A városi hatóságok feladata az 
anyák segélyezése és megakadályozása annak, hogy 
korán munkába álljanak; szervezni a munkásiakások 
higiénéjét, felügyelni a dajkaságba adott kisdedekre s 
tejet szétosztani.

*
4- A puncs saó keleti eredetéről. A szeszes 

italok élvezete tiltva van a mohamedán Keleten. 
Mindamellett több olyan szeszesitalnévhez jutottunk 
Európában melyek Keletről veszik eredetűket Ezek 
közé tartozik a puncs szó. A perzsa nyelvben penc 
ötöt jelent Ugyanezzel a névvel jelöltek egy keverék 
italt, melynek előállításához öt éle e emre volt szük­
ség. És pedig tahajra, rumra, teára cukorra és vaní­
liára. Ez itallal, ugy látszik, az angolok ismerkedtek 
meg legelőbb, mert a penc perzsa szó az angolos ki­
ejtés formájában jutott bele az európai nye.vekbe, 
többek közt a magyarba is. Az angol ajk a puncs 
szóban levő u hangot u és a közötti hangnak, pancs- 
nak ejti és ilyenformán támadt a német pantschen és 
és a magyar pancsol alak is. íme, egy perzsa sző. 
mely angol és német közvetítéssel jutott el hozzánk 
és kétféle alakban honosodott meg nyelvünkben.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Tissza. —

K—1. A frak szó eredete sok vitára adott már 
alkalmat. Francia vélemény szerint a frak lengyel 
eredetű szó, a németek viszont azt vitatják, hogy n 
Irak egyenlő a Wrack szóval, mely „kabát-töredéket ‘ 
jelent Legvalószínűbb, hogy az angol frock szóból 
származik, mely az egyszerű kabát neve. A tizen- 
nyoicadik században a lovasok és gyalogosok egy­
aránt bő kabátot viseltek, melyet a lovasok a lovag­
lás megkönnyítése végett kétoldalt gombbal megerő­
sítettek Mivel a kabát bélése más és más színű volt, 
idővel minden csapatnak más színű bélést adtak, 
innen erednek a mostani hajtókák, melyek az egyes 
ezredok megkülönböztető jelei. A tizennyolcadik szá­
zad közepén már a katonák kabátját ugy szabták, 
hogy azoknak elörészét rézsut kivágták. Ilyen katonai

elmondani a két jó barát csodálkozását, mikor az 
első nemesben, akit a korcsma sötét ivójában 
megláttak, Longinusra ismertek.

— Hogy vagy, pajtás? Mennyi idő, mennyi 
sok idő telt el, amióta utóljára láttuk egymást! 
kiáltott Sagloba. Nem koneoltak tői a kozákok?

Longinus megölelte és megcsókolta a két 
lovagot.

— Ez igazán szép, hogy találkoztunk, ismé­
telte és az arca csak ugy ragyogott az őrömtől.

— Hova tartasz? — kérdé Wolodyjovski.
— Varsóba, a herceghez.
— A horceg nincs Varsóban. Elment Krakóba 

a királyijai, hogy a koronázáskor a jogart vigye 
előtte.

— Pedig Weyher Varsóba küldött levéllel 
és azzal a kérdéssel, hogy a herceg ezredéivel mi 
történjék, mert — hál’ Isten — Samosesban nincs 
már szükség reájok.

— Akkor hát nem is kell elmenned, mert 
mi éppen ez ügyben hoztunk parancsokat.

Longinus nagyon el komolyodott. Erősen kí­
vánkozott már a herceghez, hogy viszontláthassa 
az udvarát és az udvarában különösen egy bizo­
nyos valakit

Sagloba jelentősen hunyorgatott Wolody­
jovski felé.

— Mégis elmegyok Krakóba, szólt egy kis 
gondolkozás után. Azt parancsolták, hogy adjam 
át a levelet, hát átadom.

— Gyerünk bo a vendégszobába és melegit- 
tesünk egy kis sört magunknak, szólt Sagloba.

— Hát ti hova indultatok? kérdé Longinus.
— Samoscsba, SkrzetuBkihoz.
— Az ezredes nincs Samosesban.
— Hát hiába monnénk? Hol van?
— Valahol Krosycsin alatt; hajtóvadászatut 

rendez a csőcselékre. Chmielnickij ugyan vissza­
vonult, do az omberei gyújtogatnak, rabolnak és 
gyilkolnak mindenfelé útközben. A waleeki starosta 
Rogowskit küldte ki ellenük,

— És Skrzetuski is vele ment?
(Folytatása következik.)
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kabát mintájára szabott frakot a polgári rend osak a 
hétéves háború után kezdett viselni s Angliában csak­
hamar az előkelők viseletévé lett. A írak egészen a 
jelen század első negyedéig színes kelméből készült 
és arany vagy ezüst gombokkal volt díszítve; csak 
1848 felé kezdték kizárólag fekete kelméből készíteni. 
A iranoia forradalom után a nők is viseltek egy 
Irakhoz hasonló derekat, melyet caracónak. vagy más 
néven longue minek (hosszú derék) neveztek. Spen- 
cernek neveztek egy rövid kabátkát, mely testhez 
álló szűk njju. néha magas galléru volt. Ez női 
ruhadarab, amely alighanem lord £penceriől vette ne­
vét. A mese ugyanis azt tartja, hogy a lord egy ebéd 
alkalmával sokat talált inni, amitől egy székre dőlve 
elaludt. A szék azonban igen közel volt a kályhához, 
ugy, hogy a lord habitusa tüzet iogott s mire feléb­
redt, már derékig leégett A lord nem igen bánkódott 
a dolog fölött, behívta inasát és körülvágatta a meg­
maradt részt; állítólag igy született a spencer.

Sz. J. Budapest. A beküldött statisztika közlésé­
nek nincs aktualitása. Mivel értékes dolog, kivétele­
sen megőrizzük néhány napig; átveheti e rovat veze­
tőjénél a délutáni órákban.

H. J. Nagy-Bajom. Rendelje meg az Iparosok 
olvasótérét, ebben sok alkalmas dolog van. A Lam­
pel Róbert-íéle könyvkereskedésben (Andrássy-ut) 
megkaphatja.

B. G. Szepsi. Semmi alapja nincs annak a do­
lognak. Nekünk is föltűnt a képtelen föltevéseknek az 
a sorozata amely a dologgal kapcsolatban megjelent, 
de kár azokat komolyan venni.

Cs. K. Szeged. Molnár Ferenc Egy gazdátlan 
csónak története cimü regényét, amely Singer és 
Wolíner kiadásában jelent meg, lapunk kiadóhivatalá­
ban is megkaphatja 2 koronáért

Lévai e.öflzetö. 1. Ábrányi Emi’ irta 2. Nem 
azonos. 3. Mert e hibázták. 4. Működési körükben 
van különbség. 5. Üzletvezetőtől lölielé.

F. J. 1 Az (S.)-sel jegyzett cikkeket dr. Soltész 
Adolf, az (L.) jelűeket Lyka Károly Írja. 2. Elutazhat, 
előbb azonban be kell jelentenie a katonai hatóság­
nak; a sorozatra haza kell jönnie. 8. Valószinüieg 
jövőre jelenik meg.

E. E. Kolozsvár. Azt a jelzőt kell előre tenni, 
amelyikkel nyomatékot akar adni a dolognak. Helye­
sebb. ha a magyart teszi előre.

E. V. Salgó-Tarján. A Budapesti Közlöny kiadó­
hivatalától kérje az illető számot

Vidéki. Legjobb, ha az anyakönyvvezető utján 
terjesztik az alispán elé a kérést.

D. X. Hont-Börzsöny. Szives készségét köszön­
jük; szívesen közöltük a do’got.

M. M. Budapest. A darabot Heltai Jenő fordí­
totta, lorduljon hozzá (Pál-utca 3.), ő adhat útba­
igazítást.

Önkéntes. Ha értékes az anyag, nem veszedel­
mes a dolog. Szives üdvözletüket viszonozzuk.

Sch O. A Fallas-iexikonban a regény, keresz­
ténység és szuggerabihtás címek alatt találhat útba­
igazítást.

Előfizető fia. Az Országos Iparegyesület (Uj- 
utca 4.) megbízható címet ad. ba hozzá lordui.

8 M. A nevezett lap adhat erre választ; kiesi- 
nyes apróságok ezek, amelyeket seukisem tart 
számon.

K. E. Szerajevo. Szives készségét köszönjük. A 
tárcát rendes lorditónknas adtuk át.

D. L. Budapest. A beküldött versekről hónapon- 
kint egyszer közös bírálatot írunk.

Irén R D. Lucián = Zöldi Márton ; (H—u) = 
Hajdú Miklós; Pont = Sváb Tivadar; P.~. Pásztor 
Árpád.

M. 8. Sárosd. A bizottság a Sas-utca 5. szám 
alatt van. (Elnöke: Lánczy Leó.) A kérvén}t ott 
bírálják e.

K. 6. Agh-Csemyö. Köszönjük, el vagyunk látva. 
D. E. Kis betűvel ke l írni azokat a szava, at. 
Cz. B. Kajna. Köszönjük, ei vagyunk látva.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Az Országos Iparcgyesttlet igazgatósága teg­
nap délelőtt lovag fáik Zsigmond elnökletete alatt 
ülést tartott, Dr. Soltész AdoJl titkár jelentést tett az 
egyesületnek a most lefolyt negyedévben kifejtett mű­
ködéséről. Gróf Széchényi Imre örömét fejezte ki ama 
ga. dag és sokoldalú működés fölött, amelyről a jelen­
tés beszámol, csupán arra a pontjára nézve kér felvi­
lágosítást, amely a hazai beszerzési források további 
megjelenésére vonatkozik. Az igazgató jelentette, hogy 
a kiadvány költségeinek ledezése iránt az egyesület 
felterjesztést intézett a kereskedelmi miniszterhez, aki 
hajlandónak is nyilatkozott egy, az egész ipari terme­
lést ismertető Iparos-cimtár kiadásában az egyesü­
letet támogatni. Ezzel szemben az egyesület egy 
negyedévenként , megjelenő, inkább a speciális ipar­
cikkek ismertetését célzó kiadvány szerkesztését 
tartana célravezetőbbnek, amely mellet a minisz­
ter a maga hatáskörében gondoskodnék az emlí­
tett címtár kiadásáról. Egy ilyen időszaki füzet ki­
adásának támogatását illetékes helyen kilátásba he­
lyezték. Az igazgatóság ezt a jelentést helyeslőleg 
vette tudomásuk e

Az egyesület által évenkint kiadni szokott ezüst­
én bronzérmekre az idén 24, az ösztöndíjakra 19 pá­
lyázat érkezeit *

Az igazgató előterjesztette. hogy a levelezótagok 
hatáskörének kiteríesztésére, illetőleg külföldi leve­
lezői állások szervezésére vonatkozó indítványát a 
végrehajtó-bizottság elvileg helyesli és minthogy az 

egyesület alapszabályai is módot nyújtanak ilyeu 
irányú működésre, a vég rohadó- bizottság javaslatot 
fog tenni a levelező-tagok választása végett és azok 
névsorát jóváhagyás céljából az igazgatóság elé fogja 
terjeszteni. Az igazgatóság ehhez az előterjesztéshez 
hozzájárult.

SzenzárAk. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 34.80 korona pénz­
ben, 35.20 korona áruban.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) Vörös- 
heremag. A piac helyzete továbbra is napról-napra 
szilárdul, amennyiben a kínálat állandóan gyenge, 
ellenben a kereslet gazdák részéről oly ólénk és külö­
nösen egyes uradalmak oly nagy mennyiségek után 
kérdezősködnek, hogy ilyen érdeklődést más évek 
időszakában még soha sem észleltünk. E szerint oly 
jelenséggel állunk szemben, mely azon feltevésre jogo­
sít. hogy az idei forgalom a múlt évinél jóval nagyobb 
lesz. Lucerna. Magyar termést e héten sem ajánlottak, 
francia és olasz származású magnak ára e héten is 
kevéssé emelkedett. Muharmagot nem ajánlanak, bük­
könyben csendes az üzlet, ellenben minden fajú fűmag 
irányzata igen szilárd.

Jegyzések 50 kilónként Budapesten értve: Vörös 
heremag 50. 60.— K.. lucernamag 50.—55.— K% 
muharmag 8. 8.50 K.. tavaszi bükköny 8. 8.50 
K.. téli borsó —.— K., baltacím 16.—16.50 K.

Liszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) Az el­
múlt hét lisztüzleto a hét elején némileg élénk, mig 
később lanyha volt; eladás nem sok történt, a kész­
áru-.orgalom kielégítő volt. A lanyha irányzat dacára 
az árak megtartották a hét elején érvényben volt árai­
kat, melyek a múlt héthez képest a buía szilárdsága 
folytán ismét emelkedtek. A külföldről csekély meg­
rendelés érkezett; a takarmánycikkek változatlanok.

Átlagos budapesti jegyzések 50 kilogrammon- 
kint zsákostól:
S-ám: 0_____ 1 2 3 4 5 6
Ar kor. 14.90 14.40 14.— 18.70 13.40 12 90 12.60 

7 7»/t 8
11.20 10.20 6.—

_ h inom korpa:_________ Goromba korpa 
Ar : korona 4.70____________________4?öÖ~

Dara: AB C
15.50 14.70

Budapesti konzum-marhaváaár. Január 20-án. 
Felhajtatott 931 darab ökör, 20 darab bika, 48 darab 
tehén, 5 bivaly, összesen 1004 darab szerb marba. 
Árjegyzések: Elsőrendű szerb ökör 51—55 koronáig, 
kivételesen — korona, másodrendű 43—49 koronáig, 
silány 36—42 koronáig, bikákért 46—52 koronáig, te­
henekért 35—35 koronáig, bivalyokért---------koro­
náig métermázsánkint. A íölhajtás 400 darabbal na­
gyobb volt a multhetinél, a szükséglet ellenben kisebb, 
valamint azon körülmény, hogy a bécsi mészárosok 
is kevesebbet vásároltak, az árak általánosságban 
lanyha irányzat mellett 1—2 koronával mm.-kint ha­
nyatlottak.

Juh vásár. (A budapesti marhavásártéri vásár­
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 630 
darab juh,----- kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü 38.— í.-től 42 f.-ig. kivételesen — 1. — kg.-ként, 

38.— k.-tól 42.— k.-ig páronként), középminő- 
ségü ürü 33 í.-től 37 1.-ig, kivételesen---------kg.-
ként, vágj’ 24.— k.-tól 32.— k.-ig páronként, kosokért
— i.-től — 1.-ig kivételesen------í.-től-------- 1.-ig.

— k.-tól k.-ig, középminőségü gyapjas
— 1.-től — 1.-ig, kivételesen — 1. kg.-ként vagy — 
k.-tól 45 k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
---------korona, rackajuhok------------- fillér, páronként

•---------korona, szerbiai juhok páronként--------
korona, romániai juhok páronént — korona anya­
juhokért 30-34 fii. k^kint (24-31.50 K.-ig páronkint). 
kiselejtezett juhokért----- fillér kgrként (—.----------
korona páronként) kecskék---------korona páronként
Elsőrendű minőségek árai nem változtak, középminő- 
ségüek 1—2 fillérrel kgrkint hanyatlottak.

Budapesti ■•rtés-konsumTásár. A lerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéa-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi anuár 20-án. Készlet 
978 darab. Érkezett 1604 darab. Összesen 2582 darab. 
Kadatott 2000 darab. Maradt 582 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm suivban 89—92 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban ' 89—92 koronáig. 320—380 
kigr. súlyban 58—92 K.-ig, Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 86—90 koronáig. Malac ——  ko­
rona. Az irányzat élénk.

• x Bé011 vkgómarhavásár. Január 20-án. (Saját tudó- 
sitőnk te leíonje leütése.) A st.-marxi központi vásár- 
csarnokban ma megtartott vágómarbavásárra telhajta- 
tott: Sltíb darab magyar lajtáju 1092 darab galíciai 
fajtájú, 65 darab bukovinai fajtájú, 848 darab német 
lajtáju, összesen tehát 5503 darab szarvasmarha, 

bagy ajánlat folytán az elsőrendű marhák ára 2 
koronával mm.-kint hanyatlott.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hkóökür L minőségű 66—70 üJlér. ki­
vételesen 72.— fillér, IL minőségű 67—65 fillér 
in. minőségű 48—56 fillér, galíciai hízódkor L mi­
nőségű 68-72—fillér, kivételesen — fillér, 11. minő­
ségű 60-67 fillér, ÜL minőségű 52-69 fillér, német 
htzódkör I. minőségű 74----- 80 fillér, kivételesen 84
n lér, II. minőségű 66—71 fillér Hl. minőségű 64-115 
fillér. Legelő ökör 44-52 fillér bika és telién 100 
kilogrammonkint 38—60 korona. Kivételesen — 
korona, 100 kilónként, fogyasztási adóval együtt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 20.

Szilárd irányzat mellett 24000 métermázsa búza 
került forgalomba változatlan árakkal.

Rozsot 5 fillérrel magasabb árakon jegyeztek.
Zab ártartó volt, finomabb minőségű áru né- 

hánj’ fillérrel emelkedett.
El adatott:
Búza, liszavidéki'. 300 mm. 79*5  k. 9 K. 62\a

1.. 100 min. 79’5 k. 9 K. 52i/a í., 1000 mm. 79 k. 
K. 57*/t  1., 100 mm. 785 k. ‘J K. 45 f., 100 mm. 78 
k. 9 K. 50 1., 100 mm. 78 k. 9 K. 45 1., 100 mm. 78 
k. 9 K. 45 1.. 100 mm. 77’5 k. 9 K. 42i/a 1., luO 
mm. 77 k. 9 K. 45 1., 400 mm. 77 k. 9 K. 40 1. 
70 mm. 74 5 k. 9 K. — 1.

Fehérmegyei: 150 mm. 78 k. 9 K. 47i/j f.
Pestmegyevidéki: 500 mm. 77 6 k. 9 K. 30 1., 100 

mm. 77 k. 9 K. 40 1.. 200 mm. 77 k. 9 K. 27Vi 1, 
100 mrr. 77'4 k. 9 K. 26Vs f., 500 mm. 76 k. 9 K. 
27»/s i. 200 mm. 75 2 k. 9 K. 27*/i  í., 1100 inni. 7‘. 
k. 9 K. 15 fillér.

Bácskai: 100 mm. 78*7  k. 9 K. 30 í.
Szerbiai. 3000 mm. 72 k. 8 K. 411/4 f.
Romániai: 500 mm. 76 5 k. 8 K. 95 f., 400 mm. 

76-5 k. 8 K. 95 f., 700 mm. 74 k. 8 K. 65 f.
Raktár áru: 2500 mm. 78’5 k. 9 K. 45 f., 2800 

mm. 77-8 k. 9 K. 45 í., 700 mm. 77 k. 9 K. 45 1., 
4000 mm. 76 5 k. 9 K. 30 f., 2000 mm. 76 k. 9 K. 00
1., 2500 mm. 77*3  k. 9 K. 32»/a.

Mind három hónapra.
Rozs: 600 mm. 7 K. 75 f., 200 mm. 7 K. 50 f., 

200 mm. 7 K. 47>/a i., 200 mm. 7 K. 45 1.
Árpa: 400 mm. 6 K. 20 1., 100 mm. 6 K. 10 f., 

100 mm. 6 K. 10 í.
Zab : 300 ttm. 7 K. 85 f., 100 mm. 7 K. 62*/a  

í., 100 mm. 7 K. 60 f., 100 mm. 7 K. 55 1., 2C0 mm. 
7 K. 47V» L

Köles. 100 mm. 4 K. 40 t
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde sokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.

A határldöttslet lolyamán a következő kötések

B n z a | Kllóa
I

>■ Kilo gramm
Ara Kilóé

i v idíügramm 
I Ara

K.-lól hL—ap | K.-IÓÍ K.-ig

V.UŐ U.2O XJ 9.46 V.tv
■J.K V.S'. öl
W.2L Sí __
w.ss 9.4S

t ehórmerve'. • •• w.— U.io w 9.4- 9.66
Ö. c 9.46 •fi
w.iu tk
y.jtö

PMtriddkl • y.iú ru, 9.36 W.-ít
».9j W.ül a ú.—

. | 75 V.l 9.2c 62 ' —.—
• ' u W.xC 9.U

BLxta&gi B.9j 9.1- ÖU 0.- 0.-
. 1 n w.— y.üí- ' 0.— 0.-

• . 1 9.bő
Ita

'3.3 —

BAcakai . |l -ö 9.10 60 ü.—
. ; 77 v.J6 9.au n
• R U.— 0.— .'2

• 0.— 0.— — 1 “*• —

jC Kiiovranm.
*ra

K,-»ó. K.-tg

Rom Bj a-a6 randa
11

— 1, 7.«C 7.66
- mAaodrend a __ li 7.41 J.6t

Árpa takarmány 1 C.l- b.2b
- «st»ud »alö if—<-í 6.«< a.-

. 04—■< u.— ü.—
Zab 1 4i 7.3- 7.U
Tanjarl 6 u.— V.—

rr ÁMr.r>n>il •ar
ni

Kölea
•

~ 1
I 4.K 6.-

történtek:
Áprilisi búza 1902. . 9.24—9.27—9.28—9 24
Októberi búza 1902. . 8.49—8.39—8.40
Áprilisi rozs 1902.. . 7.76-7.78—7.76-7.74-7.75
Áprilisi zab 1902. , . 7.48— 7.49
Máiusi tengeri 1902. . 5.40—5.41—5.39
Augusztusi repce 1902, 12.40——.—

Déli egy orakor a következő -áróárakni állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. . , , . 9 24 pénz 9.25 áru
Októberi búza 1902.. . . . 8.40 8.41
Áprilisi rozs 1902 . • . . 7.75 7.76
Áprilisi zab 1902. . . . . 7.48 7X0 rt
Májusi tengeri 1902.. . . . 5.39 .. 6.40
Augusztusi repce 1902. . 12.40 .. :12,50 >>

Délután fél 5 órakor zárni:
Búza áprilisra 1902..........................; 9.24— 9.26
Búza októberre 1902....................... 8.40— 8.42
Áprilisi rozs 1902....................... 7.76— 7.77
Áprilisi zab 1902. . ..................... 7.49— 7.50
Májusi tengen 1902. ..... 5.40— 5.42 
Augusztusi repce 1902. . . . ; 12.40—12 50

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde kedvező kui.öldi jelentésekre igen 

szilárd irányzatot tanúsított. Ezúttal nagyobb mozga­
lom volt a helyi értékek piacán is, különösen Köz­
úti- és Városi villamos-részvényekben mutatkozott 
élénk kereslet. ,,

A déli tőzsdén ugyancsak kedvező hangulat 
uralkodott, bár a forgalom nem volt oly nagy, mint 
délelőtt.

Előtiuie. Osztrák hitelrészvény 652.76-666.—? 
Magyar hitelrészvény 671.—674 —. Leszámitolóbank 
részvény 429.—. Jelzálogbank részvény 472.----- 473.—.
Kimamurányi részvény 493.----- 499.—. Koronajáradék
95.75—95.85. Államvasuti részvény 661.——662.50. Vá- 
rosi villamos-vasút részvény 298.----- 301.—. Közúti
vaspálya részvény 600.60-605.- korona.

A déli tőzsdén a követkozö értékekben volt for­
galom : Koronajáradék 95.72-95.00. Kegale váltság
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101.80. Magyar hitelrészvény 673.—673.60. Ipar- és 
kereskedelmi bank részvény 50.—. Jelzálogbank rész­
vény 471.50—473.25. Leszámitolóbank részvény429.— 
__133.—. Osztrák hitelrészvény 654.25—653.75. Keres­
kedelmi bank részvény 2538.—. Magvar Aszfalt rész­
vény 170.----- 175.—. Drasche téglagyárrészvény 315.—.
Salgótarjáni kőszénbánva részvény 566.----- 668.—.
Rimamurányi vasmű részvény 496.----- 497.—. Adria
Hajózási részvény 436.---- -488.—. Közúti vaspálya
részvény 604. 605 —. Városi villamos vasút rész­
vény 301.60—302.25. Déli vasút részvény 79.—. Állam­
vasút részvény 622.50—664.50 korona.

'Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 654.—. Magyar hitelrész- 

vénv 672.—. Leszámítoló 431.50. Rimamurányi vasruü- 
részvény 497.75. Osztrák-Magyar állam vasúti rész­
vény 662 50. Közúti vasút 605,—, Városi villamos 
vasút 301.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzietben a szezőnzerü hanguiatnek 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 45.-53.— 
korona, vörös aprőszemü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.---------- .—
korona, középszemü 47.——49.— korona nagyszemü 
50.—56.— korona. Disznózsír: budapesti 53.—53 50 
korona, vidéki —.---------korona. Tábiaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------- .— korona, városi 4
darabos 42.------42.50. korona. 8 darabos 45.------45.50
korona, .üstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.50—15.— korona 120 da­
rabos —.----- —.— korona. 100 darabos 15.75—16.—
korona. 5Ö darabos Í8.59—19.— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.50 
korona. lUU darabos 15.75—16.— korona. 85 darabos 
17.25—17.50 korona. Szilvái-.: slavóniai —.---------.—
korona, szerbiai 17.25—17.50 korona azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos. január 20. (A Budapestilapló leleiODjelen- 

tése.) A gabonaüzlet nyugodt volt és az árfolyamok 
alig változtak, hogy a külföldi tőzsdék javult árfolya­
mokat jelentettek, az irányzat kedvezőbb lett és vá­
sárlások fordultak e ö. Zárlatkor búza 2. rozs és ten­
geri 1 fillérrel emelkedett,, zab megmaradt tegnapelőtti 
magasságán.

Búza tavaszra 9.43-9.44—9.43, rozs 8.----- 8.01—
7.99, zab tavas ?ra 7.79—7.79, tengeri május—júniusra 
5.69—5.6'3-5.67 korona. Zárlatkor; tengeri május— 
júniusra 5.70 korona.

A becsi értéktőzsde.
-\z előtvzsdén kedvoző hangulat uralkodott.
A déli tőzsdén jó volt az irányzat. Később általá­

nos élénk hangulat uralkodott Az árak nagyon 
szilárdak.

Zárlat tartott. Berlinre szilárd.
Becs január 20. (Magyar értékek zárlata.) 4®/x»s 

arany járadék 119 75. lisza es szegőd kölcsön sorsjegy 152,75. 
.lagyar vasút kölcsön ezüstben 101.—.Magyar keleti vasúti 
auami aötvéuy 119.80. Magyar .eszamitoló- és punzvá tóbans 

. Bittw* murányi vasmürészvény 499.—. Magyar ko- 
rona’árau'k 96.—. 4',/c-os Magyar földteherm. kötvénv 94.85. 
.lagyar lutéibank részvény 670.—. Magyar nyeremény Köl­
csön .orsjegy 182.—. naesa-oderberg- vasúti részvény 

. Magyar serest, bank 2510. Magyar cukoripar 1745. 
..**',*;*'  !a°uár 20. (Osztrák értéke*  zárlata./ 4’2u/^oz 

Papirjáradék 101.—. 4Ü/-os osztr. aranyjúradók 520.50 1860-oa 
sorsjegy 147 50. Osztrák hitelsorsjegy 40b.—. Angoi-oszfráK 
faaí taokcgyesúlei 4t4.— OsziraK-ma.-yaj

anx 160o. Déli vasul 78—. Dunagózhajózási részvény 
hÍV 0 há" részvény 289— Császár, és lurálvi arany 

1-32. Német bankvallók 117.20. 4-2 ,'u-os ezüst járadék 100.85. 
UsztráK Koronajáradék 97.45. 1864-ki sorsjegy 226.—.

bhohntezeti részvény 654.—, ünionbana 550.—.
SZl a _,.LAnc|°rbaDk 422 —. Osztrák-magyar áiiamvasut

' hibavölgyi vasút 453.—. Alpesi bányarészvény 418.50. 
f »i‘?íí’ arany IP,°3* ko^oni váitóár 239.20 Bécsi iramway 
L.u B. -81 50. Bécsi, iramway Lili A. 2S5.5O. Lipót sohó 395.—. 
Az irányzat gyengébb.

üécs, január 20. (A Budapesti Napló tudósítójának

telefonjeientése.) A délutáni magánforgclotnosn a sáriatok a 
kővetkezőit voltak: Osztrák hitek észvéuy (54 25. Magyar 
hitelrészvény 673.—. Angol-Osztrák bank 263 60. Bécs; bank- 
egyesület 454.—. L'nion bank 550.50. Lánderbank 424.—. 
Osztrák-magyar áiiamvasut részvény €63 50. Déli vasul 78.— 
Elbavőigyi vasút 452.—. Északnyugati vasút részvény 440.25. 
Dohányrészvény 280 50, iümamurány vasmű 408.50. Aipes. 
bányarészvóny 423.—. Májusi járadék 100.70 Magyar korona 
áradéit 95,60. lörök sorsjegyek 101.—• Német birodalmi 

márka 117.26------. Napóleon d*or  19.02.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, január 20, (ZárlaiJ 4-2°,o-os papirjáradék 

101.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.80. Elbavőigyi vasul 
—.—. Magyar koronaiárad’ék 90.75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 142 10. • assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váitóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.—. Alpesi bánya­
részvény —.—. Disconto-Commandit 146 20. Általános villa­
mossági Edison 195.—. üelsenkirchem 17-50. Laura-kohó
19 . 4*2°o-os  ezüstjáradék 100.80. 4°/ -cs magyar arany­
járadék 101.25. Osztrák hitelrészvény 206.25. Déli vasút
20 25. Károly Lajos vasat ——.. Orosz bankjegyek 21C.15. 
4u/oOs uj orosz kölcsön 96.—. lörök dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 100 <>0. Magyar hitelbank —.—. Dynamit lrust 
167.—. Harpeni 164 90. Az irányzat gyengébb.

Berlin, január 20. (A >ua«pesii Napló tudósító­
jának távirata.; keit forgatom. 4°/o-os magyar aranyjáradék
101.25. Magyar koronajáradék 96.75. Osztrák hitelrészvény 
206.40. Osztrák-magyar áiiamvasut 142,30. Déli vasút 20.25 
Északnyugati vasút —.—. Eihavölgvi vasút—.—. Orosz Dani;, 
jegy Készpénz 216.15. Buschtichradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —.

Pária, január 20. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam­
vasút 708.—. 4u/o-os osztrák aranyjáradéa —.—. Osztrák 
.ánderbank —.—. 3%-os francia járadék 100.77. Ottoman- 

bank 550.—. 31/2%-os francia járadék 102 17. Alpesi bánya- 
részvény —. Déli vasút —.—. 4°/oos magyar arany- 
járadék —. Párisi bankrészvény 1C0.41. Olasz járadék 
100.10. Franc a törleszth. járadék 94.84. Osztrák földhitel­
intézeti részvény —lörök dohányrészvény 314.—. 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, január 20. (kúriát.) 4’20/o-os papír- 
járadék 1C0.05. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 1C2 75. Magyar 
Koronajáradék 96.60. Osztrák-magyar bank 116.—. Déli vasul 
20 50. Elbavőigyi vasút 114.—. Londoni váltóár 204.05. 
Becsi bankegyesület 115.20. Villamos részvény —. 3°/>os 
magy^ aranykölcsön —. 4*2°/>03  ezüstjáradék 100.95. 
4°;o-os magyar aranyjáradék 100.90. Osztrák hitelrészvény 
2C6.40. Osztrák-magyar áiiamvasut 142.50. Északnyugati 
vasút 110.20. Bécsi váitóár 852.05. Pánsi váltóár 812.33 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 211.—. Az iraDyzat 
szilárd.

Frankfurt, január 20. 'A Budapesti Napló tudó- 
silójának távirata.) Árfolyamok lanuárra. Akn forgalom 
Osztrák hitelrészvény 206.30. Némot bank 207.80. Disconto 
18G.9G. Berlini kereskedelmi bank —.—. Gelsenkircheni 
178.75. Harpom 164.50. Laura-konó .—. Olasz jaradét 
—. Szilárd.

Hamburg, január 20. (ZártaiJ 4*2°/o-cs  ezüst­
járadék 101.05. 1890. sorsjegy 148.—. Dóii vasút 20.25. 4°/ocs 
osztrák aranyjáradék 102.25. Osztrák hitelrészvény 206.40. 
osztrák-magyar áiiamvasut 142.25. Olasz járadék 1C0.40 
Magyar axauyjáradék 102.—. Áz irányzat szilárd.

Budapest-kőbányái sertéskereske&elmi 
csarnok jelentése.

Január 20. A sértés üzlet irányzata változatlan.
A) kinőtt sertések ára; I. A; Magyar elsőrendű: 
Üreg nehtz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

90—92 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilo na mm ig 
terjedő súlyban>--------- fillérig. Fiatal nehéz páronkint 320
kilogrammon felüli suiynani (.4—95— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban' 90—92—fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terje iö suiv- 
uan;------------- fillérig. — II. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 2S0 Kilogrammon felüli súlyban)------------- fillérig.
Közép (páronkint 240—230 kilogramm súlyban) —— liT- 
lérií. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suivban) 
------ —— fillérig. — Ili Romániai: Kencz (paronkm4 
32C kilogrammon telük súlyban)----------— fillérig. Közép (pá-
ronk-nt 2^0—320 kilogrammig terjedő súlyban------------- fil­
lérig. .xörmyfi páronkint 250 kilogrammig terjedő smvban. 
------— fillérig. IV. Romániai e r e r. e t1 (S t a c h I). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig ter.edő súlyban < ——— 
fillérig. AönryÜ (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-------------ulléng. — V. Szerbiai: Nehéz ŰÉronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 88—90 ulléng. Közén (pár ön­
kin'. 240—260 Kilogrammig terjedő suiyban) 86------88 adéng.
Könnvü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 84—86 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. január 18, napján volt 
készlet 26.379 darab. — 1902. január 19. napján telhajta- 
tott 1039 darab. 1902. január 19. napján elszállittatott 1494 
darab, 1902. január 20. napjára maradt készletben 25.942 
darab.

Napirend.
kaptár. Kedd, január 21. — Római katholikus: Ágnes 

sz. — Protestáns ; Ágnes. — Górög-or »sz ; január 8.) György. 
— Zsidó; Scheb. 13. — Nap kél: 7 óra 21 perckor. — 
Nyugszik 4 óra 27 perckor. — Hold kél: 2 óra 2 perckor 
déiután. — Nyugszik : 4 óra 42 perckor reggel.

A földmivelésügyi miniszter fogad délután 5 órakor.
Aemzeti Muzeum. Ásványtár, nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal meg­
tekinthetők.

Országos Képtár is metszetkidliitás az Akadémiában 
zárva.

iparművészeti Muzeum délelőtt 9—l-ig.
íeknológiat iparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1 óráig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72., délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stcfánia-ut 14.) nvitva 

d. e. 10—l-ig. Belépődíj 1 korona.
Kemzeti Szalon állandó kiállítása d. e. 9 órától 

este 8 órái';. Belépődíj 50 fillér.
Magyar nők mükiáUitása (VáciAitca 34.) d. e. 10 órától 

este 8-ig. Belépődíj 60 fillér.
jhusewmt könifvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig 

és délután 3—8 óráig.
Allatkert a \ arosligetlen nyitva egész nap. Belépődíj 

6C fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvlár és keleti mintatar: V. kerület Váci-kőrút 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-íől délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó Kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, tovább?, a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
ie:vezetőség árusításokat is*  eszközöl) a városligeti ipar­
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától ti óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet­
vezetősége 'Magyar keresícdelmi részvénytársaság; Vn Váci- 
kőruc 32. szám alatt

Időjelzés.
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, január 20.
A depresszió a botteni-öböl, a magas légnyomás pedig 

nyugat és közép Európát borítja.
Európában az idő enyho ós túlnyomóan száraz volt. 

Esők csupán Olaszországban estok.
Hazánkban az idő száraz volt, erős éjjeli lehűléssel-
Kilátás: Száraz és nappal enyhe idő várható, cjjel he- 

jyenkint erős fagygY®'*

Hcblrdlag

Gnmáono
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Latorca 
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Uv-
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Budapest 
Páka _ 
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H.-Kéma
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BomAd
Borettyó Hargita.

H.-Ujfalu 
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N.-Vlrad 
B.Ménrcí 
T« -r. e

Gy.-loöé-rir 
Draoykiik*  
fVí'1 >raia 
Arad — 
Máké__
K -Körtéi/ 
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FÉRFIAK cs NŐKNEK ,i
a legmakMaabb feerany *•  Idült fnlylaoknM heforaken- 

deada nélkül a legblitoaabb ryógrezernek a

Sanid labdacsok" 
blsonyultak. Egv üveg 100 labdacs Otrlalommai 4e pontoa 
baaroUMi atMiUMK) « korona. Vidékre « korona előlege, 

bektildéno agy utánvétel meneti diskréien küld a 

„Magyar Király" gyógyszertár, 
BCDAPESr, V.. Hnrokkrtl-ntcia 9. ,i. 

fKwadkot-Sdr awk^>

Forgalmi kimutatása Legszebb Legjobb Legolcsóbb

ív bosznin-hei-cegjovinni vasútoknak
1901. docembor hóról.

forprnlmi hosszúság; 770 kilométer.

1 <1 ó « z a k

Szállított

személyek ' áruk
száma tonnákban

Bevétel
Üszehasonlitás az előző 

lf'wO. évvel 

bevétel 1 különbözet

koronákban

Január 1-től november 30-ig... _ ____ 1,223.186 836.985 6,805.219 5,832.203 473.016

December 1-től 31-ig ... 7 ~.  74.274 66.131 540.989 427.477 122.513

összesen _____ 1,297.460 903.116 6,855.208 6,259.680 595.528

Sarajevo, 1902. január 13-án. Schwach, ig.ugató.

GIŰHNER JATÍOS
peglaa, matrde óe kirpltorAru f/droe, ■róayeg, fUggflny, rw 

bátor etb. nagy raktára
Budapest, FII , t'.rzeébet-khrul fO. 

á-'egyzóket kívánatra lágyén íebérmeutve küldők. Vidéki mag• 
-CLdJóoek gontoaaa eaak/eOltetnek, nem trtazA árukklc»er»lwo- 

otk. vagy a »ín» vienadáttk.



Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1902. január 21. 20. szám.

MENYASSZONYI KELENGYÉK ÍZLÉSES ÉS DIVATOS KIVITELBEN.

MENYASSZONYI KELENGYÉK 200-2000 KORONÁIG

LUSTIG .EDE? KEREPESI-UT 2
NÖIDIVAT ÉS FEHÉRNEMÜEK RAKTÁRA

VIDÉKI MEGRENDELÉSEK GYORSAN É8 PONTOSAN ESZKÖZÖLTETNEK, KÍVÁNATRA ÁRJEGYZÉK ÉS MINTA KÜLDETIK.

por bébe kelengyék so koronától iso koronáig.
Dr. MÜLLER fötörzsorvos-féle 

injekcióslabdacsok 
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi hugy-1 
cső bán tál máknál — hugycsőgyulladások és fo-1 
lyásnál. Gyógyulás •yakran már néhány nap alatt, I 
kellemetlen utóbajok nélkül. — Pontos haszná-1 
lati utasítás minden megrendeléshez mellékelte-1 
tik. Egy adag ára, friss bajoknál kor. 3.20,1 

j idült régi bajoknál kor. 5.—, postán küldve I 
csomagolásért 50 fillérrel több, portó nélkül. I

A valódi készítmények főraktára : j
T örök József gyógyszertára Budapest. I 

Király-utca 12. éa Andráaay-ut 20. [
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni I

I Titkos hetedének ellen
2t évi, réssben .atunaorvosi is oécsi es ouaa- 

[ pesti katon&kórnázakban), részoen maeránorvos 
tanasrtalata) után legmelegebben ajánlható 

EAJTOACST, 
v. cs. és kir. ezredorTos és kórházi fo-| 

orvos ■
Electrotherapiai rendelő-intézete 

IV. Kigyo-utca 5.1. em. Klotild-palota 
(atjarotui*  Ut bansuAUt).

A legelhanyagoltabb nugyesőfsiyásókat, legsú­
lyosabb bugynóiyagbajokat, bnjakóroa sebeket, 

syphilist, az önfertóztetés utóbajait

Elgyenqült férfierőt 
as orvwsi világ által legújabban olyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan sikerű 

Electro-ftlassage 
vagy Psychrophor 

által, magom léseket, nőknél fehérfoiyásrt befecv 
koadecée nélkül, a lerrnakaesaOb bőrnetegoége- 
kst, valamint ífjukor. bűnök következtében be­
állott ideír ée ennek utókovetkesménvekérT létre­
jött hátgerwebajokat gyógyít a legújabo gyógy­
mód ssennt aiapesan éa biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 órái? 
Kőknek ugy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
LvveMtre díjtalanul asennal válaseoltatik; eset­

leg gyógysserekrő) is gondos kedve lesz.

„Rouma-szesz" 
orvosi tckla'ályek áltel kit. élte. kCisror. Bámulatot győri ét 
Uikt Lalára. a test bárminemű fájdalmai, u. m. reuma, 
craa. iaeblaa, köwrv*ny.  aaairgetáa, ixnrli, nyiUalSa 
stb. elltn. Fa*-  #• feJfitJAat 5 pere alatt me*«*üatet.  
1 0ve< án. 1 korona, eróvebb Üveg Ara 2 korosa 40 
■ U«r. Kanható a tórárot ét vidék öMaes gyógy Ural bán uey- 
ulalén a keultó •*

Widder Gyula gyógyszerésznél
S.-A..üjhely.

F5r»ktár: TSrtk Jtzsef gyógrsz. urnái Budapest. 
Zirilj-utci 12. íz. ei dr. Egges-ftlo gytgrworu.- a 

,!t>dor‘-aoz.

Álarcos rabák szövetekből, 
• legjobb atlans-szőrű axaUnbói 
▼»íry egyéb jó Követekből jói 

varrva.
Gigerl-öltöny teljes 1.80 frt. 
Clown, remete, medre, angol, 
lengyel zMdó stb. öltönyök da­
rabja 8—6 frt. Csoportok áren- 

redménynj 11.

Cotillon-rendjelek
100 drbja 60 kr. cotillonrendjel- 
válaazték, esry 4 darabot tartAl- 

maró borítók 3—20 kr.
TombolAk éa Juxbasáros 

számára a legnagyobb vAlasi- 
ték a araognjnradt.tel;öten hibát­
lan árucikkeknek, közöttük Igen 
mutatós értékes darabok 
100 darabonként 4, 8, 10, 20-tól 

100 írtig.
A legújabb éa legérdekesebb 

CottUon-tourok
a lernacvot b \ AlMztékban, !•?- 

,— jobban válogatott kollekciók, 
S uro. s éa ó irt; 12 darabő-töl 80 írtig.

Tréfás bazigaaarak
Bigotphcaok tréfAa zenekarok »zAmAra, rt személyre 2.50 frt 

12 erriuélyrw 4.80 frt. ’
Confrttl (Corlan«loll-papin«Beletek), 

a legmulateAgosahb, mulateAgok, piknikek Aa bAlokcm, 100 
zscskónkAnt 2.75, 4.50 éa 6 frtlg.

PapirkltTyók (dobásra) 100 drb 55 kr.
A Irgwzrhb és legtartósabb báli disz

az uj ünnepi sutrlandok, színek szerintoeztAlrcava mét. 5 kr. 
Táncrendek, pompáé minták, kívánatra bemuUÍUtnak. 

Duktartalmu, színes árjegyzéket ingyen küld
Rix farsangi-aruk üzlete. I’fell. Pralerstrasse 16.

T.leton MM T»rtr.l-clm ; Kü, Béé, n.

Modern és jövedelmező gépberendezések

TÉÜLAÉttETŐKHÖZ
I tetőfedő cserépgytírtííslioz, 

* » » csőgyártáshoz, « * « 

tűzálló téglák gyártásához,
továbbit

cementlapok préseléséhez.

• » snlakkőprésekhez, • » 

« » » aprózó gépeket, « » « 
szállít kitűnő és szolid kivitelben 

Zeilzi vasöntó- és gépgyár-részvénytársaság 
Köln-Ehrenfcldi flókosztálya

—---- (ezelőtt LOUIS JAOJLJlt) —
Vizsgálati-állomásunk ingyen áll használatra.

Kimerítő árjegyzék és költségvetés ingyen,

Xvíegh.ixró.
Át „Alberti-lrsai Takarékpénztár Részvénytársaság* 4
XVIII-dsk évi rendes közgyűlését 

1003. frteruár hó S-ín (szerda, délulón 2 órakor fogja saját helyi- 
ségében megtartani, melyro a t. részvényesek ezennel megoiratnak.

TAz-jfyHoroy.íat ;
1. A közgyűlés jegyzőkönyvének bitelesitéaéro 2 tag választása. 2. 

Az igazgatóság éa felügy elő-Dizotlság jelentése az 1901. évi üzleteredmény- 
ről és a mérieg előterjesztess. 3. A mérleg jóváhagyása, az oa talék meg­
állapítása és a felmentvény megadása. 4. ügyvivő-igazgató fizetésének meg­
állapítása. 5. Tiz igazgatósáéi-tag. esetleg egy felügyelő bisotts gi-lag vá- 
insztása. 6. A Szányi és Németh-féle l ázak vételének bejelen ése. 7. özv. 
Rákoa Lajosné kegydija, ireán, 1902. évi január hó 15 én. Az igazgatósig. 
A jelentések ée a mérleg az intézet helyiségében megtekinthetők. .Jogaikat 
gyakorolni kívánó részvényesek részvényeiket le nem járt szelvényeikkel 
együtt 1902. február hó 2-ának déli 12 órájáig a pénztárnál letenni‘kötele­
sek. Ha ezen közgyűlés nem volna határjzatképee. ugv az újabb közgyűlés, 
tekintet nélkül a jelenlevők számára, 1902. február hó 19-én, délután 2 óra­
kor fog megtartatni

Mérleg számla 1901. évi december 31-én. Vagyon: Házak korona 
50285.-; Felszerelések 3087.52; Óvadékok 15.200.— ; Váltó kölcsön 
40ö623.20; Kötvény kölcsöa 126941.77; Jelz. váltó kölcsön 328161.— ; Jelz. 
kötvény kölcsön 33032.—; Előleg kölcsön; 400.—; Előre fiz. visszl. kamat 
2«k0.06; Érté»pap.rok 2533.28; Pénztár készlet 20350.Í0; Teher: Részvény 
tőke korona ÍOO.OUO.—; Tartalék alap 60018.— ; Betétek 411774.08 ; Heti betó 
tek 13576.84; Visszleszámitolás 348561.— ; Jótékony adak. alap 588.18- 
ÖvadÓKletevők 15200.— ; Osztalék fel nem vett 88.— ; Átmeneti kamat 
9430.85; Folyó számla 7226.93; Nyereség 24830.65.

Veszteség nyereség számla 19 1. évi decembor 31-én. Veszte­
ség: Napibiztosi és felügy. dijak korona 668.— ; Betét kamat 21444 60; 
Heti betét kamat 547.90; Tiszti és szolga fizetés 5219.94; Folyó költségek 
2647.71 : Adó számla 6559.31 ; Visszl. váltó kamat 23474.42; Nyereség át­
hozat 1900. évről 4300.— ; Nyereség 20.530.C5; Nyereség: Házbér korona 
1762.44; Kölcsön kamat 69928.01 ; Dijak 9402.08; Nyereség áthozat 4300.—.

Irsán, 1901. évi december hó 31-én.
Margócsy Gusztáv s. k. pénztárnok; Beneda Pál Antal 8. k. könyvvezető 
Dr. Illés Jakab s. k igazgató; Molitorisa Sámuel s. k. igazgató; Dr’ 
Szontágh Antal s. k. ig -elnök; Dobronyovszkv Gyula s. k. igazgató; Re- 
vuezky János s. k. igazgató; Kovács Pál s. k. igazgató. Megvizsgálta és 
minden tétoiébon helyesnek talá ta a felügyelőség: Pető Fülöp s. k. f. biz 
tag. Dr. Pflug Sándor s. k. f. biz, elnök; idb Berger Lipót s. k. f. biz. tag

Pályázati hirdetmény
Alulirt hivatalnak 1902. évben mintegy 110.000 drb 

6-féle nyelven nyomtatott könyvalaku és 6 iv terjedelmű 
külön készítésű naptárra van 6zükségo, melynek szálíitá- 
sára a m. kir. földmivolésügyi miniszter rendeletére ezen­
nel pályázatot hirdet.

A szöveg közé mintegy 90 kliché lesz nyomandó, 
melyeket az illető vállalkozónak rendelkoséséro bocsájtunk.

Érdeklődőknek a mintát és a szállítási feltételeket 
díjmentesen megküldjük.

Ajánlatok, melyekhez az ajánlott ár 6»/o-a készpénz­
ben vagy óvadókképes papírokban bánatpénz fejében 
csatolandó,

február li<> 1-ír 
nyújtandók be alul irt hivatalnál.

.Szegzárd, 1902. január hó 16-án.
Országos m. kir. selyomtonyésztésl 

felügyelőség.
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! Legolcsóbb bevásárlási forrás! |

Az őszi éa téli idény beálltával van sze­
rencsém a nagyérdemű vevőközönség figyel- 

Iniét Kerepesi-ut O. szám alatti (föld­
szint és I. omelet) már 23 év óta jó hír­

névben fennálló

női divat-és konfcctió-áruliázamra 
felhívni, hol is a legújabb 

őszi ás téli kabátok, 
paletok, gallérok 

a legszebb és legfinomabb kivitelben, vala- 
j mint nagy raktár angol- és francia 
divat kelmék, selyem-, posztó- és 
flanefblonsok. dús vrla-ztékban pontos 
és szolid kiszolgálás mellett oeszerez- 
hetök. Cégemet a d. é. közönség b. figyel­

mébe ajánlva teljes tisztelettel

Politzer József
Budapest, VII., Kerepesi- 16 sz. ’ 

a Nemscti színházzal szemben. |

»<

! Legolcsóbb bevásárlási forrás! J

Az Athenaeum Írod, és nyomdai r. társ. 
kiadásában megj alent:

A gyámsági
ás 

gondnoksági ügyek 
readazéiérSl Kóló 

törvényezikkek

I

I
(1877; XX. és 1885: VL)

Utalással a későbbi törvényekre s a kiadott 
miniszteri rendeletekre.

Kimerítő betűrendes tárgymutatóval.
Ára 1 kor. 60 flllír.

Kapható az Athenaeum részvény $• 
társulatnál, Budapesten, VII. kér., ■ 
Kerepesi-ut 54., valamint minden 
könyvkereskedésben.

Joseph Williams A George Henry White Sván?ód­
ban, (Angolország) S353. szárún

I Jitások tömbökben hengerelt vagy sajtolt 
lemezeknek, különösen bádoglemezeknek 
szétválasztására szolgáló berendezéseken 

Cimü magyar szabadalmára 

vevők vagy engedményesekkerestetnek. 
Síire, ajánlatok „W. W. S31“ alatt Momr 
Itndoirhoz, Bér., L Soilorstatte 2. intézeudök.

i

!

A MAGYAR = 
| KERESKEDELMI 
3F = TÖRVÉNY = H 
í-f75*/ VÍxXX^YI,.‘ kaPrml»tban íz azt kiegészítő vagy módo-

AÍ.TíxrZí’íh* ’ «• fedeletekké!, valamint a m. kir. tűrte. a 
kir. né.ötablak éa más bíróságok elvi határozataival. Ősszeálliiot'i 

Q Dr. NAGY FERENCZ ü 
2 dlk telin., ítdol-nron klacU. Kimerítő UrcymoUMnt. Ara erő. 
vaszonkötesben 6 korona. Nél! ölözlictctlen segédkönyv a gyakorist 
emberéi (ügyvédek, bírák, k.'rcskcdSk stb.) és a az) Korlatokra, 
valamint az ügyvéd, vizsgára készülők számára. — Megrendelhető a 

ILAMPEL RÓBERT-FÉLE ® 
(WODIANER F. és FIAI) g 

csász. és kir. udvari könyvkereskedésben gjg 

Budapest, VI., Andrássy-út 21. Ki
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Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.
Kedd, 1902. január hó 21-én. 

Wyns Charlotte vendógfelléptével.
Carmen.

Opera 4 felv- Zenéjét szerzetté Bizet. Szövegét Írták 
V Meilhac és Halévy L. Fordította Ábrányi Emil.

PonJoaé 
Escamillo 
Dancaire 
Remendado 
Zuniga 
Morálon

Személyek: 
Kertész L12— 
Takáts 
Váradi 
Kiss 
Kornál 
Mihályi

Kezdete 7 órakor.

Lilas Pastia Gond*  
Carmen 
Micaela 
Frasquita 
Mercedes

yns Ch. 
Wlassák 
Boris M. 
Payer M.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. január hó 21-én.

Demimonde.
Színmű 5 felvonásban. Irta Dumas Sándor. Ford. 

Feleky Miklós.
Személyek:

_ . _ .. _ b’Ange bárónő Lánczy
Santisné *
V erniere 
Sancenaux

7>/a órakor.

S'anjac Rajm. 
Jalin Olivér 
Tomerins 
Ricbond

Mihályfi 
Náday 
Gál | 
Hetényi

Kezdete

Lánczy 
Gerő L.

Szacsvaynó 
Török I.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. január hó 21-én.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Személyek: 

Sziklai ” * 
Szikiainé 
Boross 
Turcsányi 
Ráthonyi 
Fedák
Kezdete 7’/2 órakor.

Tón Dawentry 
Harriet 
.Icán Dickson 
Kitty 
Pamajanah 
Lotti

Barley Szilágyi
Mister Morvay Iványi 
Mister Bibb 
Miss Kate 
Esmeralda 
Elsia

Kalocsay 
Sellő 
Iványiné 

Tomcsányi

vígszínház.
Kedd, 1902. január hó 21 én.

A dada.
Erkölcs rajz 3 felvonásban. Irta Bródy

Személyek: 
Szerémy ” 
Nikó 
Varsányi 
Góth 
Pethes 
Fenyvesi 

Kezdet 7Vi órakor.

Sándor.

Bolytó 
Bolygóné 
Erzsébet 
Viktor 
Péter 
Frigyes

Frigy esné 
Elza 
Nagyapa 
Nagyanya
Ábel 
Szakácsnő

Harasztby 
Harmat 
Vendrei 
Rostagni 
Hegedűs 
Gazsi

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. január hó 21-én.

Ádám és Éva.
Operett 3 felv. írták Blum és Toché. Zenéjét szerz. 

G. Serpette. Ford. Bálint Dezső és Makai Emil. 
Személyek:

Szerdahelyi ’ ’ “ • • • •
Küry 
Kovács 
Németh 
Harmath 
Nyári M.

Kezdete

Adám 
Éva 
Adramalek 
Lucifer 
Asmódi 
Gábor

i Corbonlonius 
Gynthia 
Marcellus 
Galéria 
Benőit 
Régalard

7 orakor.

Szerdahelyi 
Bojár 
Delli 
Kovács K. 
Szabó 
Újvári

URANIA SZÍNHÁZ.
Kedd, 1002. január hó 21-én. 

Arany-est. 
Kezdet. 7V> órakor.

(■Somossy Mulató-
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.

Ma először

DirkensAnnie
j»fyek d. e. 10—1-1< «■ S-4-ig ás aa sstf pAnsMmil, 
továbbá mérsékelt ára jegyek aa elővételi dohány- 

tózsdékben.

Az állandó jegyek nem érvényesek.

FŐVÁROSI ORFEUM

F’etárj.ovite

METROPOLEszAllöja
A télikertben ma

Nafrymez8-nte* 17. 
Ma kodden: 

másodszor lép föl

F'f HÉTENI

AHÉt

DonFrancescodeSouza
, kir. portugál kamaraéneke. a lisszaboni operából. 

CdX' Először a
Párisi Fone-lünema-Szinház 

Sarab Bemhardt, Coquelln 
föllép tével.
TorAboá;

Chunr-Ling-Soo
Tarka Színpad. Ang-yalvaddazok.
M*  Franceeco de Rouza vend égj Atóka caak 

péntekig, 24-1 g tart. HEJ
A télikertben reggel 6 óráig Vörös Elek cigányzenekara 

hangversenye.

Kiárusítás!
50° o-al olcsóbb mint bárhol

Ortner Rezső «• Tsa
p'-rcellánfestő-ipartolep Trréz-körut 3*4.

Pénzkölcsön sorsjegyekre
majdnem a teljes Árfolyamig, olcsó kamatra.

Elzálogosított sorsjegyeket 
saját pénzünkkel váltunk ki, azokra nagyobb ée olcsóbb 
kölcsönt adunk, vagy megvesszük a sorajegye■ ot telje, napi 
áron é. ugyanazokat csokélv havi részletfizetésre viasza 
eladjuk, a ktdömb.izetet készpénzben kifizetjük. Kérjük a 
zálogjegy beküldését. Vidéki megbízásokat gyorsan esskózöl 

éa ingyen felvilágosítással atolgál

Szalai és Társa bank- és Táltóüilete
^^ndajrnt^rMébet-kőni^XjIJobányjjtr^sarokj

Karácsonyi vásárról visszamaradt áruk.
Jól mosható Voíleok méterje ....................15 és 22
Mosó Zephirek csikós es Chinéc minták 

méterje 15 és 20 
Stefánia flanel sötét színekben meterje íífl 
Francia gyapjú Delaine méterje.......... 33 és
Női posztók iötét színekben méterje___
Uj divatú csikós ruhaszövetek 120 cm.

széles méterje 55 és 
Homespun 120 cm. feltűnő jó minőség mtrje 
Francia Costume posztók 120 cm. széles mtrje 

WEINER MÁTYÁS 
nől-dlvat-áruházában

BUDAPEST, VI., Andráasy.ut 3 
Minták a vidékre ingyen és bérmontvo.

mely a 7—12 éves gyermekekek legkedveltebb képes újsága, 
h&rmincsegyedik évfolyamával lép immár olvasói elé.

Szerkesztik: Forgó bácsi és Koboz Andor. .•

VTQ I II T>“ hetenként s lőhető legváltozatosabb tartalommal 
Áj.MlJ uní jelenik meg.

Ujn I RD“ h’*áló  írók tollából megjelent közleményei * leg- 
Ai.Rlij Lnf különbözőbb tárgykörből meritvék. Hosszabb és

— V.P, AlhA.V.Iá.Af ——- m.A “ L. — — —rövidobb elbeszélései, csengő-bongó versei a haza- 
és emberszeretet és a kitartó, becsületes munkás­
ság elveit plántálják a gyermek leikébe.

VTC T R D**  komoly és vidám nangu elbeszéléseken kivül közöl
A.jLloLHr útleírásokat, meséket és hangulatos rajzokban hir-

deti a természet ezernyi szépségót.VTQ T A na^Y srt,‘Vt helvez a gyermekek ethikai nevelésére; *
A jjMlJ Lnf nagy emberek életét vagy éietükegy -egy jellemző aga­

kaszát adomaszerii apró közleményekben ismerteti.
V| ■ T)u » kézi ügyesség fejieszteéere is szerető gondot fordít , 
KllJ Lnl magyarázatokkal kisért rajzokban tanítja meg fiatal 

közönségét arra, hogy mint készítheti el úgyszólván 
semmiből, kis papír- vagy faaarabkákból önmaga a 
játékait és mint mulattatnatja környezetét büvészet-
szerű de tudom Ányos alapon nyugvó mutatványokkal.

IZTG T AD,f mindezok mellett közöl különféle rejtvényeket, találós 
Á uMü Lní meséket és a megfejtők között könyv jutalmakat sorsol ki.

I/TQ 1 A DU időközönként pályázatokat hirdet, hogy a gyermekek 
A i.MÖ Lní elméjét munkára serkentse és a szép stílus iránti 

érzéküket már ezen a fokon fejleszsze.
VTQ 1 ADU raÍzaiós képei a művészi nevelés leghathatóaabbelő- 

A ijlkll) Lnf mozditói: könnyedek, a gyermek képzeletéhez ázó­
lók, nagyobbára vidám jókedvet és egészséges 
humort árasztanak.

A „KIS LAP" elOfisztési ára egész évre S korona, félévre 
4 korona, negyedévre 2 korona.

A „Budapesti Napló" előfizetői
a „KIS LAP“-ot

kedvezményes előfizetési áron kaphatják, 
és podig egész évre 6 kor.-ért, félévre 3 kor.-ért, öegyeé- 

évre 1.50 kor.-ért.
A .KIS LAP*  ezen kedvezményes előfizetési Összege a 

Budapesti Napló" utalványán is beküldhető.

Ober-Seltersl ásványvíz-forrás 

természetesSelters-viz 
As ObevRclteral ásvány vlxforráe vize hírneves gyógyvíznek van 
elismerve, különösen meU, gége éa huruton bAntatmaknAl. Az 
idegeket erősíti éa ax emésztési szervek müködé.*thelyreAllltjja.  

Kapható minden rfiszerkrrrskrllésltvn.
l-'SraüxtAr ■

Budapest, VII. Huszár-utca 5. sz.

Fogászati■ rendel*  intdset, Budapest, 
Václ-körut 5. sz. 11. em.

Foolraiís. NW. mflfOoaK stb. 
Szakorvosi kezelés. Mé-sökeit díjszabás 
Rendelés 8— ö. Szörnyeknek ingyen.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Ninulnbfa Magyar színház

Sicröa Nincs előadás Az ember 
tragédiája A képviselő ur Katalin Lotty ezredesei

CifitSrtBk Aida Tágma királynő
Rontó Pál

A dada
Adám és Éva Lotty ezredesei

Péntek Tristan éa Isolde A szerencse A képviselő ur Adám és Éva Lotty ezredesei

Szónkat Zaidónő Karácsonyi álom A dada Szókimondó 
asszonyság Lotty ezredesei

<1. U.Van árnap 
este Villars drago- 

nyosai

Az aranyom bér 

Tágma királynő

A képviselő ur

A dada

Kurucfuriang

Adám és Éva

A kikapós 
patikárius

Lotty ezredesei

szakácskönyve
Kincsestára 

minden gazdaasszonynak. 
Kiegészítője 

minden siaiácsWnyntk. 
Ára fiaira kOtéshe. 

öt korona.
Kapható
hivataliban VTT1., József-körut

■

i

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA 
(visssaflsethotó tet- 
sxés szerinti kisebb 
résnletekb.n Is) bár­
mily ö.sxeget igen 

olcsón ad

Kövárj Ármin 
bank - 6" váltó-üzlete 
•úti yvaxilM* . tetrM. iá

IV. k., Feresdek-tert • 
firéf CxlrAkTMlata.

K __ Bg_____ Legjobbvergécigarettapapír.
B rc 9^ Éom Legkedveltebb Vergé cigarettahüvely. tőzsdéit' 
^B ^B Vozérügynökség Budapesten ; Goldneher Géza, Budapest. Sas-utca 29.
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Minden sző egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta­

gabb betűkből 8 fillér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: József, 

körút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a
válaszra .ziikséges bélyeget koll mellékelni. Tudakozódásoknál » hirdetőé számát » kiodóbivutallel mindig közölni kelt

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és erő­
det! nyugta mollett még a kő­
vetkező fiókokban lehet föl­
adni :

Bendn Józsefné 
Andrássy-ut 59. 

Brener no véreit 
dohány tőzsdéje

Teréz-körut 54. szám alatt.
Deutsch Wiksáné

Andrássy-ut 88.
EcksteLn Bernát

hirdetési iroda
V. kér. Fürdö-uloa 4. szám.

Foxelniann Mór
gyorssaj tónyomda

IV. kei., Kilvin-wr 2. szám. 
Franké Pál 

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziriky-félo p<dot^ 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-iért

(Koronaherceg-utca sarkán.)
Fischer J. D.

hirdetési iroda
IV., Zsibárus-utca 7. szám. 
Goldberffcr A. V. 

hirdetési iroda
IV. kér. Vám-utca 17. szám.

Goid^ruber Wór
könyvkereskedő

II. kor., Fő-utca 2. szám.
Haaieisteln és Vogler

hiidetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
Jamb rik ovit*

dohánytŐMdéjo
Kerepesi-ut 5e. . 1 akarékp.épOl.) 
Kernbers Rozália 

douáuy tőzsdéje
Vili, kér., Muzeum-körut 18.
Leopuld Gyula

hirdetési iroda
Vll., Erzaebet-körut 54. 1. cm.
Nlosse Kndolf

hirdetési iroda
VII. kér. KArcly-körut 9. szám.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü-ut 9. szám.
-V e m e I s r k A. J.

ujság-árudaja
IV. kcr. Petöii-tér 8. szám.

■ fj. Saséi Ottó
konyv.ureakedő

Muzeum-kurui 2. az. (Nemzett 
tizinház bér háza.)

Rohonczi Ilona
doh nytuzsdejc

VI. Andrkssy-ut 48. szám.
Sikray Samu

hirdetési uoda
VI. kér., Váci-körut 33. szám.

Soprouyi V.
dohánynagyárua

Vili, kér., Kerepesi-ut 1. szám. 
Szántó Mór 

doháuytözsdéju
IV., Kecskeméti-utca 14. szám.

Schwarz József
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utca 4. ss.
Schönwald Ferencné

dohány tőzsdéje
Fe.*enc-kOrut  ti. szám.
Tcnezer Gyula

hirdetési Iroda
IV. kcr., Szervita-tér 8. szám.

Téléi Lajii
könyvkereskedése

□. kor., Fő-utca 2. szám.
WelUenfeld Jakab

KirkJy-utca 1.
Zlazer óz KSnlc 

_ sáncmtlkereekedése 
VL kár., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melyet 
itt oslo e óráig föladnak.

°»áanap nsegjrienik • 
■ndapeall Aapiobaa.

Megválik
kérem Írja a levelet .Rekettye 
csillag" címen Síkray hirdetési 
irodájában, Váci-körut 33.

Ára urlleány.
Levél ment. Szépen kérek 
szép választ.

VzlelhrlylséK
portállal, esel leg berendezéssel 
együtt, legélénkebb helyen, 
központi városházzal szemben, 
megfelelő összeg ellenében át­
adandó. Cim: Blockner hirde­
tési irodájában, IV., Sütő-utca 
6. szám. 11215

KERESLET.
Kiszolgált katona, 

ki a kézmüáru szakmában tel­
jesen szakképzett, jó magyar 
és német levelező, a könyvi- 
telben jártas, e téren Bpesten 
évekig működött, a magyar né­
met és ezerb nyelveket is be­
széli. megfelelő állást keres. 
Levelekéi .5667“ szám alatt a 
kiadóba kérek.

Fiatal,
teljesen független nő, ki a 
háztartás minden ágában, úgy­
szintén a külgazdaságban jár­
tás és mint házvezetőnő már 
működött,, magányos úrhoz 
óhajtja elhelyezését. Zwoig R. 
Nag.vmező-u. 48., ajtó 3. 11217

A U hecedflt, 
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai bangazereaot, vagy zon­
gorát aaar venni, kérjen ár­
jegyzéket Sternberg Ármin és 
usstvere ca- én kir. udv. hang- 
szergyároaoktól Kerepesi-ut 3t>. 
mely cég minden cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel­
jesen díjúid ónul.

Szép bükkfaszén 
vaggonozámra eladó. Bővebb 

felvilágosítást Braun Ede, 
Dund, u. p. Ternova.

Keresek
jő karban lévő urlszobagarni- 
turát szőnyegszövetből. Aján­
latokat .Garnitúra" jeligével e 
laphoz kérek.

Porcellán-iizlrtben 
azonnal felvétetik egy segéd és 
egy kisasszony jó fizetéssel. 
Or'tncr Rezső és Ta-nál Bpest, 
Teréz körút 32. sz.

Társat keresek
4—5000 forinttal egy kitűnő 
vállalathoz, mely évenkint egy- 
egy részre 2000 forintot jöve­
delmez. Van bárom évi szerző­
désem a kincstárral, a tár.-.nak 
nem is kell foglalatoskodni. A 
pénze biztos, és közjegyzőileg 
netábltztatbassa a szerződésre, 
az üzlet egy régi és biztos üz­
let. Bővebbet ,K. M." alatt a 
kiadóba.

Keresek 
megvételre egy jokarban lévő 
szőnyegszuve'.ü garnitúrát, uri- 
szobáha. Cim a kiadóban. 4129

Önálló nacybirtokos 
keres szép fiatal urinót ház­

tartásának vezetésére.
Ajánlatok fényképpel .Ho­
tel Royal 135. szám' elmen 
keretnek. 11194

KÍNÁLAT.
Magasabb 

csalódból azármnzó középkora 
komoly uriuö, urlbózhoz óhajt 
társalgónak, házvezotönek vagy 
kulraarnónek belépni, abázvo- 
zelét. minden ágóban jártas, a 
legfinomabb kézimunkákban te. 
Leveleket kér Kéményben 
a vigaaz címen a kiadóhiva­
talba. 413ts

Korrepetitornak 
ajánlkozik jelesen érettm-gizett, 
szegény ll. éves orvoshallgaló, 
ki Ismeretség hiányában min­
den mellékfoglalkozás nélkül 
van. Lelkiismeretes kötelezett­
ség toljesttéséro hivatkozva 
fordul a nagyközönséghez párt- 
1 Agáéért. Címe megtudható a 
kiadóban. 4136

Kereskedő
a rőfös és íüszer szakmából 
irépebben Ónálló), 29 éves nős 
ember raktárnoki pénzbeszedői, 
vagy bárminemű állást cdfo­
gadna. Kttitnő rofferenciái van­
nak. Beszél éa ir magyar, né­
met, szerb és horvát nyelvet 
Krausz Lajos Bzerecsen-u. 20. 
1. 7.

Házi kenyér*  
stl'ök figyelmébe ! 600 frt éri 
bérletért 3 kemencéé stttóde 
azonnal kiadó. Bővebbet VII. 
körűiét, Rottenbillor-utca 35. ez. 
Özv. Weisz Sándorné.

.,Rózsi ao.“
Végtelen sajnálatomra kedden 

nem találkozhatunk. Posta 
reetante levelűt Írtam azon 
jelige alatt, melylyel R.-től 
szoktál lévőiét kapni. Millió­
szór csókol változatlan szere­
lemmel Róbertod. 11218

Szlkvlzcyár a vidé­
ken eladó. 2500-3000 frt évi 
forglommal, teljesen felszerelve. 
Cím a kiadóhivatalban. 11181

Myrta.
Vagy kegyed nem ▼olt ott, 
vagy én késtem el. Kérem 
szives értesítését.

Nincs többé 
tyukszom „Semlramin" link- 
tura használata után. í'vegjv*  
50 fillér. Gyári raktár : Rlitltn- 
gernél Budapest, Damjanich- 
uteza 1. 111M

Emília!
Bocsánat küldői.csőm figyet- 
lenségeért. Időm nem engedte, 
hogy oda jöhessek, amit vég­
telen sajnálok. Levele van a 
fenti elmeri a kiadóhivatalba, 
melyre mielőbbi szives értesí­
tését kéri Tartalékos tiszt.

Oki. tanítónő 
elemi és polg iskolai tantár­
gyakban kitőnően oktat, uyilvé- 
nos vizsgára is előkészít,'órák 
adására ajánlkozik. Választ
kér „Tanítónő" jelige alatt a 
kiadóba. 4148

Vjpcsti villamoson 
szombaton hétkor, ajtó mellett 
ü.ö, .kezében piros szegfűt 
tartó hölgy kegyeskedjék visa- 
via-ával e helyen tudatni, is­
meretség hol és mikor lehet­
séges ?

Fülők 
készítését és javítását elvállalja 
ügyes fűző kénzitőnő jutányos 
Arak mellett. Vidéki megren­
deléseknek pontosan és gyor­
san eleget tesz. Címe : F.llbogen 
Jóssá Budapest, Holló-utca 1. 
11. emelet 84.

Árva
urilsáay kéreti .Budapesti 
Napló" olvasó iát, hogy cimét 
.Boulevard 19<»2". főposta ron­
tania alatt közölje. 11216

Kárpitos
ki régebb idő éta foglalkozás 
nélkül van, olcsón vállai el min­
den szakniájabeli munkát. A 
kiadóhivatalhoz Intézett mog- 
korosésro rögtön jelcntaezlk.

F<y nagyon 
kedélyes fiatal ember, szeretne 
hasonló hölgygyei megismer­
kedni. ki szabad óráiban egy­
mást szórakoztatná. .Kcllemos 
szórakozás- jelige alatt levele­
ket kér a kiadóba.

Kllünn szabónö 
ajánlkozik a legújabb báli éa 
tavaszi ruhák kéentéséro, julÁ- 
BJTM *r,>k  é« M*8M  kivitel 
mellett. özv. bternbet grr D.-né 
Budapest, IV., Oízells-tér 3. az.

Nasryon csinos 
intellige.is 2' o« fiatalember 
szép hölgy érdeknélkttii Isme­
retségit kore-í. ^zives megke­
reséseké’ „tartalékostiest" alatt 
a kiadóhivatal továbbit. Szigora 
dlecretió biztosítva.

Angol, francia 
tapasztalt nyelvmester, ki nyelv- 
tanúim .nyalt külföldön végezte, 
még nébény szabad órával ren­
delkezik. ----------- 'J------

Mészáros­
óé hentesüzlet, a főváros köze­
lében levő egyik leggazdagabb 
éa legnépesebb községében, 
moly betonként télen 2 darab, 
nyáron 4 darab marhát vág, 
azonnal eladó igen jutányosán. 
Bővebbet Niemetx Gyula üzle­
tek adás-vételi irodájánál. Bu­
dapest, József-körut 18 11158

Frt 3-75
egy kipróbált Werndl fegyvert 
küld utánvéttel; lfeidelberg 
Tivadar, Budapest, Váci-körut 
6. szám. 11191

Takitriíásört 
lakást adok fiatal gyermektelen 
házaspárnak. Cim a kiadóhiva­
talban. 4151

■Intői*
legjobb minőségben, legolcsób­
ban, részletre és készpénzért 
kapható We.nberger Fülöpnél 
VL, Nagymező-utca 87. 10843

Slnser-varrócép.- 
két , a legolcsóbb árakkal, 
elónvős fizetési i'el tétel ckkol 
szállítunk, l.áng J. és fia ke- 
rékpárilzlet Budapesten, József- 
körut 41.

Kitűnő szabó nő. 
kitűnően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melye' a saját lakásán 
készít el. R‘ noválásokat is vé- 
goz kitűnő ízléssel, özv. Káde­
rei' Lipótné, Wesselényi-utca 
54. IL em. 2ú.

Csinos szoba
s József-körut közelében eset­
leg teljes ellátással azonnal ki­
adó. Kisfaludy-utca 25. sz. 1.7.

I'sy csinosan 
bútorozott, világos udvari kü- 
lönbejáratu n.-.g,vobb szoba 
egy ur részére azonnal kiadó. 
Akácfa-utca 10, I. 2. 400Ó

Kitűnő szabónő. 
bécsi és budapcR'i elsőrangú 
szalonok volt uiüvczetőnője. el­
vállalja minden fajta toiletto 
házban vagy lakásán való el­
készítését. Widder Johanna VI. 
Lövölde-tér 5. 1. 5.

2 antiqne 
olajfestmény eladó. Uischogrod, 
Nagyfuvaros-utca 7.

Oly uraknak 
kik kényelmes és csendes 
otthont, világos es féreg­
mentes olcsó szobát, gyö­
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak. Ajánl­
ható a Bándor-utca 30 B. 
L 13. ss. Alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon­
nal kiadó.

2 rlcgánkan 
bútorozott külftnbejáratu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal, 

esetleg ellátásáéi, kiadó.
Andrássy-ut 15. III. em. 5.4143

Bútorozott nzoba 
kiadó ! Szépen butoruzo t, egé­
szen külön bejárattal a folyóká­
ról, intelligens gyermektelen 
családnál béri 12 frtért azonnal 
kiadó. Ml. Garay-u. 21. II. 10. 
fa Központi pályaudvar köze­
iében.)

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma­
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljobb. Egy kísérlet 
elegendő, szentkirályi-utca 22. 
II. 26.

Zongora,
Kramer-féie. kitűnő hangú, ju- 
tányosn eladó. Megtekinthető 
délután 2—5-ig. Nefeiejte-utca 

15. L 11.

n<ry
Kocb A Karseltt-féla matt 
kereszthnros pianínó sürgősen 
eladó. Aggteleki-utca 4. 111. 
Donker.

Hölgyeim.
Csak egyszer próbakópen ren­
deljék meg a cnodahatásii, va­
lódi angol szépítő szert . Ugorka 
tejet és megfognak róla győ­
ződni, hogy ezen csodaszer 
azonnal eltávolít szeplot, máj­
tol tót, mindenféle tizztátlansá- 
got az arcról és a bőrűek gyö­
nyörű Qdeséget, fiatalságot köl­
csönöz. Ara 2 korona. Valódi 
angol ugorka-szappau 1 kor., 
3 drb 2 kor. 40, púder 1 kor. 
20 és S kor. Valódi angol minő­
ségben kapható t saki»Balassz 
Kornél gyógy Urában. Tames 
vár, a hova minden postai ren­
delés intézendő. Buda- esitu 
kapható Törok-féle gyószertár- 
ban,Király-uctal2. és Andiássy-

St 3 =
68, J3?
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Veszek 
zálogházi eédnlát 

régi arany ezüst árút bril 
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett 

FRIED A 
órás es ékszerész 

Kerepe»4-itt 2. teám.

Most joleut meg!
Beksics Gusztáv 

legújabb politikai munkája: 
XTexxizeti akció.

Irta: 
Beksics Gusztáv. 

Ára 1 korona.
Megjelent és kapható a/ Athe­
naeum irod. és nyomdai rúsz- 
véuv társulat loíl Budapesten, 

Vll. Kci-eueei-ut 54.

Az Athenaeum írod, és 
nyomdai rész vénytár aulai ki­
adásában megjelent : 

A magyar büntető­
törvénykönyv 
bűntettekről és 
vétségekről

(1878. V. te.)
Kiegészítve a vonatkozó törvé­
nyekkel és betűrendes tárgy­

mutatóval.
Ára 1 kor. SO All.

Ezen Athenaeum (voltEggen 
borzeij-félo kiada-, a vonat­
kozó törvényekkel az 1901. év 
végéig kiegcsziltettek voltánál 
fogva is, használhatóság tekin­
tilében a*  első helyet foglalja cl. 
Kapható az Athenaeum írod, 
és nyomdai rfscvéuytársulatnál 
Budapesten, Vll., Kerepesi-ut 
54. ée minden köny-kereske-

a

Minden lótulajdonos 
vegye a mi mindig öle*  

szabad.

H.patkósürkainkat
(Korunalepes lehetetlen)

W.U IlJ 
roS jcq

Utánzásokat sta- 
si ivünk vissza, 

meit a K-patkó- 
sarok jóeága az 
acél kill*ir.iegM-

sagétul függ, melyet mi hasz­
núi unk.
Tessék lcjujsbb illuirtrált ár- 

jegyzetet kérni.

Leonbariit & Co.
Berlln-Schoneberg.

Egyedüli elárusító az osztrák­
magyar monarchiában: 

Kaszab is Brussr, csavargyár 
Budapest, VI., Váci-körut 33.

Használt 
férflruliákat leg 
magasnbb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 3. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg 
Jelenik. 

Vízmentes 

oo esö- 
köpenyek 
erődet! angol 

oyapjo űupla- 
siövitMI 

gis ml betéttel, 
valamint 

flummi- 
köpenyek 

minden nemben 
uraknak, nőknek 
és gyermekeknek. 
Minták, árak és 

ntérlékvevés 
postafordultával 

Paget 4 Co.
Bécs, I. Ríemer- 

gaese 13.

Zálogházból 
veszek

có duSákat.
Eladok

13 latos eiúMt evőlcéssle 
tét 1*2  személyre 140 frt, 6 sze 
mélyre 65 frtól kezelve és föl 
jebb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyak bárok*  és francia 
stylusban. Nagy raktár arany 
férd láncokból, massiv arany­
gyűrűk 6 forint 4U kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
y frtól kezdve F- darab massiv 

evőeszköz 8 írt 50 kr.
Képes Arjeryaéket bér­

mentve és ingyen.

Grlinberger A. Béla 
örökösei 

Budapesten, Harisbazár. 
Váci-utca 30. L, em. 23.

I

BÚTOR

186 om- h. óriás Loreley- 
hajammaL melyet aa általam 
föltalált konöoaoael 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedtüi szer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
eloniozditá&Ara s a hajtalaj 
croulteaere alkalmasnak tál Ál­
tatott. Uraknál szép teii szakkl- 
nővés*  k más rövid használat 
ugy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt és sürüse- 
S>t kölcsönös s a gyors ószü- 

stöl legmagasabb korig meg­
óvja.

Ery tégely ára 1, a, 
3 és 5 forint.

Szétküldés naponta a pénz 
elöleges boküldoso vagy 
utánvotol mellett az egess 
világba a gyárból, a hova a 

reudelósek clmzondok.

Csillag Anna
BECS: 1. seüeriasa 5. 

BERLIN: FrUirtctetrusi 55.

T. Csilláé Anna úrnőnek !
Szíveskedjen 6 tégelyt 
elismert hajnövesztő 

kenőcséből küldeni után­
véttel alanti címemre: 
Gavriam-Auírsperg grófné 

Scbloss Gleichenberg- 
Graz.

készpénzért vagy 

részletfizetésre 
legolcsóbban

FU CH 3 
BÓD O G-nal 

m nti’EST, JóZNcr-köi-uC 3C. 
Képos irjegyzék ingyen 

és bérmentre.

T. Cs llag Anna úrnőnek!
Kérem címemre ismét 

2 tégelyt kitűnő hajnövesztő 
kenőcséből pcstautánvéttel 
küldeni. . „ „

Baumgarten Em i 
Steycr.

EVANGÉLIUM

HÚZÁS 
már február 1-én 
OLASZVÖR.KER SORSJEGY 

Főnyeremény:
20.000 Líra arany. 

Kapiintó i
24 havi részktűzetésre. 

Havi beíizelés 
drbonkint I kor. 70 fill. 
Már az első részlot le­
fizetése ellenében meg­
küldöm a törvényesen 
kiállított, a sorsjegy so­
rozat és számat tartal­

mazó részietivet 
azonnali játékjoggal. 

Fleissig Sándor 
bankháza

Bpest, Erzsébet körút 12

DOCZI M I

Kerékpárokat 
zálogházból kiváltóitokat, 
forinttól feljebb szállítunk.Láng 
és Fia kerékpártúiét, József- 
körut 41.

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 39. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásodat elvállal, ugy ma­
giul, min*.  családi-Ugyokbeu : 
Kossá Mag-yary Géza. Ta­
lálható 10—2-ig. 1209

Macántanulók 
oktatása Szentkirályi-utca 3. 111. 
26. Előkészítés: magánvizsgá­
latra, érettaé ire, valamint egy­
évi önkéntességre. 11169

Valódi Fcho-Ph©BO- 
graph, teljes felszereléssel 

együtt 2ü frt, gyönyörű meg­
zenésített hengerek, drbja frt 
1.50, üres hengere k drbja 80 kr. 
Bternl erg Annin ée Testvére 
es. éa kir. udv. hangraergyt*  
rosok Pnonograpk-osztAlyábaa, 
Károly-körut 2. tKossuth Lajoe*  
utca sarok.) Zenepalota.

magyar 
Nemzet 
Története.

Irts Szalay József (■'dr. Ba 
rótt Lajos. — A magyar nem­
zet ezer eaztendejének tör én< te. 
A történeti igazságok hirdetője ; 
nem szolgái (olskeaeti vagy po­
litikai érdeket. 8enki erényóit 
nem kisebbíti, senki hibxit nem 
nzépiti. Előadása nem hossza­
dalmas, kerüli az aprólékos 
részletezést. De a hol elmondani 
valója akad, ott nem hallgat. 
Nem nés se jobbra, se balra, 
pártatlan krónikása az ország­
nak, őszinte bírálója a nemzet­
nek. Nagyszabású történőim 
képtár: 1093 a szöveg közé 
nyomott kép és 97 mümelléá- 
lét van benne Mégy nagy ós 
vastag kötetből áll. Vászon­
kötésben, a magyar korona 
dombornyomása képével, ára 
80 kor A Corvina-kötésekhez 

______  hasonló félbőrkötósben ára 84 
fekete, L.>reszUiuros, kevéssé korona. Megrendelhető havi

. Regénycziklus. ——

írta; ZOLA EMILA szerző által effjedfll Jogo­
sított magyar fordítás A világ­
hírű czikhisnak, melyben a nagy 
franrzia író a társadalom négy
legnagyobb problémáját dolgozza 
fel, eddig első két része jelent meg 
egy időben a franczia eredeti vek 

i = ==z I. RÉSZ = = 

TERMÉKENYSÉG 
(FÉCONDITÉ'.

Ára két vaskos kötetben 7 korona. 

MUNKAil^ 
Ára két vaskos kötetben 7 korona. 

Megrendelhető együtt, v. külön- 
külön a

LAMPEL RÓBERT.féle 
® (WODIANER F. ÉS FIAI) ® 

Cl. él kir. sávirl klnyvkareskiltibsa 

Budapest, Andrjssj-út 21.

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb ós legolcsóbb 

bálicipö-raktára 
Kerrpeai-ut 1O.

Gombos fűz. v. eugos lakk­
cipó. férfi 4, női____ __  — 8.W)
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 8.*O, női ................— 3.30
Lakk regatta férfi 8.50, női 2.|0 
Férfi Chcdreaue 4.50, nőt__4-—
Férfi v. nui eugos cipő — 3.— 

. . . fűzős cipő ... _ 8.20
Lakk kivágott____ __  1.50—2
Egy csatos 2.20, kereezt- 
csnttna — ...____ ____ UO
Fehér v. rózsahelyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr oij>6_ ... S.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállitolevel ingyen. Vi­
dékre 10 írton felül franco. 
Nem tetsző árut becserélek

T. Csillag Anna urnóne.l
Kérem címemre egy 

tégelyt kitűnő kenícstból 
küldeni.

Lovag liebig Lajoa 
Roichenberg.

Tok. Csillag Anna úrnőnek
A észemre •záUitot: 

kenőcs kitűnő azBlgálatot 
tett » örömömre szóinál, 
hogy oly rövid használat 
után már annak előnyös 
hatásáról értesíthetem, vé­
gül megjegyzem, hogy 
minden barátomnak es 
ismerősőmuek szívesen 
ajánlom. gg^ruck Adél 

azm észnő.

Tisztelettel kérem ne­
kem egy tégelyt kitűnő 
hajkenöcséböl postaután- 
véttel küldeni.

Grót Starhemberg Guldo, 
Küpösd.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem nekem kiviló 

kenőcséből 3 tégelyt kül­
deni.

Ebensteioi Glrardl Jakab
Trieszt

T. Csillag Anna urainak' 
Kérek agy tégely Cail- 

lag-(éle bajkenécaét, illat 
mar volt elmemre poata- 
utánvétel küldeni, 

Hohenlohe kereegnJ.
„ÜL Salmhgnö, Alt-Au»so«

Zongora
•lelkezik. bikcren mődsn r. Kj- hassnalt.. díszes klMlUáen 960 rósaletflrotésro LAMPEL R. 
tdnö referenciák. Cim : Gánpár ínén eladó. Fodor, L'oháay-uv ! (Wodianer F. és fiai) ch. ée kir. 
11 rnát, Vörösmarty-u. 51a 21. I ca 9>. rr. III. nm. ajtó 12. Meg- ' udvari könyvkereskedésében 
ajtó. 1 —•-----------•- - ------ •takántboiő csak reggel a—9-ig. 1 Budapest. VÍ. Andrássy-ut 21.

Bútor
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredene, szőnyeg- 
divány, asztal szók, Íróasztal, 
könyvszekrény, nrl fotelok, 
ottomán, xzniongarnitura, tük­
rök, ugv egyenkint la, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
esomagola*a,  biz tusit va. Csak 
VI., Gyar>utca'4ö.ssnrn

Meinberger 9laa4
bútoriparáénál

T. Csillag Anni úrnőnek!
Kérem 2 tégelyt kitűnő 

kenődéből postafordultá­
val címemre küldeni.
Relndorfi Schweng L.-né, 

cs. és kapitány neje, Prága.

T. Csillag Anna úrnőnek! 
Hírneves kenőcsből kér 

még egy tégelyt.
Gróf Courey Fétix 

Bécs.

Nyomatott a „Pátria" irodalmi és nyomdai vállalat rcszvénytársaaág kórforgógépén, Budapest, IX. ÜHöi-ut 26.


